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SPAŢIUL VITAL ROMANESC 


In tinerețe am ostenit, în Ardeal, la 
zevista «Lucealărul», care simboliza a- 
tunci un ideal ce ni se părea sideral: 
Unirea tuturor Românilor într'o siu- 
sură organizaţie de stat. Cu spada cu- 
vântului slărâmam granițele ce despăr- 
țăaii trupul neamului nostru, ascultând 
de îndemnul: «Indrăzniți! Eu am bi- 
ruit lumea!» Şi cu ajutorul lui Dum- 
al vreduirici și 


nezeu, viteiizi  os- 


tăzeşti am izbutit să înfăptuim visul 
cărturarilor, să reîuviem vechea Dacic. 
Am trăit în ea mai bine de două de- 
cenii şi credeam că e pentru vesnicie 
întemeiată. Urmușilor le lăsam sarcina 
mai uşoară să o tensolideze, să o apere; 
gi să iepiteaecă zările de peste frontie- 
re, spre a încerca desăvârsirea celor 
incepute de generatia Unirii. 

Un destin hain, înfrățit cu slăbiciu- 
întors din 
drum, ne-au știrbit hoţarele firesti și 


nea cârmuitorilor, ne-au 


su lăsat milioane de 
geamă din nou sub jugul stăpânirilor 


consânseni să 


străine. Cum nu putem trăda pe îraţii 
năpăstuiţi şi mormintele părințilur și 
străbunilor, lăsându-le să fie pângărite 
de năvălitori, trebue din nou să ne în- 


cordăm energiile pentru a-i mântui din 


robie. Redobândirea celor pierdute ne 
cere să golim iar potirul suferintelor şi 
al jerifelor de sânge. 

"Deaceea, la bătrâneţe, iată m'um în- 
rolat voluntar în ceata scriitorilor ti- 
aexi, hotărâți să lupte sub faldurile re- 
histej «Dacia», ce imbrățişează panro- 
mânismul şi spuţiul vital al neamului 
nostru, Deastădată nu mmilităm pentru 
un vis, ca la «Luceafărul», ci pentru 
realităţi trăite, pe care m'am fost vred- 


|nici-să ls păstrăm. «Dacia» reprezintă 


primatul spiritului autohton, al dreptu- 
lui nostru istoric de a trăi pe acest 
pământ, pe care-l siăpânim, în conți- 
nuitate neînireruplă, din generaţie în 
generaţie şi din veac în veac. Rădăci- 
nile existenţei noastre sufleteşti şi tru- 
peşti sunt adânc înfipte în aceustă pa- 
ie moştenită din vremuri ce se pierd 
în negura trecutului. Strămoșii Daci şi 
țara lor sunt ctitorii noastre 


sinice. Luceritorii romani şi cei ce-au 


fiinţei 


venit pe urmă.sunt straturi suprapuse 
pe temeliile autohtone ale Dacilor. De 
aceea, noi cei de azi, loviți de nedrep- 
tăţi, îngenunchiera, spre reculegere, pe 
Hărâna sub care dorm oamenii vechi, 
ca din tăria şi vitejia lor să împrumu- 
tăm fulgerul furtunilor şi cremenea 
trăznetelor în lupta ce ne așteaptă, 

„Mai demult, la «Luceatărul», ne bu: 


euram de libertatea gândirii şi a cri- | 


sului. Opreliştele, câte erau, le înfrân- 
geam cu îndrăzneală şi nu ne păsa de 
închisorile 
streine, pe care voiam să o dărâmăm. 


sancţiunile şi stăpânirii 


Azi, sub cârmuirea românească, ca 
să ne propovăduim credinţele, trebue 
să recurgem la ocoluri şi să invocăm 
mărturii ce ni se impun de împrejurări, 
fără să împărtășim concepţia autoritară 
despre lume, ce urmărește un contor- 
mism universal, din care rezultă o uni- 
formitate obligatorie de cugetare și de 
viață, 

Linia de conduită a acestei publi- 
cații e cea naţională și are în vedere 
întregirea hotarelor vechi, înlăuntrul 
cărora se întinde, din antichitate, spa 
țiul vital al neamului românesc, deşi 
forţa lui biologică a risipit revărsări 
masive şi dincolo de miezuinele fixate 
de tratate, Revendicarea acestui spaţiu 
vital constitue singura politică externă 
a României de azi. Oricine ne va întin- 
de o mână de ajutor pentru realizarea 
ei îl vam îmbrăţișa ca pe un prieten, 





UL Cluj 


liar cei ce se vor pune deacurmezișul 


„aspirațiilor noastre îndreptăţite nu vo: 
putea fi socotiți decât ca vrăjmaşi, 
In cadrele spațiului nostru vital, va 
trebui să aşezăm temeliile de organiza: 
re ale unui nou Stat al naţiunii românce, 
Menţinem termenul de naţiune, dân- 
du-i înţelesul ardelenesc, întrebuintut 
Ide înaintași, şi nu cel cuprins în Con- 
stituţia din 1923, care conferea drep- 
turi Românilor «fără deosebire de oLi- 
'gine etnică, de limbă sau de religie». In 


Ardeal nu făceau parte din națiunea 





română decât cei ce erau de aceeaşi ari- 
gine etnică şi vorbeau aceeaşi limbă. 
Democraţia naţională diu - Ardeal ca 
pur românească. Noul Stat naţional, 
constituit între hotarele lui fireşti, Ya 
îi locuit numai de Români. Curăţirea 
țării de elementele alogene e o pio- 
blemă tehnică asupra căreia nu ne pu- 
tem opri, fiindcă ea presupune schim- 
buri şi mutații de populaţie, adică «- 
peraţiuni complicate şi de durată. (on: 
centrarea Românilor risipiţi peste fron- 
tierele vechi şi emigraţi în alte conti- 
nente, pentru a umplea golurile răima- 
|se libere, e cel dintâi capitol de politică 
linternă pentru România viitoare. Na: 





mai un Staţ național, organizat pe a- 
iceste baze, poate da României un nou 
avânt şi poate asigura geniului autoh- 
ton puterea de creaţie. 

Să ne fie îngăduit a comenta câteva 
puncte din programul  naţional-socia- 
list, redactat în Februarie 1920, pent 
ja sprijini cauza dreptăţii noastre şi pen- 
tru a completa organizaţia de stat, în 
spaţiul vital românesc, cu norme în 
spiritul vremii. 

In cel dintâi punct, programul Fiihre. 
rului cere ca toți Germanii să se în- 
trunească într'o singură Germanie-Mare, 
! Acest punct, întregit cu altul, în care se 
cer ţări şi pământuri, pentru a hrăni 
poporul german şi pentru a plasa exce- 
dentui de populaţie, preconizează o po- 
litică imperialistă. 

Fiihrerul, în cartea sa «Mein Kampf», 
lcaută să justifice necesitatea acestei ex- 
'pansiuni teritoriale a poporului ger- 
|man. «Numai un spaţiu îndestulător pe 
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acest pământ asigură unui popor lber- 
tatea existenţei». «Pentru Germania, 
Însa posibilitate de a duce cu succes 
o politică teritorială sănătoasă rezidă în 
dobândirea de pământuri noi chiar în 
Europa». — «Dacă în adevăr este loc pe 
acest pământ pentru viaţa tuturor, a: 
tunci să ni se dea şi nouă solul de care 
avem nevoie ca să irăim. Că n'are so 
facă nimeni de bună voie, nu mui în- 
cape îndoială. Dar atunci intervine 
dreptul fiecăruia de a lupta 
existența lui, — şi ceeace se refuză de 
bună voie, trebue să se ia cu pumnul». 

Citatele sunt suficiente pentru a ve- 
dea concepţia politică a Fihrerului și 
pentru a înţelege realizările din cursul 
războiului actual. Dar tot Fihrerul, îu- 
iro declaraţie a sa, la Breslau, în Mar: 
tie 1936, spunea: «Una dir bazele cele 
mai elementare ale relaţiilor dintre po- 
poare este de a lăsa pe fiecare să îră- 


peniru 


iască așa cum înţelege el». 

Noi Românii, nu cerem decât să ni 
se dea și nouă solul de care avem ne- 
voie ca să trăim şi să fim lăsaţi să ne 
lorândaim viața aşa cum înţelegem noi. 
Nu râynim la teritoriile altora, desi am 
avea dreptul, în temeiul tradiţiei răsă- 
ritene, să inaugurăm o politică impe- 
rială. Creşala neamului nostru a fost, 
că a stat mereu în defensivă, din cauzi 
disensiunilor și rivalităţilor  lăuntrice, 
li că a lăsat să ee pripăşească pe pă- 
mântul țării stoluri de venetici din toa- 
'te colțurile lumii, cari i-au stors vlaga 
şi l-au ţinut în șerbie. 

Concepţia germană de cuceriri se în- 
temeiază pe inegalitatea raselor, după 
care popoarele tari de rasă superioară. 
creatoare de civilizaţii, se deosebesc de 
cele slabe şi inferioare, condamnate 
pieirii. Această teorie ariană nu ni se 
poate aplica nouă, deoarece pe pămân: 
tul Daciei înflorea o civilizaţie superi- 
oară, creată tot de rasa ariană, pe când 
barbarii din miază-noapte trăiau o via- 
ță primitivă, lar cultura poporului nos- 
tru, din cuprinsul aceluiag pământ da- 
cic, e superioară multor popoare ce se 
cred chemate să stăpânească lumea. Pe 
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"urmă, cum spume nn învățat: ekolarile 
icele mai mari din viața omenirii nul 
le-au împlinit în chip exclusiv Statele 
cele mai: întinse şi popoarele cele nai 
numeroate». 

In alte puncte, programul naţional-so- 
cialist precizează, că nu poate fi cetă- 
țean al Reichului decât cel ce este de 
sânge german, Numai cetățeanul arc 
dreptul să decidă asupra conducerii afa- 
cerilor Statului şi asupra legilor lui. Cel 
ce nu e cetăţean e oaspete în Germa- 
nia şi trebue să se supună legilor ce 
privesc pe străini. Când Statul nu poa- 
te procura mijloacele de existenţă ce- 
tățenilor, sireinii trebue ză fic expulzați 
ain Reich. 

In spaţiul vital românesc şi în orga- 
nizaţia noului Stat al naţiunii, aceste 
norme, valabile şi posibile în Germania, 
trebuc să fie admise ca valabile şi po- 
sibile şi în România. S'a dovedit cu 
prisosinţă, că minoritățile din cuprineul 
țării noastre constitue o primejdie per- 
manentă pentru consolidarea şi chiar 
pentru existența Statului naţional. Con- 
ferinţa de pace din 1919 ne-a impus nu- 
mai nouă un tratat special cu privire 
la minoritățile etnice, fără ca minori- 
tățile românesti, rămase sub stăpâniri 
streine, să se bucure de un tratament 
similar. Deaceea în viitoarea organiza- 
ţie a Statului naţional niciun grup etnic, 
strein de neamul nostru, nu poate fi în- 
vestit cu privilegii şi nu poate să se 
bucure de drepturi cetăţeneşti. 

In noul Stat al naţiunii române, în 
cuprinsul spațiului ei vital, vor trebui 
să se introducă şi alte reforme radicale, 





de ordin social şi economic, în special 
privitoare la țărănime şi la muncitori- 
me. Dacă temelia pe care se reazămă 
neamul nostru e țărănimea, atunci ea 
irebue să fie ocrotită şi să 1 se creeze 
condițiuni prielnice pentru a ajunge la 
o bunăstare înfloritoare. 

O ţară cu un potenţial demografic ru- 
ral cum e a noastră, trebue să se mai 
"îngrijească de plasarea suprapapulaţiei 
: sătești în induetrii raționalizate. Un 
“neam fără industrii şi fără maşini 
„e prada celor puternici. În industrii 


munictorimea va participa la henefi- 
ciile capitalului în proporția diverselor 
categorii de prestaţiuni. Capitalul ur- 
mează să fie pua în serviciul națiunii, 
nu invers, | 
„„ Deoarece nu, mai £ posibilă: o. întoar. 
cere la economia mondială, în care re- 
laţiunile de schimb ale bunurilor. din- 
tre economiile naţionale erau rezlemen- 
tate de liberu: juc al cererii şi a! ofer. 
iei, astăzi se proectează spaţii econoimri- 
ce regionale întinse, cu scopul de a or: 
ganiza diferitele economii naţionale: în 
vederea unei colaborări strânse. Ro- 
mânia, cu întreg Sud-Estul eurupcean, 
Seul în spic ] economie condus de 
Germnania, după procctele oficiale din 
Ministrul 
Reichului, ID. 
«Wire. 
schaftliche Neuorduung Europa» si 


ultimii ani ale Berlimului, 


Economici şi Băncii 


Wahher Funk, în Iuerarea sa 


bileşte planul de organizare al econo- 
miei germaue şi europene după înce- 
tarea războiului. El prevede încheerea 
unor convenţiuni economice pe termen 
luvg; cursuri stabile pentr: monetele 
naţionale, cu menţinerea 
clearing; specializarea muncii pentru a 
obţine un maximum de producţie şi, în 
fine, solidaritatea Statelor ce vor întra 
în spaţiile economice proectate. Minis- 
trul Economiei germane nu uită să qpu- 
Dă, că «economia de pace ce va veni 
trebue să garanteze Imperiului Marei 
Germânii un maximum de siguranţă 
economică, iar națiunii germane .un 


sistemului 


consum maxim de bunuri pentru ridi- 
carea buneistări». 

Sistemul blocului economic, cu asi- 
gurarea independenţei politice, ar pu- 
tea fi admis, la nevoie, ca util, tu o 
singură condiție fundamentală: Șă se 
rezolve, în prealabil, problema măsură- 
rii valorilor ce se schimbă între părțile 
componente sau, cu alte cuvinte, să se 
stabilească criteriile preţului. 

In cadrele spaţiului vital 
|mai trebue rezolvată problema  naţio- 
nalizării capitalului, pe care până a- 


românesc 


cum națiunea română nu a reuşil să o 
|soluţioneze. Ea nu se va putea ace nici 
în viitor, decât cu sprijinul larg al Sta- 
tului și cu măsuri severe de apărare a 
patrimoniului public, Regimul de jaf 
din trecut trebue să înceteze şi coiu- 
borarea cu capitalul străin reglementută 
în aşa fel, ca Românii să deţină majo- 
ritatea în toate întreprinderile. 

Deşi nu ne poate [i indiferentă doe: 
trina juridică pe care se va rezima noua 
organizare a României, în cuprinsul 
vechei Dacii, totuși credem că ea nu 
poate fi nici o statocreaţie fascistă şi 
nici o etnocraţie maţional-socialietă. Noi 
trebue să ţinem seama de tradiţie și Bă 
clădim construcţia Statului, conferind 
toate drepturile naţiunii române, în 
înţelesul ce l-am precizat. Orice orga- 
nizație de stat e bună, dacă reuşeşte să 
apere interesele norodului și dacă-i a: 
sigură bunăstarea și propăşirea, 

Am schiţat, într'o expunere conden: 
sată, ținuta acestei reviste, arătând ţelu- 
rile precise ce le urmăreşte în proble. 
mele fundamentale ale neamului. 

In aceste vremuri de prefaceri ale 
continentului și ale lumii întregi, am 
dori să se grupeze în jurul publicaţiei 
noastre elita gândirii româneşti din 
toate ramurile de activitate intelectua: 
lă, pentru a apăra, cu forțe unite, apa: 
țiul vital românesc şi drepturile nea: 
mului nostru asupra pământului dacic, 
E o datorie elementară atât pentru 
cei tineri cât şi pentru cei bătrâni, 


Octavian C. TĂSLĂUANU 





NORME ȘI REFLEXE FRANCEZE 


de BASIL MUNTEANU 


Imensa şi seculara popularitate a Îi- 


şi tradu- 
să, în țara noastră, a avut numeroase 
consecințe, unele binefăcătoare, altele 
îndoelnice. Una din aceste consecinţe 
este prejudecata ușurinții. Cartea frau- 
ceză a devenit asa de familiară publi- 
cului nostru, încât calitatea ei de lu- 
cru străin sc estompează și aproape 
dispare. Trecerea de la v pagină ro- 
mânească la vu pagină franceză nu mai 
implică la noi acel exerciţiu paraduxul 
de greu pe care-l presupune orice trana- 
punere sufletească similară. Această 
trecere se întâmplă fără durere. fără 
efort, ca şi cum am înainta pe același 
teren, ca și cuin ani trece peair drum, 
la vecin. Ea nu ridică nici o problemă 
de adaptare a ochiului, nu provoacă 
nici un proces de reacțiune, de arimi- 
lare sau de rezistență. Sentimentul că 
descoperim o lume nouă, că pătrun- 
dem într'un univers cu alte dimensi- 

uni, lipseşte cititorului român de Ii- 
teratură franceză. Cititorul român nu 
încearcă sensaţia  sguduitoare a unci 
schimbări de registru sufletesc, nici pe 
uceea că a păşii pe alt plan de viaţă, 
că respiră alt aer, că sa inserat într'o 
nouă ordine de lucruri. cu alte deter- 
minante și alte scopuri. Cititorul român 
privește literatura franceză de pe pro- 
priul său plan, fără mirare, fără re- 
voltă, fără pasiune. In aparenţă, acor- 
dul dintre el și viziunea franceză se 
face automat şi obligator. 

Tluzie de două ori dăunătoare: dău- 
nătoare propriei noastre pereonalități 
naţionale: dăunătoare facultăţii noas- 
tre intelectuale, pe care o îmbozățin 
— adică o sărăcim — cu noţiuni de- 
bile sau false. 

" Intr'adevăr, rodul firesc al oricărei 
lecturi străine e dublu. Citind litera- 
tură străină, ne examinăm. şi ne veri- 
ficăm pe noi înşine, precizăm și de. 
finim propriile noastre poziţii. Vom 
face deci v lectură atentă şi critică, o 
lectură comparată, mereu raportată la 
realitățile noastre sufletești şi locale. 
Numai astfel o lectură străină devine 
un exerciţiu eficace și rodie, deci un 
exercițiu necesar. În fapt însă. vechea 
noastră 'obizniilă a lucrului frameez 
ne-a blazai şi ne-a tocit organul de per- 
ceptie. 


teraturii frauceze, originală 


"Acelasi rezultat nul sau negaliv peu- 
tru inteligența noastră; pe care, în ape- 
ete, o mobilăm cu notiunea unei lite. 
raturi franceze nedilerențiate, ușor re 
apropiat, situută pe un teren presupus 
cunoseut. nouă şi utule me este perii 
să umblăm fără prudenţă. 

In rândurile care urmează, prelin- 
dem că lucrurile se peirec cu totul ah. 
fel şi vrem să depăctăm  literaimzu 
franceză de ochii noșiri blazaţi sau 
somnoroși, ao apăr Ia depărtarea și 
în perspectivele ei naturale, să allăm 
câteva din diferentele ci specifice şi 
să-i reatiluim astfel armatura ascunsă. 
„Ularitate...  Elegamă...  Vivacitate,., 
Tot atâtea caracteristice evidente ale 
Hteraturii fraiceze în genoral, usa cum 
fiecare cititor neprevenit i le atribuic 
diu capul locului. Se adaugă epitete ca 
«spiritual». «fiu», ete. Foale aceste uo- 
țiuni aunt jusic, dar superficiale și fără 
imediată Femnilicaţie literară. Ele re. 
velcazi un simptoni, nu o realitate. Să 
încercăm a le subatiiui noțiuni mai a- 
propiate de această realitate. 


Ama defiuit altundeva !) ceeuce mi 


i tc rr 


se pare cheia literaturii franceze: dua- . 


lismul rațtonalist. Deapre sensul ratţio- 
nalist al literaturii franceze s'a 
seri, dar nu cred să se fi scris pațini 
decizive. In orice caz, e sigur că în- 
treaga desfăzurare mosdermă a acestei Si- 
teraturi csle manifestarea unui ratţiona- 
lism intuitiv cu nuanţă idealistă, aa 
cuim a fost captat şi codificat de cărce 
Descarles. Există, întradevăr, alături 
de celebra «rațiune» franceză. unaninu 
admisă, o sintuiție» franceză și un 


mai 





cidealism» francez despre care nu se 


vorbeşte mai niciodată şi care Wii 
nuanţează și întregesc «raliunca». Ra- 
iionaliamul fruncez nu devine elogică» 
decât lu a doua mișcare. Prima Îmi «- 
peraţic este întmitivă: cu o iuțeală ver- 
tiginoasă și o hotărire exemplară, ch 
desprinde din hausul experienței na. 
tele ce i se par esentiale și care vor 
forma cadrul viziunei sale, tiu acest 
material de intuiţis, rationalizmul iran- 
eez va clădi, riguros și arhiteeturul, 
a lume conformă unui plan proieciul 
«de propria-i persoualitate, 

Va clădi v lume  dualiztă, în cate 
intuiţia obiectivă şi peoierlia suhiceli- 





1) Sensul şi taterosicd cunoasterii literare, în 
Na. 'artonimente sub presă ol =Revistei Fun: 
daţiilor Regale». 


vă rămân perleci distincte. 
confuzie  pauteistă, nici o contopire 
monistă, În nici o altă literatură nu se 


poate vorbi cu atâta drepiate de c«ati-. 


tudinea» scriitorului faţă de obicetui 


său, 


“Acest dualism, verificabil la fiecar> 


pas, de la Descartes până la Yalery, 


produce o consecință capitală: sensul 
lucid și precis al limitei.  Dewmarcaţia 


inițială dintre subiect şi obiect dă naş- 
tere unui mare număr de alte demur- 
sații, care desemnează, la toate înălui- 
mile şi pe toate planurile — psihologie, 
linguiațic — o 

îngrădiri, de 


moral, social, estetic, 
incalenlabilă de 
compartimente, de convenţii, de nor. 
me, de reguli, de calegorii. 

Priviţi societatea franceză modeină. 
La fiecare novă etapă, ea încearcă că 
se conformeze unui «tip» ideal, cou- 
struit din aspiraţiile sale obscure, cap- 
tate și modelate de gânditori și: de 
scriitori. lată «le preud homme» al lui 


serie 


Charron, strămoșul de priu 1600 at 
vestitului «honnâte homme», pe care 


o jumătate de veac îl va modelă, îl va 
desăvârși, îl va impune, de la Nicolue 
Farct (1631) până la Mere, până la 
Molitre, Boileau, La Bruyere. In jurul 
anului 1700, răsturnare de valori în 
toate domeniile. Idealul social se mo- 
difică și el. «L'honnâte homme» e de 
tronaL de către «le philosophe», expre- 
sia unmi veac de sârguinţi experimen- 
tale, de foarte pozitive și naive ami tii 
demiurgice. Dar acclâşi secol savant va 
încerca să plângă. Va plânge lucrimile 
sentimentale şi secretate cu arije ale 
unei «âme sensible» care n'a aflat îucă 
drumul ievoarelor vii ale sensibilităţii 
lirice și pentru care mașinăria prero- 
mantică a. mormintelor, a ruinelor, a 
nopţilor, a anotimpurilor, funcţionează 
cu intolerabile stridențe. Paralel cu 
timpul «âme sensible» şi înrudit cu cl, 
ze înfiripează tipul «le bourgeois», care 
va friumla cu marea Revoluţie, se va 
îngrășă sub Louis-Philippe şi va muri 
de congestie sau de diabet în zilele 
toarne în tiparul lor rigid fără să 
0aBtre, 

In umbra acestor tipuri sociale care 
tind lu generalizare, se deavoltă şi în- 
florese tipuri mai modeste, cu exten- 
aiume limitată, reprezentând interese 
de clasă, «e corporație sau de edeolo- 
gie. Ce alteeva era «le courlisan» sub 


vechiul regim, «le sanmeuloie» și le 


merveilleux» sub  levolujie şi lircc- 
toriu, «le buhâme» pe la 1850, «le +6 
publicain», «le radical» şi mai uz 


«le laic» de după Comună, în fine «le: 


sundicaliste» sau «le militant», prod: iniciu decât în literatura franecză. Sin. | 
y 


Nici vo 1sele unui socializm ale cărui 


isprăvi 
le-am putut admira până în anii fin 
urmă? 

Toate aceste  perseverente încercări 
de tipizare a omului și de codificare 
a statutului său uman şi social trădea- 
ză inviucibila tendinţă franceză de a 
cristaliza viața în alveolele unor cate- 
gorii cu pretenţii. mereu  desnuinţite, 
la eternitate. Dar ele trădează şi ne- 
voia latentă a unui idealiam care im. 
pune omului (runcez voinţa de a rea- 
liza o idee superioară individuulului 
şi de a se conforma acestei idei uor- 
mative. 


ideulizm 
franceză « revelatoa- 


Privită sub specia acestui 
tipic, literatura 


re, Ea, și cu deosebire literara mara- : 


liştilor, şi-a propus totdeauna, din inz- 
tinct. să descopere şi să modeleze ti- 
pul uman şi social al epocii, sau cc! 
pulin să-l imcameze, să-l difuzeze, să 
câmte, să plângă, să râdă. să demonstre- 
ze spre maxima lui salisfacţiv. Exewm- 
ple? Ele suni nenumărate. Vom u- 
jminti numai că, de la Pascal l La 
! Bruyere, prin Molicre și Boileau. lite- 
ratura clasică răspândește în mii de 
exemplare poriretul adevăratului za- 
veran al vremii, care era nui puţin 
'Louis XIV decât «/'honnâie homme». 


| 


| Alături de «tipurile» uman: mișună 


normele morale și ideile-limiti. lu ge- 
:neral, clasicismul francez șe conlor- 
imează acelor riguroase  preseripțiuni 
!de conduită cure ge numeau «les bien- 
Iseances». Consecințele suni deseori cs- 
'travagante, iar pentru străinii puţin 
i familiarizați cu sensurile franceze, de 
neînțeles. In 2640, după reprezentarea 
tragediei Cinna, Guez de Balzac, epis- 
tolierul, adresează lui Corneille acest 
elogiu, pe care un antator modern le 
culoare locală l-ar socotţi  ofensător: 
«Voua nous failcs voir Rome tout ce 
quelle peut Gtre ă Paris... Vous &ies 
le vrai ei fidele interprete de son es- 
Iprit... Je dis plus, vous Gres souvent 
[son pedlavoune ei Pavertissez de lo 
bienscance quaud elle ne sen souvieni 
pas». lată dar pe Corucille reformânul 
retrospectiv Roma, îu numele unor 
legi care, fiind franceze, devenea fixe, 
imiutabile. eterne. 


Aceleaşi limite în estetică. Regulile, 
celebrele reguli clazice, pe care stri- 
inii le suculese astăzi ilrept simple ciu- 
dăţenii arhaice, nu erau ilecăt apeczul 
literar al codului uman de  «bienscuri- 
ces»: ele eruu politeta literiturii, Pre- 
“gătite de Renaşterea italiană pe baze 
"arelolelice, ele nu-şi vor doredi rob 


| aură această literatură va izbuti să se 
toarne în tiparul lor rigid fără să 
piardă nimic «din vitalitatea ei estetică, 
Dimpotrivă: pentru cine cunoaște tri- 
ibulaţiile literaturii preclaaice din pri- 
„ma jumătate a veucului, cu timidele ei 
„încercări de pitoresc şi de liberare, cu 
;naivele ei deslăntuiri de forţe care nu 
cereau decât să înflorească înlănțuite. 
regularitatea clasică apare, nu ca o sil- 
vică și artificială coustrueție logică, ci 
ca expresia întru câtva spontană a unui 
raţionalism instinetiv, întuiăliv şi idea- 
“ist. adică a însăși fiinţei franceze. De 
laici. în cadrul celor mai riguroase în- 
grădiri, suverana libertate a creatoru- 
lui Fedrei. 

Se crede în deobeie că Victor Duo 
a dat lovitura de grație acestor con- 
veuțiuni aparent fragile. Da, în nă- 
sura în care ele reprezentuu un simplu 
ideal de școală. Dar ele reprezentau 
mult mai mult decât atât! Ele 
reprezentau o modalitate de viată 
spirituală. Ele întrupau inatiuctul și 
sentimentul necesităţii, inerent fiin- 
ţei franceze. Jar acestei necesităţi. 
sub o formă sau alta. nici un 
scriitor francez demn de acest nmur- 
„me, începând cu însuși Victor Hugo, 
|nici a individualitaie şi nici o insiiiu- 
„tie franceză în manifestările lor cu. 
rente, nu s'au sustras până astăzi. Paul 
Claudel constată undeva (Positivns ci 
Propositions, |, 1928, p. 19) că Fran- 
cezul are oroare de hazard, de acciden- 


tal, de neprevăzut; că el simie nevoia 
să se justifice la fiecare pus față de 
sine însuşi şi față de vecinii săi, ea și 
cum ar fi chemat să răspundă pentru 
"te miri ce gresală inlamuntă. Dar a- 
icest sentiment al unei permanente stări 
de responsabilitate, acest inviolabil im- 
perativ al necesităţii nu este alieevu 
decât maicu generatoare a atâtor con- 
vențiuni, categorii și norme care zăgă- 
zucze scrisul și inspiraţia franceză de 
totdeauna, care îngrădese și în același 
timp valorifică libertatea și individua- 
limul francez. 





Jutru cât privește poezia. sar putea 
dovedi că veraul liber, în ciuda rcaliză- 
rilor pe care le-a permis, m exprimă 
spontan fiinţa francezi.  Verailicațu 
severă şi luminoasă a lui Paul Valery 
e muuli smai somuilicutivă decâl. verse. 
tul liric al lui Paul Claudel, care îu- 
ccarcă o așa de curioasă 
formală a unui fond rigura= catolic și 
[runeez, şi care rămâne oricum tribu- 
tarul unei limbi  profurud 
forumuetuve, 





descă Lagare: 


formale și 


De altminteri, până și cei 


DINCOLO DE ALBELE VĂI 


Dincolo de albele văi în sfâșiata Cam pie 
Cuprins îztre dealuri de holde aurii 

Un saţ întâlneşti, călătorule. 

Stă singur nopti, zile dearăraclal 

Cu pânzele jalei po fară. 


Ximica nu-l scoale din 
a n E 


Pădurea bătrână-i alături 

Ci-o vorbă nu spune Crăiasca. 

Și drumul soseste maăhnia 

Dar nimeni nu'ntreabă: «de ude 
Vii. drumule fără hodină? 

«lie cânt te aduce?» sau: cunde 
Pleca-tei acum pe 'ntunerec? 


hămâi printre not că e 


In. calde tipure străvechi, 
Ascunse sub streaşini do pac, 
Singure'n. |undul grădinii 
Sau aplecate pe poartă. 


Căsuţe umile ascultă, 


Vai, parcă le-a prins un vânt dom pietrire 
In jocul de cete de-aliădată. 

Lung ziua la ele se uită. 

Pin crucea amiezii pugoară 

Și noaptea le varsă pe [runte 


CÂNTEC 


Cum mă uit pustiu spre miazănoapte, 
Cam. la stânga drumului de lupre. 

Te ghicesc Câmpia cu istoare, 

Vale a Someşului cântătoare! 


Poate că sub steauă asta mitrie 
“Diviciprii mei mai stau de strajă 
Si sub bolta plină de puzderie 
Sună'n mire vocile de vrajă. 


Linţoliu de a!bă tăcere, 
Si sorife'ncot se ridică, 
hHorire de crug fără capăt. 
Ci ele rămaăn ce voghero, 


2 E = 
de uită lung poste coline 


aspra-i durere. St-așteaptă, 


la 


S'aşea ză 
A 
Seara. » 


În nonplea. 


aşteaptă. 


St zilele troc după lată 
Purtând ale nvpţilor nopre 

Și strălucitoare sierie pe umeri, 
Cu bărbileu piept lângă mese 
Bătrânii din neamul lui (elu 


cină, iar gândul 


Se duce de-acasă departe. 


O, sfinte cămine, zadarnic, zadarnice 


de acuma mă scol peste câmpuri 


Cu o mie de vulturi pornind către voi. 


Picrdute îmi sunteți voi mie. 
Her alre ulăstare vor da din stejarul de mur 


Atunci din 
(enuşa lor 


Da nu-i sanie 


An rămas acolo toți ai mei. 
Pod de-argini întinde-ași pâna ei. 


Dar voiu aștepta până la vară 
Când va dan Crătasca jrunză iară 
Sta să ardă casa ulinului 

În capătul Clujului. 


Si ele stmti-vor în freamătul tânăr 
Umbrele noastre călcând pe nouile drumuri. 


morminte "nvia-vor pribegii: 
fără hodlină 


Intoarce-și-o-vor la străbunele altare. 


DE DOR 


Si săd iară peste răi şi munti 

dar nu pot cuprinde ce mii doare. 
Sarule bătrân, la ce te uiti, 

Mai ţii minte țara neasiră mare? 


Colon lungul văii către Dej 
Lunoră o sanivn vârtej, 


ci Arătare 


Voiu mai face drumul asta oare? 


Emil GIURGIUCA 


sei) |eroul literaturii franceze, 


cenți teoreticieni ai poeziei nu înteleu 
poemul decât în cadrul tradiţionalei 
regularităţi. Pentru Thierry Mawlnier 
(Introduction ă la possie frangaise, 
1939, p. 31) regularitatea poemului 
este singurul mijloc de care  diepune 
poetul peatru a da neprevăzutului ca- 
racierul necesităţii»... Literatura fram- 
ceză n'a admis niciodată deslănțuirile 
fortuite, neratificate de ratiune, neve- 
rificate prin context. Miracolul artei 
franceze stă tocmai în exacta coinci- 
deuţă dintre invenţiune și tiparul pre- 
gătit de totdeauna so primească, s'e 
verilice şi so promoveze:  (enouwu 
«necesar» şi dualist pe care nici o altă 
literatură modernă nu ni-l oferă, 


Această literatură definită şi cate- 
gorică nu poate (i decât o literatură 
Firict umană.  Efluviile metafizice și 
mistice nu sc infiltrează în celulele ei 
ermetic închize. Căile infinitului psihic 
sau lizic n'o îispilesc. N'o iapitese nici 
tegradările insensibile și pierderile fi- 
nale in vag, în incomensurabil, în ne- 
definit. Germinatiile obscuze. demersu- 
rile întortochiate ale sentimentului şi 
ale gândului, procesele asunse şi a- 
proape oculte ale subconștientului, nu 
i se par un material demn de elabora: 
Ire literară. literatura franceză e o Ii- 
lteratură de procese majore, ajunse la 
| maturitate. o literatură de lumini și de 
'eminenţe. Pascal expune cele mai. a- 
dânci mistere la lumina solară a rațiu- 
uii şi le tratează cu o geometrică prf- 
ciziune. lar «vagul poetic» al lui; Cha- 
teaubriand, văzut și admirat din exte- 
rior, e dezpniat: de atributele şi virtu- 
rile lui misterioase, tocmai [iindcă a 
fost identificat şi definit cu peifectă 
luciditate. Astfel, umană prin exceleu- 
ţă, literatura franceză aruncă dincolo 
de limitele lucidităţii sale orice solici- 
tare metafizică. inefubilă sau pur si 
simplu obscură. 
I Alte limite o vor despărți de pito- 
rescul naturii. Delicioasele decoruri ma- 
rine și păduratece construite de Chu- 
icaubriand, rămân, decoruri. Lua Chea- 
teaubriand, natura  exuberantă de pe 
malurile fhuvului  Xlezehaceh: se or- 
donsază și se orhesirează urlietie. În 
'sălbătăciuneu silvei umericane, arlistul 
intervine cu vigoare, dispunând planu- 
rile. ajustând tonurile şi introducand 
pretutizuleni categoriile frauceze. (n 
mai mult san mai putină discreție, asa 
procedează orice peieazisi literar run. 
cez. 

Aaitel, uu omul pierdut în intititi. 
nici omul pierdut în matură, fi 
Acest erou 


vu 


va fi omul în sine, contidorat în inte: 
rezele și rcuctiunile lui primordiulr, 
dică morale și sociale. Omul france 
nu e în funcţia realităţilor obscure su«u 
masive care-l depăşesc, îl ririveze sau îl 
manevrează. El se sustrage  accator 
forțe prin vigoarea rezistenţii sule vu- 
Îumţare, prin luciditatea sa şi mut alea 
ptiu sentimentul său de responsabili. 
tale. 

Intr'adevăr, îutreagu literatură fran- 
ceză, de la marii tragici până la ulii- 
mii romancieri, e populată de oameni 
care disting binele de rău gi care, prin 
această luciditate, îni cunosc vina ai îşi 
recunosc implicit  responsabilitatea. 
Vina tragică a eruului raucez este ia- 
renri vina naturii oarbe și conrupte, 
aga cum voiau Janseniştii. Ea ezte vina 
lucidă a unui om dăruit totdeauna cu 
acea jumătate de grație jezuntă (pruţia 
suficientă) care-i permite să-și cunoas- 
că păcatul, dar nu-i dă puterea să-l în- 
vingă. Aga este vina eroilor cornelieni. 
Tar la Racine, unde fatalitatea naturii 
conrupte se deslănțuie fără reziatență, 
așa cum înțelegeau daacălii săi janse- 
nigti, întreg ucest proces al căderii se 
petrece în lumina crudă a unei raţi- 
uni de astădată debilă şi pasivă. - 

Fiinţă morală, oniul francez este în 
acelaa timp a fiinţă socială. Nu înșis 
tim aici asupra ucestei curioase simbi- 
oze, plină de consecințe remarcabile, a 
sociabiitătii şi individualismului fran- 
cez: e v problemă care irebuie tratată 
ment. Vom afirma nunrai că lilcratura 
franceză şi eroul ci uman, Sint încăr- 
caţi de note, de reflexe şi de reacțiuni 


rociale, asa cum se cuvine celei «nai 

puţin <aolitare» dintre literaturi. 
Dualismm —--- imite — categorii — ne- 

cesitate — umanism, 10t atâtea noţiuni 


care se determină reciproc şi alcăluieac 
personalitatea celei mai riguroase din- 
Ure llerainrile moderne. Credem că, a- 
sezală în această lumină, literatura 
franceză capătă seneul ci adânc, care-i 
permite să se: fucă înțeleasă şi cttită 


cu eficacitate. 


MISIUNEA ROMANA 


În ziua în care împărntul 
tin muta în Răsărit — în Byzantium, 
fundatia thracului Byzas al cărui nu- 
me răsfânge etimologic Buzeul — in- 
semnele autorităţii şi simnlucrele Ro- 
mei, el încredința poporului roman din 
Răsărit împlinirea misiunii romane, 

Născut lu Serdica, în Dacia Mediter- 
ranee, Constantin eel Mare a văzut în 
izvorul de energie al pănântului thra- 
ci, garanţia conservării  grandiosului 
patrimoniu roman, 

Thracii aceştia în turi — după opera 
multi-seculară de colonizare a Homei 
— vibra o intensă conştiinţă romană, 
aveau să întindă imperiul cotropit de 
Burbari, prin virtuțile geniului lor 
ancestral, până la limitele trase de 
Caesar, 

Justinian, năseutul din vitu lor, ace 
la care va înfățișa în Cetalea lui Con: 
stantin cea mai înaltă traditie a Caesa: 
rilor. vu evocu, într'una din Xovellele 
sale, freumătul de luptă si ideia de e. 
nergic virilă cure se ridică în aullet o- 
dată cu numele lor: Siguis 7hracum 
regionem nominel, una cur 
dicta zirilitas quaedem animurmn et mi 
litarium copiarum. bellorum ac pugnac 
cogitatio suboent.., 

Recucerite de sabia lui Belizariu, de 


stati 


seniul militar al Inpăratului, Italia, 
Spania, Gallia, Africa participau 


dar pasiv-vegetativ —— la marea creaţi- 
une imperială. 

Protectia legiunilor pierduse din vi 
gilenţa sa, administraţia romană -— aul 
continua presiune a Barbarilor -— eeda. 
Invadate de Barbari, populaţiile aces. 


tor provincii celebrau — retraze într'c 
noapte qunsi-biologică, aingura noapie 
i istoriei evului mediu — nunta bar. 
baro-latină. 


Infuzia sângelui barbar va precipiti 
o nouă structură etnică. Nutiuni nou! 
vor răsări — națiuni de limbă roma: 
nică — dar atrăine de conştiinţa ro: 
mană, străine  chiur de amintirea ei. 
naţiuni cari vor crea forme de stat ori: 
ginale sau vor adopta pe ale Barbari 
lor: regalitatea, feudalitatea, dreptu” 
hurgruvial. 

In plinul de mândrie Chronic al său 
Cantemir —. care intuise marile că 
ale Iatorici descrie, în acest chip, con: 
stituirea națiunilor romanice oceiden 
ile: «Căci toate cele despre apus ale 
Evropei niamuri, măcar că astăzi mari 
tari şi evghenisite sunt, însă alţi pă. 
rinţi nu-și pol cunoaste, fără numai 
pe Goţi, Vundali, Lnni, Seluvoni, aslică 
ale Schiţiei îngheţate rumpturi, şi mai 


cu deadins pre singură Talia atâto 
smintitură şi amestecătură de varvari 


au cupriti-0, cât precum odinioară ky- 
nicul Tioghenis, cu făclia aprinsă a. 
miază-zi pe uliţă, aşa astăzi în mijlo- 
cul Romei pre cel hiris Roman cinevz 
u-l cerca null să se o:tenea 





să, si dea- 
hi să-l nemereuscă, ea din varvari să-l 
poată alege», 

Cantemir anticipează ceeace istorici: 
de mai târziu vor desvolta pe larg. 

Ludwig Wolimann a demonstrat ma- 
gistral originea germanică a marilor 
nume ale Renuşterei. (Chiur aceleu ude 
consonanlă latină se ridică la uu pro- 
totip germanic, sau purtătorii lor sunt 
de viţă germană, 

Prestigiul Constantinopolei, magnifi- 
cența ei, fascina pe loţi aceşti barbari. 
Ei au început atunci să imite imperiul 
să-şi caute cu întrigurare modele în o- 
pera lui. 

(i noi am Fost, sub egida Impăratu 
lui roman, înşişi Romanii. 

Romanitatea noastră ale 
tre de energie se ufluu pe pământul 
thracie, apărut de legiuni, a păstrat 
intactă conştiinţa romană, 
man. 

Nici un popor barbar n'a  dominal 
acest pământ, în chipul continuu şi ne 
tiv în care au făcut-o Francii și Bur 
gunzii în Gallia, longobarzii în Lidia. 
Vizigoţii în Spania, 

Acel imperator  Romanorurm del 
Constantinopole u fost, în mai 
strictă aceepliune, Împăratul Români. 
lor. 

Până la mourtea împăratului Mau 
riciu (602), istoria e Lăurită de nume 
cari concoridlă, în rezonanta lor, cu nu- 
mele umile săpate pe pietrele de mor: 
mânt de pe toL întinsul  Romanităţii 
ihracice. Chiar atunci când profilul la- 
“tin ul unui nume mare e indiscutabil, 
izvoarele desemnează un thrac, un bes- 
sica ortus progeniu, , 


a 


Invazia Sluvilor şi asezareu 


- . 
CATeI ten 


numele re 


Cea 


lor sn 
văile de pe teritoriul prin excelenţă ro- 
mânese al Moesiei, ul Macici Aureliane. 
al Macedoniei, cari au provocat profun: 
de dislocări de populatie, an resfirat 


Constan= ! 


* Nicetas Acominatoa — în cetăti 
rate pe stânci, la înălțimi cari înfruntă - 


' în 495, armatei lui 





conglomeratul românesc şi au redus la 
o viaţă tot mai precară pe cei relugiaţi 
în munți, — adăpostiţi — precum arată 
căta- 


norii, 

O separație se produce atunci — un 
hiat plin de triste urmări —. între via- 
ţa de curte romană, de cultura clasică 
latină, osificată în limba care tindea 
să devină limba de dicţionar, şi viaţa 
plenară, în continuă evolulie, a acelo- 
ra cari erau Romanii. 

Incă la sfârşitul secolului VIII, Theo- 
phane: Confessor 
într'o limbă specială, o limbă a patrici, 
TOT(HbG dpuvă, cuvintele «/orna, torna, 
fratre» cari provocaseră un  desastru, 


însemna, ca rostite 


cuvinte cari au totuşi un atât de lim- 
pede profil latin, 

Grecii sunt aceia cari, în aceate îm- 
prejurări ale Curţii romane, —— con: 
finată într'o cultură de tradiție helle- 
nică, depărtată de atratul de 


energie 

populară romană a Imperiului, — 

au preluat, pe nesimţite, patrimoniul 
imperial. 

Fi își apuneau acum — renunțând 

la orice veleitate hellenică — Puopuctoi, 
Romani. 


. . Ş, . | L p Fi [i 
Totuşi tiulul inlperial ale Bdoate Tiiv 


Puuaiuv,transeripţie a latinului im per 
rator Romanorum, nu. a putut  înceti 
să se ruporte la Români. El sa răs- 
frânt însă şi asupra Grecilor cari — a- 
flaţi în patrimoniul lui Constantin cel 
Mare —- au început să se snunifeste, 
pe tărâmul politie, ca Homani, 

Târziu, în amurgul acestui |lmyperiu, 
redus la liniteie etnice ale Hellenismu- 
lui, suferind puternica presiune a Pă- 
gânului, în încordarea desperată a ul- 
limilor luni apărători, se va rosți răs- 
picat cererea ca Împăratul să renunțe 
la aceat titlu care nu-l mai 
şi să se numească, înafârşit, împărat al 
Heilenilor. 

Probă că titlul roman de usurpaţie 
nu răspundea —— după atâtea secole — 
sentimentului naţional hellenic, că el 
uu era decât în aparenţă, relativ la 
Helleni. 

Traneripţia Grec pentru Puuuiog — 
practicată de Cruciaţi, cari disputau 
ţitlul de roman imperiului lor de crea- 
tie barbară — a foat adoptată de o îs- 
toriopgrafie româneazcă cu totul 


exprimă, 


iona- 


“ră, ca şi de toţi vrăjmaşii Româniamu- 





lui, Cruciații — precum vom vedea -— 
acordau însă cuvântului Grec sensul 
imperial al lui Puunios, 


Să luăm aminte: acest cuvânt su a-; 


plicat exclusi patrimoniului etnie al 
lui Constantin cel Mare — Românilor 
şi Grecilor, prin excelență — și cl u'a 
denumit niciodată popoarele barbare 
stabilite în Imperiu — Slavi sau Bul- 
gari — chiar dacă existenta lor poli- 
tică a foat recunoscută de Impăratul. 
Villerhardouin, care a îstorisit cu o 
pană muaită în amar, înfrângerile su- 
ferite de ai săi dela Loaniţiu, vu serie 
limpede că acest «vlah» acest «rege al 
Vlahiei» era unul dintre Grecii  Im- 
păratului: Et sachiez que en cele vst 
oă Pempereres ala, que tuit li Grieu 
de Pune part et de V'altre del Braz 
vindrent d lui, et îi son comandemant 
ct â sa volentă, et li firent feanlte et ho- 
mage con ă lor seignor, fors solement 
Johanis qui eres roi de Blaquie ct de 
Rougrie. Et cil Johanis si ere un Bias... 
Accepţiunea politică pe care Ville- 
hardouin o dă cuvântului Grec este, în 
chip evident, singura posibilii. Numai 
aşa se poate interpreta afirmaţia atit 
de dezbătută -—- din care străinii au 
trasa o terie de coneluzii 
— a principesei Ana Comnena: Piti, 
zice ea, sunt acei Puuioi —şi Su tra 
dua Greci etnici — dedaţi vietii pas- 
torale. 
Si acest texi era atât de clar: 
Cuvântul însuşi de Flea, în apariții 
căruia savanții orbiţi de analastiic pe 
cari le oferea constituirea naţitiuilar 


: occidentale, au văzut ivirea pe Imme a 


poporului românesc, este un ciltân! 
străin de realitatea românească. 
Secole întregi, acest cuvânt a tes? 
unicul nostru nume în graiul străini: 
tor, impus oficial de toate cancelariile 
lor, şi totusi, în limba românească, nu 


lam putut adopta. 


Noi n'asn încetat de a ne consideri 
Romani. 

«Vlah» este cuvântul prin care po- 
poarele slave au desenmut, în uenere, 
pe Romanicii din calea lor. Prezenţa 
lui atât de întâmplăteare în iztoriile bi- 
zantine nu este legată de constituire 
poporului romîin, cum nu e legată pre- 


Ceinmentiolus --: 


MiucinGase : 


de DAN BOTTA 


zenţa în ele a cuvântului «Nemitzes» — 
„cuvânt prin care Slavii desemnau po- 
! poarele germanice -— eu naşterea po- 
' porului german. 

Când Bulzarii cari reprezentau im 
totalitatea lor nu mâna de oameni 
' dezcălecaţi în Peninsulă ri o vitoroasi 
au fun 





“mare etnică — Slavii de Sud 
dat în secolul TX, un stat, 
imperial al acestuia n'a putut fi impri- 
mat decât de o colaborare românească. 

Titlul roman pe care împăratul de 
: naţiune slavă şi-l acorda sic-şi — țar al 
"Bulgarilor şi al Romanilor — nu este, 
cum au crezut istoricii, o deşertăciune: 
Romanii sin acest titlu gunt Românii, 
aceia cari reprezentau în faţa tuturor 
principiul de existenţă a Imperiului. 

Pomenind pe  străvechii  autocraţi 
hulgari ca pe predecesorii săi — prisci 
illi nostri predecescores — loanițiu le 
atribue titlul latin pe care însuși îl 
poartă: Imperatores totius Bulgarie e! 
Blachie. 

In alt document — în care axaltă 
originea sa romană — loaniţiu aminte 
teşte pe tarii Simeon, Petru și Samucl 
a pe proprii săi străbuni: .„.secundum 


Imperatorum  Bulgarorum et Blarho- 
rum, Symeonis, Petri. et Sumuelis, pro- 
genitoru nu a meprumn... 1 r-a 
Nu este totuşi vorba . de o esec: 
denţă ideală. Cronicarul german Ans- 
bertus, cre ştie că cel dintâiu dintre 
Asanizi, Petru, e un Flachus un Pormni- 
“ras Flachorum, contirmă spueele lui 
loaniţiu — el descinde din vița regilor 
anteriori: dun frarres, zidelicet Petrus 
et Joannitius, de priorum regum prosa- 
pit descenddetes. 
i Tar Papu ştie — «din auzite» — că 
aceşti străbuni ai lui loaniţiu își lră- 
geau originea din Roma: Nos uter, 
audit quod de nobili Urbis  Romae 
progenitores tai originerm îraxerint... 
Ce legătură «de sânge poale Îi între 
«regii anteriori» bulgari în părerea 
! tuturor — şi acest vlal care se reven- 
i dică cu ardoare dela sângele şi patria 
sa italică: a sanguinis eL patrie nostre 
a qua descendimuts! 
! E probubil — și tema 








aceasta ar 





întâilor «mpăratți «bulgari» curgea na 
| nobil rânge viah. 

Numele biblice pe cari le poartă, nur 
me pe cari Veniamin din Tudela le re- 
levase la Românii din Thessalia — ses 
iudaica nomina imponunt — ar putea 
[i un alt indiciu românesc. 

E sigur însă că imperiul Asanizitor 
| —— atribuit integral Bulgarici de isio- 
riegrafia bulgară — a fost integral ro- 
mânese. Mărturiile istoricilor contem- 
porani — în fruntea cărora e minuţia- 
sul Nicetas Acominatos — sunt una 
! nime, 

“Furia ircdentă a Bulgarilor își poa- 
țe afla un argument — singurul ulte 
minteri — în caracterul oficial al aces- 
tei creaţii românești. loaniţiu s'a înti- 








caracterul 





nise cecace izvoarele numeau 


pziat în care să transcrie 
sunetelo: romaneşti. Scrisul latin şi cel 
bizantin nu prezentau acest dar ele: 
mentar: de a fi acrisul unui grai viri, 
imediat accesibil, grai care devenise în 
virtutea operei ceyriliene, o limbă u 
textelor sacre. 

Cadrele oficiale, odată ereate, au 
fost transplantate, mai târziu în ara 
Românească, de Basarabii vor 
întemeia acolo, — în limitele unei stră- 
vechi autohtonii daco-romane  întreți- 
nute de fluxul neîntrerupt al vieții 
populare dela Minză-zi — vulturii ira- 
diției imperiale romane. 


cari 


Nu preiinga superioritate a culturii 
bulgare — cultură absolut inexistentă 


ȘI : î 
în acel timp — ne-a îndemnat, aşa dur, . 


să folosim oficial limba slavonă, ci o 


: fatalitate, am zice, naturală, Ea derivă 


din actul de oportunitate politică a 
Patriarhului Constantinopolei care a 
făcut din graiul inform al Slavilor bar. 
bari —— eu ajutorul operei de proscli, 
tim a lui Methodiu şi Cyril — o lim- 


| „bă scrisă, de prestigiu eclesiasuic, 
Iconsuoctidinem predecessorum  meoriinr 


Nu se poute pretinde, înză, că lim- 


"ha slavonă nu si-a exercitat influenţa 


asupra culturii românesti, si, dimpo- 
i7ivă— Ea expregie alune “euituri 
paupere, lără nici un orizon metalizic, 
fără nici o tradiție, lipsită de energie 
creatoare, — i se datorează 
turile atâi de modeste ale culturii ofi- 
ciale românești. 

Cât de mari erau 
creatie ale sufletului româneze, față de 
formele culturii oficiale slavone, se 
vede limpede în culuira populară -— 
iezaur al unui popor înzeslrai cu 
cimiul frumuseții supreme,  măriuri» 
sind în operele sale, iradiţiile unei stiră- 
vechi şi complexe culturi, 


posibilii ile «le 


Deși absolut girăină în spirii, euliu- 
ra slavonă a impus Românilor, prin 
puterea tehnică u repetiţiei, o seric de 
cuvinte, de interes liturgice suu politie, 
cari eonstițue aproape singură snărlu- 


"vie a influenței slave asupra realității 


putea interesa istoria — că în vinele . 


tulat, întradevăr, în scrisorile zale Ii - 


line: Imperator  Bulzarorum et Plar- 
horumn, 

Villehardouin, care a dezeris,  înso- 
țindu-le cu langi strigăte de jale, fap- 
tele de arme ale acestui Român, la 
numii cu predilecție: le Blas, o Buc, 
le roi de Blaquie. 

An: cercetat în textul lui Villchar- 
doiun frequenţa titlurilor pe cari le 
poartă loaniţiu. EL este numit de 18 


ori roi de Blaguie et de Bogrie, de 18 


ori roi de Bluquie, — nici o dată roi 
de Bogrie. Țara lui poartă invariabil 
un singur nume — România, lz Bla- 
cuie. 


Caracterul pur formal al întâiului 
titlu —- sub care se ascunde singură 
realitatea romnâeaacă — se desprinde 
limpede din cronica lui Vilehardouin 
— documentul eel mai de prej al e- 
pocei lui loaniţiu. 





Iu documentele sale slavone, Loani- 
țiu îşi spume împărat al Bulgarilor şi 
Sraecilar, ceeace nu poate fi decât trans- 
cripţia exuclă a titlului fatin: imzpera- 
tor Rulgarorum et Blachorum. Cuvân- 
tul Grec are, în aceste documente, ac- 

!eepţiunea politică pe care am semna- 
lat-o în textul lui Vilehurdouin. 
Adoptarea stavonei ca limbă a docu- 
mentelor şi u Bisericei su impus pro- 
babil Românilor ea o necssitate. Ei do- 
minau o populuţie slavă care avea pri- 
vilegiul de a poseda un scris.  Operu 
hai Methodiu şi Cyril u fost determi- 
nantă pentru expansiunea — pe tărâni 
cultural a Tianbilor slave, loaniţin 
Wavea pentru limba Românilor săi — 
limba vic, care cu serale înainte, în 
virtutea propriei sale inerţii, deve- 








DACIA <3>l MAL 1941 


româneşti, 
Un slavist — român de astătută, 
' mrofesorul Bărbulezcu — a demonstra! 








româneşti. 

Caracterul neologie al tuturor sla- 
vismelor din limba românească nu e 
încă un lucru aecepiat. Limba noastră 
a căzut de mult în eercul de atenţie 


al slavistilor dc naţiune slavă, —— pro- 
fesori de reputaţie europeană, ea Mi- 
klosich, Kapiiar, Jirecek... — cari în 


zelul lor fanatic pentru cuuza elavis- 
mului integral au tras din  tudiuul 
limbii româneşti o serie de fulse ron- 
cluzii. Acestea, la noi, au fost aplau- 
date de mulţimea equivocă a linguiști- 
lor iudei. 

Adevărul e că nici una din formele 
graiului românese n'a cunoseul pere 
tia slavă. Morfologia ca şi sintaxa Ii 
sunt integral latine. Nici unul din cr- 
vintele slave pe cari le-am adaptat n'a 
euferit în fonetismul său, acele trans 
formări, pe cari, în cursul unei evolu- 
ţii  milenare, le-au suferit cuvintele 
latine. Slaviemele au rămas intatte, de- 
monsirând, în acest chip, lipsa lor de 
participaţie în fluxul organic al vieţii 


admirabil în cartea sa despre inrlivirtu- 
alitatea limbii române, că trunslornă: 
rile unor cuvinte vechi-slave din a 
creastă lunbă —— transformări pe cari 
se întemeia pretinsă influență  bulga- 
ră — nu sunt deloc produse als uni 
fonetism romiinese, thraco-latin, ci a- 
parțin întru totul fonetismului limbi 
vechi-alave, a | 

Fântânile noastre criginare sunt pu» 
re de orice flux slavon. 

În schimb, se ştie destul de putin 
despre influenţa rudicală pe care un 
popor de cea nai veche cultură, de 
mândră descendență romană, depozitar 
al unei tradiţii de autoritate unice în 
lume, a exercitat-o cn siguranță asu- 
pra uzor puhoaie umane, revărsate — 
precum spune Cantemir — «din cea 
mai din fund a Crivăţului varvarime». 

Cercetări de această naturi — între- 
prinse departe de marea  fascinație a 
slaviştilor iredenţi — vor duce desigur 
la afirmarea acelor adevăruri românești 
pe cari toate mărturiile istorice le im- 
pun cu o putere elementară. 

Fenomenul comunităţii de cultură 
a popoarelor Peninsulei —— din care 
doar cel românesc posedă garanţiile 
unui trecut milenar pe pământul ei — 
wa intimidat pe fanaticii Sluvismului. 
Ei au putut pretinde — și o ienară 
etnologie românească sa inclinut = 
la caracterul original-slav al acestei cul: 


«lingua 
rustica romanisca» — un alfabet apro- ; 
diversitatea | 


începu- | 


turi, Pe pământul în care marii rap- 
sozi ai Thraciei au făcut pietrele sen- 
sibile, şi animalele docile  Cântecului, 
pe pământul unor tradiţii de spiritua- 
litate fără seamăn în Europa, au venit 
Slavii, aşa dar, şi au inventat Lyra? 

Sau — ce e mai straniu — Bulgarii 
se declară, pretutindeni, ca fiind ei în- 
şiși aceşti Thraci. Dar continuitatea 
'Thracismului nu e posibilă decât sub 
: forma romană. Numai Românii pot fi 

titularii ei. Peninsula era perfect ro- 
mauizată la descălecarea  Slavilor sau 
la aceea a hoardei lui Asparuh, 
Românii nau cunoscul, aşa dar, cu 
naţiunile romanice octidentale, influen- 

ia sângelui barbar. Ă 

__ Născuţi în spiritul instituțiilor  Ro- 
mei, ei sau manifestat implacabil ca 
Romani. Misiunea imperială conferită 
Românilor implica în mod necesar con- 
ştiinţa descendenţii romane. 

O tristă şcoală de istorie românească 
a putut învăţa că întâii cronicari ai 
Moldovei sunt acei cari au  destepiat, 
dintrun somn letargie, conştiinţa ro- 
manităţii româneşti. 

Între multiplele infamii — de mo- 
del occidental — practicate de această 
scoală era şi uceasta: Cum a putut con- 
scrva acest popor constiința romană, 
când alte popoare, romanice, mult mai 
fericite, au pierdut-o? 

Textele — de mar fi decât ele — 
sunt de o eloquenţă fără seamăn. 

Ioannes Cinnamus, biogralul împă- 
ratului Manuel Comnenul cita, în se- 
colul XII, despre Vlahi propria lor a- 
firmaţie, «Fi spun — zice Cinnaimus. 
— că sunt veniţi de demult din Ita- 


dap. 

In secolul XIII, Papa Joaniţiu ILE 
atestă și el că poporul românesc afir- 
mă o descendență romană. Populus 
tere tue — seric el împăratului loani- 
țin — qui de sanguine Romanorum as- 
serit descendisse: Poporul tării tale 
care pretinde că se trage din sângele 
roman. - 

Francesco della Valle, în relațiile 
sale asupra drumului pe care l-a stră- 
bătut prin Ţara Românească, înseam- 
nă — suntem în al XVl-lea secol, şi 
cel dintâiu cronicar al Moldovei nu se 
născuse încă: Si dimandono in linguu 
loro Romei perchă dicono esser venuti 
anticamente «da Roma — „se chiamă în. 
limba lor Români, deoarece spun că 
au venit în vechime din Roma. 

Aceeaşi afirmaţie o culege, de astă 
dată dela umili păstori din Transilva- 
nia, îu acelaş liimp Giovanandrea Gro- 
mo — cel atât de pulin înclinat către 
ei, ostil naţiunii valahe: Si tengono dis- 
Spun că se 





cesi da co'onie romane. 
trag din colonii romane... 

Zi, în drumul pe care-l străbate . în 
Moldova, Pierre Lesealopier, care-şi dă- 
rue atributul de «Parisien», culege din 
acest al treilea principat românesc, şi 
în acelaş secol, aceeași afirmaţie iîn- 
variabilă: Ton da pays se disent vrays 
successeurs des  Înmains — Spun că 
sunt adevăraţi descendenţi ai Romani- 
lor. 

Şi în zilele invaziei care avea Bă-l 
ducă pe strălucitul tron al lui Ștefan, 
pe care va cunoaște înă lacrimile a- 
mare ale înfrângerii în proclamația 
pe care o adresa Moldovenilor valenii 
homeni et gente bellicosă, discesi dali 
valorosi oRimani quali hano fatto tre- 
mer il mondo, Despot le cerea o luptă 
aprigă asupra Păgânilor, cu o neînce- 
iată virsare a sângclui lor. Și încheia: 
şi aşa vom face cunoscuţi lumii întregi 
pe adevărații Romani şi născuţi din- 
tr'înşii, şi numele nostru va fi nemu- 
ritor, EL a questo se Jaremmo cognos- 
cer a tutto il mondo li veri Romani et 
discesi da queli, et îl nome nostro sara 
immortale, | 

Când, asa dar, cu dorul de a destepta 
în suflete icoana bărbăţiei din trecut, 
crenicari ai Moldovei, evocau 





- înțăii 


descendența roinană a poporului romă- 
nesc, ei nu făceau decât să transcrie cea 
dintâiu, cea mai elementară — slânta 
banalitate n nație: lor. 








ARIA ȚARANEASCA 


Nu fără temeiu România a fost nu- 
mită ţara artei populare; așa este cu- 
noscută și în străinătate, In adevăr 
poporul român sa realizat şi expri- 
mat pe plan artistic întrun chip su- 
“perior, așa cum nu sa întâmplat în 
celelalte activităţi ale sale. Dimensiu- 
nea artistică a vieţii este aici deplin 
trăită. In satul românesc arta este o 
expresie a comunităţii de viaţă şi tot- 
odată, am putea spune, o năzuinţă a 
ei. Deaceea arta este prezentă pretu- 
tindeni în civilizaţia noastră sătească. 

In legătură cu arta populară este 
necesar să precizăm dela început ter- 
menii cu care lucrăm, În sens obişnuit 
se spune artă populară artei populare 
spaţiale; se lasă deci în atară dome- 
niul literaturii şi al muzicei. Cu toate 
că acest sens este restrâns, rămânem 
la el. Expresia «arte spaţiale» este 
insă abstractă; pentru o mai precisă 


deosebire, le putem spune și arte ale 
materiei. Intre acestea enumărăm: ar- 
hitectura (construcţia), sculptura şi 


crestăturile în lemn, pictura pe lemn 
sau sticlă (icoanele), ceramice, ţesătu- 
rile, alesăturite şi broderiile, încon- 
deierea ouălor, etc. 

Arta populară românească nu esto 
activitate izolată, ea face parte dintr up 
ansamblu de viaţă, este una din ex- 
presiile fireşti ale ncamului, format pe 
aceste locuri. Pentru a fi înţeleasă tre- 
buie redată acestei vieţi, care în civi- 
lizaţia noastră sătească îşi are o ex- 
presie firească și organică. Arta ală- 
turi de vechile forme de organizaţie 
socială, de religie, de magie, de teh- 
nică și limbă, exprimă pe o cale a sa 
viaţa originală “a acestui popor. În 
arta populară, mai mult poate decât 
în celelalte activităţi, prinde corp, se 
obiectivează sensibilitatea şi viziunea 
de viaţă a unui neam de oameni. El 
răspunde în faţa lumii cu creaţiuni 
proprii, pe calea cărora putem afla cât 
îi este de larg orizontul vieţii, de nuan- 
ţată și pură sensibilitatea. 

Arta populară se situează la limita 
dintre religie şi magic pe deoparte și 
tehnică pe de alta. Uneori ea este 
adusă la viaţă de o funcţiune magico- 
religioasă, alteori apare în activități 
de ordin practic, în construcţii, indus- 
trie casnică, costum şi unelte. De cele 
dintâiu este legată prin semnificaţia 
spirituală ce o cuprinde; de cele din a) 
doilea rând este legată prin tehnica 
pe calea căreia se realizează. Arta 
populară, fie ea ca icoană, poartă, co- 
vor sau cană, pe lângă şi dincolo de 
funcțiunile ce le îndeplinesc, pe lângă 
şi dincolo de îndemânarea, de meşte- 
şugul pe care îl cer, arată o înclinare 
şi un dar artistic deosebit al neamulu: 
acesta. Românul înfrumuseţează pre- 
tutindeni și continuu producţiile sale. 

Două probleme de mai mare însem- 
nătate se pun astăzi în legătură cu 
arta noastră populară. Pe de o parte, 
cunoaşterea ei cât mai precisă şi mai 
sistematică, iar pe de alta valorifica- 
“rea tuturor elementelor şi însuşirilor 
ce le conţine. Ne vom ocupa pe scurt 
de prima problemă. 

O artă populară cum e aceea româ- 
nească, pentru a o cunoaște bine, tre- 
bue să ţinem seamă că este un produs 
colectiv cu o tradiţie proprie. 

Prin produs colectiv înţelegem na- 

„tura sufletului ce îi stă la temelie, elc- 
mentele ce o alcătuesc, nu partea de 
execuţie, partea de realizare matera- 
lă, așa cum suntem înclinați adesea să 
credem; este o înclinare ce ne ridică 
probleme care nu există. Execuţia este 
de cele mai multe or: individuală. Ar- 
ta noastră populară este expresia unei 
comunităţi de viaţă spirituală şi mate- 
rială, cu o viziune de viaţă a sa, cu o 
sensibilitate, cu un gust şi o tehnică 
proprie, adică satul românesc. 

Prin tradiţie proprie înțelegem moş- 
tenirea pe care această artă se ridică 
Având o iradiţie, ea arc un trecut și 
deci o istorie. Ce vrem să spunem prin 
aceasta ? =— “Trecutul există dar nu-l 
putem prinde decât într'o mică măsu- 
ră. Inceputurile arte: populue se 


pierd în noaptea acestui trecut. Din 
cauza puţinei rezistenţe a materialului 
lin care sunt făcute producţiile, nu 
sezistă timpului. In afară de ceramică; 
istoria artei noastre ţărăneşti nu cu- 
aoaşte exemplare prea vechi. “Totuşi 
ae putem da scama că astfel cum se 
infăţişează astăzi arta populară româ- 
nească, este ceva evoluat, de v evoluţie 
mceată, aproape imperceptibilă dar 
existentă; este ceva care ţine de for- 
marea şi istoria neamului și anume de 
civilizaţia lui sătească. Este aci o ex- 
perienţă de veacuri, care a dus la €x- 
presii cu adevărat unice. 

Fiind o operă supusă dimensiunii 
timpului, cu toate consecințele ce de- 
curg din aceasta, cercetarea și înţele- 
gerca artei populare ne ridică o nouă 
problemă: aceea a autenticităţii produ- 
şelor artistice. Descori se ia drept artă 
populară lucruri de o provenienţă şi o 
calitate îndoelnică. Apariţia acestui 
nou gen de artă populară sa produs 
pe două căi. In urma deşteptării inte- 
cesului pentru civilizaţia sătească şi în 
deosebi pentru arta noastră populară, 
au apărut la orașe o seamă de obiecte 
«gen popular» fabricaţie în serie, care 
fiulau nimic mul cu gustul şi darul 
creator de Foaie )ţăranului. 
“Dar nu numai atât, aceste produse au 
pătruns în vremea din urmă şi la sate 
în unele părţi ale ţării. Sub influenţa 
orașelor și a tehnicei moderne, struc- 
tura strict rurală organică a satelor a 
intrat în descompunere. Gustul s'a al- 
terat şi producţia artistică populară a 
scăzut ca nivel. 

Obiectele de artă, în ceeace priveşte 
proveniența lor, pot fi clasificate în trei 
categorii: 

a) Obiecte lucrate de ţărani meşteri 
sau nemeşteri, de cele mai multe ori 
anonime, opere colective. atât prin 
motive cât şi prin funcţiune; sunt cele 
mai autentice. 

b) Obiecte lucrate de meşter; ţărani 
recunoscuţi ca atare, lucrate în mott- 
vele, tehnica şi gustul popular, mer- 
gând uneori până la a le imprima 0 
notă personală, cretnd prin aceasta un 
moment în arta populară. Cazul meş- 
terului de icoane pe sticlă, Vasile 
Noga, din Arpaş, nu este o mărturie. 

c) Obiecte lucrate de industriile oră- 
şeneşti, care după cum am spus mai 
sus, întemeiate pe interesul orașului 
pentru arta populară şi totodată desin- 
teresul satelor, pun la dispoziţie pro- 
duse impresionante la înfăţişare, dar 
lipsite de gust şi originalitate, în fond. 

Adevăratele lucrăr: de artă popu- 

lară sunt tot mai rare astăzi. Chiar 
dacă aceste exemplare au o provenien- 
ă sătească, de multe ori ele nu mai 
pot aduce la viaţă valorile artistice ale 
veacurilor trecute. Vechea civilizație 
sătească, organică și de un mare echi- 
libru interior, e pe cale de destrămare. 
Odată sufletul alterat, în -căutare de 
noi orizonturi şi forme, s'au alterat şi 
creaţiunile artistice. Apariţia unor pro- 
fesioniști, dar mai ales introducerea 
produselor industriale în câmpul dc 
activitate al artei populare, nu face să 
progreseze adevăratele valori, ci dim- 
potrivă. Unelc “regiuni românești şi-au 
pierdut ireparabil simţul artistic. - 

Arta populară este autentică și vi- 
guroasă, prin însuşirile ei, ca manifes- 
tare colectivă şi anonimă. Sensul ei și 
viaţa ci se desprind din comunităţile 
de viaţă; este o expresic a unui suflet 
la fel alcătuit în toate exemplarele 
umane. 

Tot din acest punct de vedere, adică 
al autenticităţii, trebue făcută încă o 
distincţie. Mai este o împrejurare când 
se produc confuzii; de astădată nu în 
ceeace priveşte calitatea, valoarea o- 
biectelor, ci mai mult natura lor. 

Domeniul artei populare românești 
căte invadat de o seamă de lucrări pre- 
țivase, dar de o altă origină. E vorba 
de producţiile vechi ale unei arte culte. 
Cu arta religioasă şi în deosebi cu icoa- 
nele, s'a făcut această greșeală. Lucrări 
atistice culte, uneori de influenţă stră- 
ină, introduse pe calea biseririi, au 


! După cum arta populară are v istorie 


d ———— 
— 


fost socotite artă populară. lără ca po- 
por să fi realizat o operă în acest 
gen, Această distincţie nu vrea să eli- 
'mine producţia populară din arta re- 
ligiozsă, ci numai invers, adică arta |sunt culţi. Un popor culi este acela în 


relig'oasă cultă din arta populară. nuijlocul cărnia un străin se poate simţ: 


* Cociiță problemă este aceea a repar- :omad prin legăturile acelor locuri co- 
cunoaşterea general ome: 


tiţiei geografice. Se vorbeşte despre o 
unitute a artei populare româneşii, 
|Această unitate există, cum există și 
unitatea de limbă şi aceea spirituală. 


Raportată la un popor, noţiunea de 
cultură incumbă neapărat, şi'nur'o fu- 
sară definire, suma indivizilor cari 


mune în 


nască. 

Rareori, și cste mai mult de dorme- 
niul celor care văd lucrurile mai udânce, 
în profilul cultnzal al unui popor intră 
şi capitolul vulorilor lormale, rămase 
dela generaţiile anterioare. Jările sc 
mândrese cu overele lor de artă, cu ei- 
vilizaţii şi culturi apuse, cu biblioteci 
bogate şi cu muzee pline până la sa- 
turație de relicve şi de opere de artă. 


E una din tăriile neamului românesc. 
Sunt o seamă de elemente comune, care 
izvorăsc dintrun punct comun de 
viaţă. Un lucru însă nu trebue uitat: 
în ceeace privește arta, ca și în limbă 


sau mitologie, există diferenţe locale.| Şi nu este de disprețuit acest întreg 
tezaur formal care sc prezintă astăzi 
cu greutatea a câtorva secole se cul- 
tură. Pentru alia de astăzi, noţiunea 
de cultură cuprinde tot capitolul roman 
și întreaga Kenaștere, (Creștinătatea și 
Papalitatea, pentru Germania tot Evul 
Mediu, toată arta romanică şi gotică, 
Renașterea, Retorma, Liparul lui Gut- 
tenberg şi mai recent efervescentul ro- 
manti: german. Cetăţeanul de azi al 
Reichului, cât o [i el de semidocl. 
poartă însă în prestigiul culturii sale, 
fantomele acestea ale trecutului ger- 
man. 


a sa, pentru. că oricât de statică ar pare 
timpul a supus-o unor schimbări, încât 
ceeace avem astăzi este un sumum de | 
experienţe, tot astfel această artă, fără 
să contrazică pe un plan superior o. 
unitate perfectă, este diferențiată în 
spaţiu; are motive, note și teunici spc- 
ciale, care alcătuesc o adevărată bogă- 
ţie, creaţiuni specifice locale, contribu- 
ţii ale sufletului și condiţiilor regionale. 
Geografia artei populare româneşti 
este foarte interesantă prin varietatea 
produselor sale. O casă, o poartă, un 
covor sau un costum din Gorj, re 


Pa 
Aceste valori culturale, care india. 
devăr suni faze îu cultura unui popor 
_|îşi au trasate urme precise în cultura 
ia ati fi i de astăzi a poporului respectiv, Propriu 
prezintă o frumuseţe tipică locală, spre "zis, inventarierea acestor bunuri cultu- 
deosebire de aceea din Muscel, Neamţ, i rale, a formelor vechi culturale, răma- 
Buzău sau Maramureş. re ca formă de cultură şi nu ca expu- 
neri ale acestora, sa făcut dela inven- 
tarea tiparului care a ajutat la descrie- 
rea întregului tezaur cultural. De aici 
inainte biblioteca avea să fie Pantheo- 
uul culturii unui popor, în care poţi 
găsi tot ce vrei referitor la vechea cul- 
tură, reztul, adică formele culturala, ră- 
mânând doar piese de văzut în turism, 
sau piese catalogate în muzee. Prin ti- 
par. valorilor formale li s'a substituit 
noul lor aspect, valorile culturale. 


In această varietate stă o mare bo- 
găţie românească ce trebuc accentuată 
şi dacă ar fi cale, încurajată pe teren. 
Unitatea este bună pentru că ea nu 
exclude varietatea ci dimpotrivă o pre- 
supune. Să nu ajungem însă și în do- 
meniul arte: populare la unifermitate. 
Atunci se poate spune că vitalitatea 
artistică a neamului este în pericol şi 
că o dispariţie e posibilă. Intreg patrimoniul culural al aces- 
tor ţări trăeşte astăzi în mod direci va- 
lorile culturale. de orientare şi în do- 
meniul valorilor formale, rămase doar 
monumente de artă istorice 
de muzeu. 


Românul, sa spus, are un deosebit 
simţ artistic. Simţirea şi îndemânarea, 
gustul şi ochiul său, l-au ridicat între 
neamuri pe treptele superioare ale 
creaţiei artistice. (E. ceeace ne dovede- 
işte şi arta cultă). Cu toate că arta 
populară românească apare în împre- 
ijurări diferite, așa cum sunt actele re- 
Iligioase şi cele tehnice, se poate vorbi 
despre o creaţie artistică independentă 
de oricare altă activitate. Elementul 
artistic este prezent mereu fără ca!j 
(funcțiunea obiectului să o ceară. Casa, 
poarta, lingura, iia sau cana, sunt îm- 
podobite cu motive alese dintr'o nevoie 
interioară, care nu e alta decât aceea 
de frumos. Țăranul român trăeşte a- 
dânc necesitatea frumuseţii. 

Arta sa face parte dintr'un ansamblu 
de activităţi, dintr'o unitate de viaţă 
spirituală şi materială, dintr'o civili- 


sau piese 


Caracteristica acestor culturi csie o 
marcă de oarecare  aztificialitate, de 
lipză de autohtonism. Singur datele 
biografice ale autorilor, condiţiile so- 
ciale şi politice, istorice şi morale. mai 
coniribue la o caracterizare care deose- 
beşte a cultură de alia. Cultura ger- 
mană, iranceză, engleză sau italiană, 
apare astăzi ca o sumă a tuturor faze- 
lor prin eare a evoluat forma de cu. 
noaştere sau de realizare a protatipu- 
rilor aceator naţiuni. 


Trecutul în sensul major al noliunii, 
a aceste popoare, nu are valoare prin 
existenţa lui vie în prezent, ci prin fiin- 
țarea lui în granițele timpului său, a- 
solo în îndepărtata trăire care a avut-o. 
Amintirea şi reluarea prin memorizare, 
crearea de stări reprezentalive ale tre- 


: PRI x -lcutului, s isti saci 
zaţie organică, aşa cum am arătat mai| . „ sunt caracteristicele şi vato- 
lea căreia o înţelegem mai rile . acestor popoare. Trecutul lar 
& , - TI LA - - 
sus, pe calea a 8 cultural mau-l întâlneşti pe  atrăzi, 


bine, ca fiind o expresie a aceluiaşi su- 
flet. Aceasta însă nu înseamnă că fe- 
nomenul artistic popular este o conse- 
cinţă a celorlalte activităţi, sau că ar 
putea fi un produs inconștient. Des- 
pre arta ţăranului nostru putem vorbi 


ca despre o realitate vie. El nu este i 

să A monumentele romane apre a-şi cunoașie 
numai posesorul unui simţ şi gust Ar | trecutul lor cultural, Și întotdeauna 
tistic deosebit, dar se poate spune că: aceste reveniri asupra unor forme cul- 
are și o conștiință artistică. „tarale vechi, a tranaformat 


nu-l vezi la sate trăind şi astăzi, nu-l 
auzi cântat ca acum câteva sute de ani 
zi astăzi. Romantismul german a tre- 
buit să desgroape vechile legende pen- 
tru ca Germanii Romantismului să se 
poată întâlni cu eroicul lor trecut. Ita- 
lia Renaşterei a trebuit să deagroape 


valoarea 
formală, curată şi autentică, îutr'o va- 


Ca produs colectiv și anonim, artai fe pei dal 
loare culturală, nouă şi artificială, 


ȘI A i , : 
jpopulară românească este expresia unei 
sete de frumuseţe, este un îndemn 
. Ma Da nd E] d =] 
la viaţă înălţată şi pură. Dacă aşa stau versiunii, a mimării artificiale a unoe 
lucrurile în realitate, înţelegem uşor | răiri de mult apuse. Cine nu recunoa- 
dece arta populară româncască — şi cu |şte caracterul sterp al tuturor curente- 
i te : te 
aceasta revenim asupra unor idei dela | lor numite cu acel «neo» ca prefix? 
inceputul articolului — nu poate fi tre- ! Ce valoare are un neoclasicicin, un neo- 
x PEPE a uneia romantism (cu toate că însuși romantis- 
cută la «curiozităţi» şi nici nu poate 


A , mul în structura lui este un «neo»), un 
servi drept simplu decor. Ea este o rea- neoimpresionism, faţă de valoarea for- 
litate vie, o expresie a unei viziuni de | mală primară a aceator reluări? 
viaţă, a unor suferințe şi nădejdi, este | Şi ce este interesant e că aceste cul- 
“realizarea obiectivă a uneia din dimen- 


turi au simţit mereu nevoia să revină 
siunile sufletului colectiv al naţiet. asupra epocilor de înflorire naturală. 
Să o tratăm deci ca atare; cu respect 


Renașterea este o renaştere, Reforma 
: ine „este o re-formă. Dacă viaţa acestor po: 
|şi adânsă înţelegere. Vom face operă ! p 
„de ştiinţă şi operă naţională. Vom câş- 


poare ar fi fost plină de valori for- 
male mereu prezente, mar [i aomjit 
tiga ca ştiinţă și ca omenie. Arta popu- 
lară românească are un sens şi o va- 


nici o dată nostalgia reluărilor. Ar (i 
loare proprie. 


Retrăirea unui apcetacol sau a unei 
valori formale, poartă fatalitatea retro- 


avut. trecutul lor mure, viu și aetic, pre: 
zenl şi omnipotent şi în (aţa acestei 
prezenţe continue ideia unei repețiri 
war (i apărut ca necesară. 


Ernest BERNEA 
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Deobiceiu se spune că în fara nvas- 





| 
VALORI CULTURALE 


ȘI VALORI FORMALE 


tră n'a pătruns civilizaţia Apusului şi 


deacea nu avem o cultură; că datorită 
[aptului că p'avam o burghezie, care să 
[i clădit cu secole în urmă oraşe care 
să fie azi muzee şi care să [i avut unse 
tul valorilor culturale, noi astăzi am [i 
> țară fără cultură, 

Evident, dacă cultura românească es- 
te căutată în oraşe, ea nu poate îi gă- 
sită. Imtelectualitatea noastră are o cul- 
tură de apus, acea cultură adunată «in 
relicvele trecutului, metamorfozată prin 
şcoli şi curente de gândire şi simțire. Şi 
eate o grezulă ca această culiură romă: 
neaacă să fie căutată la orașe. (line con- 
tinuă &'o caute în urbele moastre cu as- 
pecte comopolite, bizantine sau habs- 
burgice, n'o va găsi niciodată. Peali- 
tatea valorilor formale româneşti, sim- 
surele autentice forme de cultură su 
tost, sunt şi vor fi atâta timp cât veri 
şti să ne păstrăm cumpătul, numai la 
sat. 

Țăranul român își ridică satele pen- 
iru unii în mod capricios de neregulat, 
dar auperficialul oaspete uită să reţină 
că toate casele au laţada spre Miază-zi. 
Şi aceste case se fac azi ca şi cu sute de 
ani înainte. lomânul a descoperit pziu- 
cipiul sănătăţii priu aoare odată cu pri: 
mul lui contact cu soarele. In Apus, du- 
pă ce-au trăit aute de ani în cetăţi me- 
dievale, eu feţele caselor apre Nord, 
sau încâleite în umbre seculare, desi- 
gur că era necesar să se nuâcă urbanie- 
mul care să descopere că orice locaş 
omenesc trebue să aibă Fatada spre soa- 
re. Și pentru asta s'au scris sute de 
tonuri, în timp ce Românul are o sin- 
gură vorbă pentru a înlocui o întreagă 
filosofie a sănătăţii: «în eusa îm care nu 
imtră soarele, intră doctorul». 

Cu cât e mai presus cultura ţăranu- 
lui din Apus, care trebue să se uite lo 
baremetru aspre a vedea dacă a dowa zi 
e frumos sau nw, faţă de a ţăranului 
român, care află acelaş lucru si toarte 
dea mai precis din o mulțime de semne 
ce i se arată lui şi doar el ştie să le 
citească. i 

Țăranul român are notiunea binelui 
sau a răului fără să [i avut nevoie de 
lupte religioase, de certuri dogmatice, 
de reforme sau de filosofii ale marater, 

Pentru ţăranul român arta lui, este 
arta mare a gustului direct, a ochiului 
care măsoară formele şi a ochiului care 
cântăreşte colorile, el m'are nevoie de 
teoreticieni frueneaului care prin 
dogme de scoli formaliste să deacopere 
că albul şi negrul, galben, alb şi negru, 
roşu şi negru, etc. sunt armonii elemen- 
tare. 

Intreaga filosofie a tuturor empiriști- 
lor, raţionaliştilor sau a tuturor celor- 
lalte concepţii idealiste sau materialia- 
te, ţăranul român o are într'o serie de 
lapidare întelepciuni, care împletite cu 
bunul simţ. cu mintea sănătoasă și cu 
ochiul perspicace, îulocuese tot ce sa 
scris,  minua dialectica gi sofismul de 
care el nu are nevoie, fiindcă nu vrea 
să fie cult în sensul apusean al uaţi- 
unii. 

Pentru cine doreşte să se apropie de 
culturi poetică sau muzicală a ţăra- 
nului român, a culturii lui literare, ca 
proză şi ca filosofie, tot ce ştie ca ba- 
gaj al culturilor re-clădite, trebue să 
laze la o parte. Intr'o doină românească 
e o melodie de-o valoare indiscutabilă 
şi de o puritate de sentiment greu de 
întâlnit, Intr'o simfonie este tot o ane- 
lodie ca leit-motiv. Reztul e acea dia- 
lectică formală, pe care o produce exci- 
larca imaginaţiei, care trebue în cultu- 
rile apuacne să înlocuiaecă  tresărirea 
naivă în (aţa marilor probleme ale 
vicţii. Care este deosebirea între ele ? 
Tocmai deosebirea între o naștere şi 
re-naştere. 


ai 


Cultura românească, adevărata cul- 
tură a ţăranului român, nu se găsește 


în valori culturale, în supra structuri - 


sensibile ale unor realități apuse şi re- 
trăite din nevoia eternă a omului pen- 
tru contactul direct cu forțele primare. 
Cuhura lui e o cultură de valori for- 
male, unice şi ireversibile, tocmai fiind- 
că sunt mereu prezente şi pentrucă 
trăeac şi astăzi ca întotdeauna în trecut. 

Pentru păstrarea intactă a acestor va- 
lori formale, satul românesc trebue ferit 
de valorile culturale ale așa zisei civi- 
lizaţii. Când acestea vor pătrunde în sa- 
tele românești, vom avea şi noi întâi un 
Ev Mediu, apoi o Renaștere, apoi secole 
de neoclasician, de romantism şi de mo- 
derniam, pentru ca lu urmă cultura ro- 
mânească să semene leit eu a Nalianu- 
hui dela Florența. cu a Francezrlui dela 
Paria sau cu a Germanului dela Berlin. 


V. BENES 





POPORUL ROMANESC DIN MACILDONIA 


Reproducem în rândurile de mai jos descripția poporului românesc din 


Macedonia, făcută intr'o carte 


plină de învăţătură — Aromânti, 


dialectul 


aromân — de profesorul Th. f.apidan, dela Universitatea din Bucureşti, men- 


bru al Academiei. 


Sunt pagini cari deşteaptă în sufletele noastre — ndată cu sentimentul 
de nesfârşită solidaritare care ne leagă de acești fii ai poporului românesc — 
ale căror virtuţi au fost factorul de înălțare a Peninsulei pe toate fărâmurile 
—- speranţa că, în zile cari vin, vor putea fi mântuiţi. 

Ei sunt şi acum pe locurile pe cari au fost altădată semănaţi de Caesari, 
dar «Vlahiile» lor cari se întindeau peste Pind şi peste Her, peste o parte 
din coasta dalmatină, sunt împărțite la străini. Dela Anchyal la Salonic — 
străvechia lor Sărună — și din 'Phessalia până în inima Croaţiei, ei consti- 
miau, nu de mult, un singur mare popor. 

Azi sunt o insulă, într'un noian de popoare slave cu nostalgii în Eura- 
sia, deposedaţi de bisericile lor, de scoalele lor, fără dreptul de a se numi 
Români. Ei atestă însă, prin prezenţa lor, puterile creatoare de stat, propaga- 


tvare de cultură ale poporului românesc 


în tot Sud-Estul european. 


Intro Europă nouă, de dreptate pentru popoare — popoarele fecunde 
în fapte mari, popoarele tradiţiei şi vocaţici europene —— nu se poate ca 


acești Români să nu capete locul lor sub soare. 


Dintre toate populaţiunile româneşti aşe- 
zate în dreapta Dunării. aceia care şi-au păs- 
trat până azi numele ctnic în legătură cu ori- 
ginea lor, sunt Aromânii, . 

În vreme ce Meglenoromânii și Istroromânii 
au recurs la numele Ufak, pe care numai nca- 
murile străine îl dădeau Românilor, Aromânii 
împreună cu fratii lor din Nordul Dunării, 
şi-au zis din toate vremurile Humdni, reprodu- 
când, după toate normele de prefacere ale 
limbii române, foruia latină ROMANUS. 

Această singură constatare din domeniul 
lingvistic ajunge ca să ne arate mai mult de- 
cât orice dovadă istorică, că, în veacurile de 
mijloc, oriunde vor fi peregrinat până să a- 
jungă la locurile unde îi găsim azi, ei au 
trăit în nemijlocită unitate teritorială cu fraţii 
lor din stânga marelui fluviu, formând un 
singur popor şi simțindu-se întotdeauna deo- 
sebiți de Slavii, Albanezii şi Grecii. cu cari 
au venit în atingere din primele veacuri de 
coborire în Sudul Peninsulei Balcanice până 
azi, 

Numai după definitiva lor desprindere de 
Dacoromâni, graiul lor începând să se cam 
deosebească, numele Rumân a soceput să se 
rostească cu un a protetic: Arumân, potrivil 
unei particularități caracteristice din graiu. 
lor de a pronunţa unele consoane iniţiale 
grcu de rostit cu ajutorul unei vocale. 

Acest Arumân, pierzându-și mai târziu pe 4 
din silaba penult:imă neaccentuată,  potrivil 
unei alte reguli din dialectul lor. a ajun 
Armân, Acesta este singurul nume cu între- 
buinţare generală la cele mai multe din tul- 
pinele aromâneşti. Din aceasta rezultă că nu- 
mele Aromân este un cuvânt nou format după 
modelul formei dacoromâne Român, care, du- 
pă cum se ştie, este un cuvânt cărturăresc. Cu 
toate acestea, după cercetările mele făcute în 


Albania, există și azi tulpini aromâneşti din 
această ţară carc îşi zic Rumăii şi homării. 
deşi, după cum se ştie, şi la ei numele generic 


este Rămău, lără proteza lui &, în schimb, 
însă, cu un r inițial pronunţat ceva mai apă- 
sat. . : 

In timpurile mai nouă sau întrebuințat tot 
felul de termeni, nepotriviţi cu numele pe 
care şi-l dau Aromânii. La scriitorii români 
numele cel mai răspândit este Macedorormnân, 
El este cunoscut şi la celelalte popoare balca- 
mice. Acest nume sar putea justilica numai ca 
o formă paralelă cu denumirea saraută a ce- 
lorlelte populaţiuni româneşti : Iacoromâni, 
Meglenoromâni şi Istroromăni, însă nu cuprin- 
de pe toţi Aromânii, intru cât ei nu se găsesc 
numai în Macedonia, ci şi în alte tinuturi din 
Peninsula Balcanică. 

Dintre scriitorii străini, învăţaţi german. 
au încercat să redea numele Aromânilor in 
mai multe feluri; Rozrane, Rumunze, Romune. 
Aromune. toate nepotrivite cu forma româ- 
nească de bază Arumâu. din care. in limba 
vermană, am fi avut numai «Arumâne». Alţii. 
vroind să evite această nepotriveală. i-au nu- 
mit Siidrumine «Români din sud>. Nici a- 
ceastă nouă denumire nu este mai potrivită. 
întrucât Aromânii locuesc în Sudul şi în Nor- 
dul Peninsulei Balcanice. 


În ce priveşte acum întinderea Aromânilor. 
începând cu veacul X. ei apar în Peninsula 
Balcanică cu o difuziune extraordinară. Ke- 
drenos, cel dintâiu cronicar bizantin care po- 
meneşte despre ei. cu prilejul uciderii lui Da- 
vid (976;, fratele impăratuiui bulgar Samuel. 
îi întâlneşte in Macedonia între Castoria şi 
Preaspa. Ana Comnena din sec. XI. vorbind 
despre ei ca despre nişic pastori călători. spune 
că se află răspândiţi în ţinuturile din Moesia 
şi Tracia: şi că părintele ei, împăratul Alexios, 
îşi recruta oastea din Valahii acestor ţinuturi. 
În sec, XEEE numărul lor in Tracia ajunsese 
atât de mare, încât un ait istoriograf, Pachi- 
meres, ne relatează că așezările lor se întin- 
deau dela Byza până aproape de Constanti- 
nopol şi că impăratul Andronic Paleologul. 
de teamă ca vu cumva ei, uniţi cu Cumanii. 
să se îndrepte cu gânduri rele asupra Bi- 
zanţului, în anul 1258, în mijlocul ună ierni 
cumplite, trimise din ei un corp de armată in 
Asia, unde cei mai mulţi pieriră de frig şi din 
cauza climei. Tot în acelaş veac, Niketas A- 
cominatos Honiatul ne dă informaţiuni des- 
pre locuinţele lar din. munţii Balcani şi Ro- 
dope, ajungând la Sud până în Scar (Seres) şi 
râul Axios, Vardarul de azi, în apropierea 
căruia aveau şi un orăşel Prosacus. pe care 
impăratul bizantin Alexios Comnen nu ti-l 
putea lua. 

Toate acestea in ce priveşte răspândirea lor 
la Răsăritul, Nordul şi centrul Peninsulei Bal- 
canice. 

În Sud, ei ajungeau până în inima Eladei. 
Scriitoarea Ana Comnena ne vorbeşte despre 
un oraş al Vlahilor în Tesalia, intre Kissavon 
şi Tricala, prin care a trecut tatăl et intr'o 
expediţie în contra Normanilor sub Boemund.! 
Un alt scriitor, Kekaumenos, ne dă relaţiuni a-: 
mănunţite despre o mişcare revoluţionară a; 
Viahilor din Tesalia. din 1066, pusă la calc: 
de şefii populațiunilor româneşti Verivoi! 
şi Slavota. sub conducerea protospătarului | 


Niculiţă, În veacul următor, rabinul Be-: 
piamiu din Tudela mort în 1173, 
zitând  "Lesalia, ne relatează 


despre locuințele lor în munți că şi despre 
agerimea şi vitejia lor, iar Niketas Acomina- 
tos Elonialul ve vorbeşte despre o «Viabic 
Mare= care cuprindea Tesalia în opoziţie cu 


vi- 
amănunte 
alte două Vlahii amintite de Frantzes, anuule, 


D. B. 


una «Vlahia Mică» în Acarnania ști Etolia, 
alta «Vlahia de Sus» îu Epir. Existenta acestur 
Vlahii este atestată şi de cronicarii apuseni 
Geolfroy de Villehardouin. Henri de Valcu- 
ciennes, Robert de Clary ca şi de toţi istorio- 
grafii cari sau ocupat cu mişcarea revoluţio- 
nară a Vlahilor din Hemus 41196;. Pentru 
mulțimea Vlahilor din Epir în această epocă 
este interesant şi documentul publicat în urmă 
de Georue Murnu. Târziu de tot, cronicarul 
Sultanilor din sec. XV Chalcocondilas. pome- 
nind dspre Vlahi, adaugă că ei sunt răspân- 
diţi din Dacia până îu Pind, şi câ despărtirea 
loc de fraţii lor din Dacia nu pare a fi prea 
veche, ţinând seamă de asemănarea limbi. 

Acestea au fost locuinţele Românilor din 
Peninsula Balcanică în veacul de mijloc. în- 
cepând cu prima menţiune a lui Kedrenos 
din sec. X, şi îsprăviud cu afirmaţia lui Chal- 
cocondilas din sec. XV:  Acurnaniz, Etolia, 
Tesalia, Epirul, Macedonia, “Tracia, munţii 
Rodobe şi Balcani, 


Tulpinele Aromânilor 


Românii din Sidui Perinsulei Balcanice, 
oricât de răspândiţi apar cu așezările lor, 
formează o populaţiune unitară, îmbrăcaţi în 
acelaș costum tipic al lor şi vorbind aceeaș 
limbă românească, cu neînsemnate variaţiuni 
regionale. Vorbind dar despre tulpinile româ- 
ncşti, trebuie să se înțeleagă simple grupări 
de Aromâni care, ocupând regiuni deosebite, 
cu timpul, din cauza împrejurărilor deosebite 
prin care au trecut, au inceput să se dcose- 
bească întrucâtva unele de altele. 

Dintre acestea avem: 

Aromânii din kph şi fesaiia, Aceştia re- 
preziută tulpina cea mai numeroasă. care, incă 
până azi sa putut păstra în masse compacte. 
Ei ocupă muntele Pind. Direcţiunea Pindului 
merge dela miazănoapte spre miazăzi, ajun- 
gând până în Grecia, Porțiunea locuită de a- 
ceastă tulpină începe din muntele Gramos, tot 
o prelungire a Pindului, însă cu direcţia spre 
răsărit, ajungând în Sud până în munţii de 
miazănoapte ai Fesaliei. Pe accastă porțunc, 
de unde își iau naştere, la miazănoapte râul 
Băcasa (gr. Voiusa), jar mai în spre miazăzi 
râurile Aria. Aspropotam şi Salamvria cu toți 
ailucnţii lor. povârnișurile prăpăstioase ale 
munţilor ca şi văile încântătoare ale râurilor 
gem sub povara așezărilor aromâneşti din a- 
ceastă tulpină. 

Aceste aşezări se înşiră dela Nord spre Sud: 
pe muntele Smolica se află marea comună 
Samarina: după aceca Furca, Breaza, Armata, 
Palioseli. Mai în spre miazăzi vin aşezările de 
pe munţii Vaseliţa, Culd. Qu şi Mavrovuni cu 
comunele: Audela, Perivoli, “Turia (Kranja), 
Smixi. Lăbănitu, Amieru. Paltin ş. a, Cobo- 
rind şi mai spre Sud, între cursul superior ai 
râurilor Aspropotam şi Salamvria, dăm mai 
intâiu de marea comună Aminciu !Meţova), 
după aceca de așezările de pe cursul râului 
Arta: Thiare, în faţa lui Aminciu, Uutunost. 
Siraru: în fine şi mai în spre Sud avem aşeză- 
rile de pe râul Aspropotam:  Cotari, Milia. 
Dragavişti, Viticani,  Catichi. Cardichi, Per- 
tuli ş. a. 

În Tesalia Aromâni; din această tulpină 
sunt grupaţi in satele din apropierea oraşului 
Târcol iTricala!, în ţinutul acesta Aromânii 
sc întind, la răsărit, până la oraşele Larisa, 
Târnova şi Lăsuwn (gr. Elasonaj, ocupate în 
bună parte de ei. 

Din Epir şi Tesalia Aromânii sau coborit 
fa Acarnania şi Etolia, unii din ei înaintând 
cu turmele până pe calinele ce se lasă în faţa 
golfului Lepante, iar alții in Atica. 

Aşezări ale aceloraşi Români se allă şi în 
muntele Olimp, despre care va fi vorba mai 
jos. După aceea, la miazănoapte, în regiunea 
Satonicului și, la răsărit, până în oraşele Ca- 
vala, Sear şi Xantt, Ă e : 

Viaţa lor petrecută aproape vecinic în munți, 
ca unii cari, la origine, s'au ocupat mai mult 
cu păstoritul. i-a făcut să se simtă mai liberi: 
deaceeca ci sunt ma: hotăriţi şi gata la orice 
acţiune săzboinică. În războiul pentru neatâr- 
narea Eladei mulţi din ei şi-au vărsat sânpele, 
ajungând eroi legendari ai Greciei, : 

Din. vremuri imemoriale, aceşti Români s au 
bucurat de libertate deplină în administrație, 
având o organizaţie socială proprie a lor, pe 
care le-au respectat-o şi Turcii. la venirea lor 
în Europa. În veacul de mijloc, ei erau atat 
de stăpâni pe poziţiunile lor în munţi, încât 
rabinul Beniamin din Tudela din sec. XII 
afirmă că «nimeni nu-i poate ataca prin răz- 
boiu; niciun împărat nu-i poate supune», iar 
cronicarul bizantia din sec, XIV loan Canta- 
cuzen îi numeşte «fără stăpân». 

De aceea și Turcii. după ocuparea Epi- 
rului şi a Tesaliei, găsind pe Aromâni cu 
viaţă autonomă, nu i-au supus, ci le-au res- 
pectat privilegiile avute dela stăpânitorii lor 
creştini; «Ei au fost supuşt — spunc N 
orga — căci ru era acesta obiceiul în Sia- 
tele Sultanului, la acelaşi regim cu alte bho- 
poare cucerite. Respectul vechilor bbertăţi, al 
privilegiilor acordate de suveranii creştini, era 
una din normele principale ale sistemului tur- 
cesc». Scriitorul francez Pougquceville, care i-a 
cunoscut bine cu un veac înainte, pomeneşte 
dcapre anumite privilegii sub “Tura, până la 
apariţia satrapului Ali-Paşa, 

Grecii îutmesc pe aceşti Români Caragte 
(Garaguni!, după culoarea itcagră a portului 


(kara «ncgrui= şi guna). iat pc cei bin Acâr- 


nania şi Erolia Pistichi. Amândouă numele 
sunt necunoscute de Aromâni. O parte dintre 
Pistichi ac fi trecut, după relatările lui Tev- 
dor "|. Burada, în Asia. 
| Întrucât Aromânii dim această tulpină tcăesr 
in nemijlocită apropiere cu Grecii. cu tim- 
'pul, mulţi din ei au fost grecizaţi. Astfel, c 
bună, parte din ţinutul Zagor cart. la început, 
a fost locuit numai de Aromâni, a fost des- 
| naţionalizată. Astăzi ei se mai păstrează nu- 
mai în comunele: Loișta (Laca), Băiasii, Leş- 
nița, Paliokori. Dobrinovo, Macrini, Flambu- 
rari, Cerneşi, Drăâstinic, Leşi, Grebeniţi. Dra- 
gari şi Doliaui. ş 

Un alt ţinut locuit altă data de Aromâni. 
grecizaţi cu mult înaintea celor din Zagvr, 
este cel ocupat de Crpăciari, 

“Vot ca Aromânii grecizaţi din această lul- 
pină trebuie socotiți păstorii greci cu viaţă no- 
madă, Sărăcăciunii. Aceştia, originari din co- 
muna româneaşcă Sîracu, de unde îşi trag şi 
numele, întocmai ca şi Cupăciarii, şi-au păs- 
trat locuinţele lor cu colibe rotunde ca la 
Fărşeroţi, ocupaţia cu păstoritul sub forma 
nomadă. şi portul cu organizaţia lor în cel- 
nicate, Numai limba Ic este grecească, dar şi 
aceasta iîmpestriţată cu cuvinte româneşti, moş- 
tenite de pe vremea când erau Aromâni. 

Cât de intensă a fost grecizarea elementu- 
lui românesc din această tulpină. se poale 
vedea şi dintr'un alt [enomen. În Epir se în- 
tâlnesc şi azi localităţi lipsite de elementul 
românesc, în care limba secretă i meseriașilor 
greci se alcătucşte numai din cuvinte aromă- 
nești. Ele reprezintă resturi din graiul Aro- 
mânilur desnaţionalizați în massa greacă, Aşa 
se explică şi dispariţia elementului românesc, 
care, în veacurile de mijloc. forma popula- 
țiunea de bază din Acarnania şi Ftolia E 
ţincau tot de tulpina Românilor din Pind şi 
Tesalia, după cum ţineau şi cei din Peninsula 
Calcidică. «Vlahii din această Tesalie înain- 
rază către Răsărit pe pământul care aparţine 
mai târziu călugărilor 
sunt ciobanii cari vând brânza lor «Vlahă»; 
femeile şi fetele lor vin să tulbure exerciţiile 
de asceză ale monahilor; mănăstirea cercă să 
facă dintr înşii șerbii săi, dulupareci» (N. lor- 
Calcidică multe sate locuite existau în Penin- 
sula Calcidică multe sate locuite de Aromâni. 
Nici aceşti Aromâni uu sau mai putut păstra 
în. aşezări permanente, deșt ca populaţiune 
flotantă. venită din altă parte, se afla răspân- 
dită pretutindeni şt mai ales sn Casandra. Fi 
au mai înaintat cu turmele spre miazănoapte, 
mulți din ci picrzându-sc în massa slavă. 

Aromânii din Obmp. O tulpină aparte fur- 
mează Aromâni aşezaţi în cele câteva sate: 
Xeohari. Fteri, Milia, Cochinapoli, cu centrul 
mai mare Tlaholivadi. După graiu ei prezintă 
asemănări cu Aromânii din Pind, de unde. se 
crede. că sau aşezat în, locurile de azi. Nu se 
ştie nimic despre motivele care i-au determi- 
nat să-și părăsească vechile locuinţe şi. mai 
ales. despre epoca emigrării lor, Se pare că 
ci au venit în Olimp cu mult înainte de miş- 
cările revoluţionare ale lui Ali-Pașa. 

Acela care sa ocupat mai întâiu cu aceşti 
Aromâni este arheologul francez Heuzey. «Ils 
In'ont conserve aucune tradition sur Ltpoquc 
od ils s«ttablirent dans ces parages. Ils disent 
seulement qu'ils vinrent des montannes, que 
Livadhi fut leur premier tablissement et quc 
les autres villages nont te fonde€ que beau- 
coup plus tard.., Îl est probable quc cette 
petite colonie n'est que le debris d'une colonie 
plus considerable, qui. vers la fin du moyen 
age. occupa toutes les montagnes de Ja Thc- 
ssalie». Weigand carc i-a cunoscul mai târziu 
şi le-a studiat şi graiul. nu ştic să spubă mai 
„mult decât arheologul francez pe care nu-l 
"citează. În schimb, el îi caracterizează ca oa- 
meni muncitori, economi până la sgărcenie, 
„cinstiţi şi ospitafieri până la sfinţenie. Îu vre- 
murile mai vechi. aceşti Români erau mai nv- 
meroşi. Cu timpul, ci au emigrat ca ncpuţători 
: şi meseriași în oraşele din Macedonia, dar ma; 
: ales în Satonic, 

Grâmustenii reprezintă tulpina de Ara- 
mâni, care, ca număr, vine imediat după Ro- 
mâni: din Epir şi Tesalia, Locul lor de obâr- 
şie este anuniele Gramaos, o prelungire a Pin- 
dului, 

În acest munte. exista cu câteva veacuri 
inainte, cel mai mare centru al lor. Grumastea. 
care a strălucit prin comerţ şi meserii inainte 
de Moscopole.  Înconiurată de optsprezece 
munţi,  Gramostea. văzută din spre muntele 
Scară. care alcăruia intrarea principală în: 
oraş, se întindea în amiiteatru până aproape 
de muniele Nicolea. Astăzi na mai rămas 
nimic div acest oraș cu 40.000 de locuitori. 
toti Aromâni. Numai ruinele vechilor clădiri. 
printre care se păsesc vreo douăzeci de case 
sărăcăcios clădite, mai spun ceva despre stră- 
lucirea lui de altă dată. Toţi Românii din a- 
cest oraş ca şi cei din centrele Niculiţa ipe 
râul XNicolea), Linotupi. Fuşea şi altele sau 
răspândit în întreaga Macedonic, în Bitulia, 
Cruşova, Părleap, Târnova. Magaroaa. Xijo- 
pole, Veles, Cocani, Hrupiștea. Blaţa etc. As- 
tăzi populațiunea de bază din centrele aromâ- 
acşri din Jogoslavia. exceptând unele mici 
amestecuri de Români din Albania şi Piad, 
este originară din Gramos, Dintre păstori, cea 
mai mare parte au emigrat in spre miază- 
noapte. ajungând până în munţii Muci»ova şi 
în Meslen, unde au fondat marea comună Li- 
căd:; alții au inaintat şi amai în. spre Nord 
până în munţii Bulgariei Vitos, Rila şi peste 
tot incepând din Stara Planina până la Ma- 
rea Neagră. Pe aceştia i-a studiat Weigand, 
andhcând şi locuinţele lor. Ei duc viaţă noma- 
dă ca şi Sărăcâcianii şi lucucii (păstori no- 
mazi turci! din Bulgaria, deacrea. adeseori, 
f:imd confundați cu aceştia, au lost numiţi 
Caracaciani şi chiar Iluruci. Bulgarii le mai 
zic Bets Ulasi (Români Albii, în opoziţie cu 
Karavlasi (Români Negri) pentru Dacoro: 
români, 

Fărșeroții. În Albania Româsrii: sunt răspân- 
diți la oraşe şi la sate, Cei dintâi se ocupă cu 
comerţul şi meseriile, cei din urmă cu păsto- 
citul sub forma nomadă. Aceştia sunt Fărșe- 
roții. Numele le vine dela comuna Fraşari din 
Albania, de origină albaneză: jrasher: în al- 
baneză cuvântul însemnează «irasin» din lat. 
FRAXINUS, Se pare că cu câteva veacuri 
inainte, pe când Aromânii nu se depărtascră 
dela ocupaţiunca lor cu păstoritul, toţi, atât 
cei dela ţară cât şi cei dela orașe, țineau de 
tulpina de Aromâni din care se trag Fărşc- 
roții. Astăzi este a deosebire între unii şi alţii 
atât în viaţă câ şi își graiu. Cei dintâi, ca 
elemente orăşenile, sau amestecat cu Ara- 
mânii din alte tulpini, deosebiridu-se azi de 
fraţii lor Fărşetoţi nu humai în viaţă, ci şi 


DACIA <s5>i MAT I94l 


dela Muntele Athos: | 


m graiu. Centrul acestor Aromâni, Moscopule, 
a ajuus cu câteva veacuri înainte la o înflo- 
vise atât de mare, în ce privește cultura, ar- 
tele. comerţul şi meseriite, încât pretutindeni 
numele de +Moscopolcan» pentru Aromâni; 
ajuuscse un termen de elită. 

Fărşerolul așa cum l-am cunoscut în Al- 
bara. apare mai desgheţat decâl Românii din 
celelalte tulpini. El este [oarte mobil, cu miş- 





cări degajate şi spontan la vorbă. Ca înfăţi- . 
ochii 


are, având trăsăturile [cţii regulate, 
negri şi privirea ageră, el reprezintă, poate. 
“ipul cel mai frumos al populaţiunilor româ- 


eşti din Sudul Dunării. Faţă de acest tip. 


pentru care Weigand a afirmat că «se poate 
compara cu soldatul legionar romau», Moscu- 


»uleanul se deosebeşte prin lipsi de rusticitate i 
in mişcări şi apucături. În afară de aceasta, ca 


*-mperament, acesta este mult mai limştit. iay 
:n vorbă măsurat, 

În calitate de păstori nomazi, Fărșeroţii au 
«migrat cu turmele. de multe uri, şi în afară 
de Albania. Totuși, peregrinările lor n au atins 
suprafaţa dc expansiune a Grămustenilor şi 
Românilor din Pind. Pe vremuri, când Grecia 
se afla încă sub Furci. ci sc cuborau vara 
până în Acarnan:a şi Etolia. în regiuuea pă- 
Curoasă cunoscută sub numele Maniana. Pe 
aceștia i-au cunoscut mai bine scriitorii străini 
Pougueville şi Heuzey.  Alţis, însă, emigrau 
şi în. spre miazănoapte, Astăzi, aşezări de 
Fărşeroţi se păsesc în regiunca vraşelor Vo- 
dena şi Veria de lângă Salonic. 

Aromânii din AMulovişte şi Gopeşi. O tul- 
pină deosebită formează Aromânii aşezaţi în 
două comune mari din lugosiavia: Mulovişte 
3 Gopeşi, din apropierea oraşului Bitutia. Ca 
înfățișare, ci nu se deosebesc de Aromânii 
grămusteni în mijlocul cărora trăiesc. Numa 
praiul lor este puţin deoscbit, iar cei rămași 

la ţară, ca etement sedentar, se arată ceva 

mai inapoiaţi. În schimb. ei sunt oameni in- 
teligzenţi, muncitori cală Aro ânii, şi foarte 

intreprinzători. Î k 

Weigand, vorbind 
graiu la unii Aromâni din apropierea Ohridei 
(Beala-dc-sus şi Bceala-de-jos). care sc asea- 
mănă cu acelea din dialectul meglenit. a în- 
cercat să facă o apreciere. în ce privește ori- 
vinea, între Românii din această tulpină şi 

icglenoromânii, Eu susumi, ocupându-mă ma; 

pe larg cu originea Meglenoromânilor, pe 
baza unui nou element din graiul Mulovişie- 
nilar şi Gopeșcnhilor nerelevat, anurue rostirea 
lui d, & sub accent ca o, am presupus că tul- 

Diva acestor Aromâni ar ţinea de Mepleuiţi. 

Cum însă, în cercetările mele la Aromânii din 

Albania, am auzit şi în graiul Fârşeroţilor pe 

alocuri, î. € accentuaţi în poziţie nazală cu o 

pronunțare care se apropie de aceca a lui o 

deschis, mă întreb dacă și particularitatea re- 

levată pentru întâia dată de mine din graiul 

Vuloviştenilor şi Gopeșenilor nar [i o eva- 

iuţie snternă, fără legătură cn rostirea meule- 

vă. 

Într'o călătorie pe care am făcut-o în Mu- 
lovişte. n'am putui observa alte particularităţi 
de graiu decăt cele cunoscute. În schimb. nu- 

| mete pieţii din mijlocul comunei «Mujgagă», 
care nu este decât «moş Gagă», ma făcut din 
nou să mâ pândesc la originca lor meglenită. 

Într'adevăr, aceste două cuvinte care nu există 

la Aromâui, se găsesc numai la Megleniţi. De- 

sizur, după datele limbii. explicarea dată 
până acuin este singura pe baza căreia be-am 
putea apropia de originea lor deoschită. Nu- 
| mai că ele nu sunt suliciente pentru fixarea 

definitivă a obârşiei lur. În afară de aceasta, 
“ipul lor se identifică cu acela al Grămuste- 
alor. Cât am stat în Mulovişte. nam putut 
vedea meci unul cu privirea stinsă şi cu umerii 
obrazului ridicaţi. aşa cum sc arată Mcegleno- 
românii de pretutindeni. Din contră, Aromânii 
din Muloviste şi Copeş sunt oameni bine fă- 
cuţi, cei mai mulţi din ci frumoşi şi cu trăsă- 
urile feţei regulate. 

Ca şi Români: din celelalte tulpini. Muloviş- 
zenii şi Gopeşenii nau râmas toţi în. comu- 
tele lor. tnii dia e: au fost colonizați de 
zătre Turci în părțile nordice ale Peninsulei 
Balcanice. Alţii. în calitate de neguţători, s'au 
şezat în Serbia și Bulgaria. 

La toate aceste tulpini, aşezate în ţinuiuri 
izolate sau în regiuni amestecate, viaţa sc 
destăşnară, după aceleaşi norme, care constitue 
trăsătura caracteristică a întregii populaţiuni 
aromâncşti. Astăzi, când sc vorbeşte despre 
popoarele balcanice. de ohiceiu, se trece cu 
vederea peste această notă caracteristică din 
viaţa lar. 

[] 
| 
| 


Indeletnicirile Aromânilor 


Toate familiile Aromânilor care lrăesc din 
!creştetea vitelor suut organizate în jâlcări. 
"O fălcare este e alcătuire din mai mulie fa- 
: milii între 50 şi 2005, care. dc obicciu, se cam 
-inrudesc între el. În fruntea fiecărei fălcări 
„stă celnicul, Pozipa socială a celnicului faţă 
: dle fălcare este aceca care decurge din situaţia 
"lu: de cel mai mare bogătaş în turme de oi. 
: în cai și în catări, având toată autoritatea 
față de fălcăr, în toate treburile lor privi- 
toare la păstosit. Înatate vreme, celnicul aveă 
:și autoritatea judiciară. Deasemenea el eră a- 
, cela care apăra şi siguranta fălcărilur. Pe Vaza 
acestor servicii ce le aducea fălcărilor, dreptul 
celnicului «ra ereditar. El se simţcă, după 
cum afirmă şi arheologul francez Heuzey, ca 
moștenitor al unor drepiuri vechi și speciale 
in mijlocul fălcărilor: «Personage tout paci- 
fiquc ii pretend cependani lenir ses droits 
d'ancâires guerriers, quils ont acquis, e sabre 
cn main». 

Originea acestui celnicat este foarte veche. 
Pe vremuri, eelnicul era peniru Aromâni ceea- 
ce era judele la Dacoromâni. Numai mai tâăr- 
ziu, sub Turci, cu toată libertatea de care se 
bucurau în administraţie. atribuţiunile lui mi- 
|tare au trecut asupra «căpitanilore, ajutaţi 
'de aarmaioli», despre care me vorbeşte tra- 
 diția centrelor aromâneşti mai vechi din tul- 
"pina Aromânilor din Pind şi este consemnată 
şi de scriitorul francez Pouquerille. 

i În afară de păstorit. Aromânii sau ocupat 
i cu agricultura. Pentru vechimea acestei în- 
deletniciri ne vorbesc mulţimea terinenilor la- 
tini: AGER, ARO, SICILO, TRIBULO, etc. 
dar mai cu deosebire ARATRUM şi VOMER 
care au dat în aromână agru, «ogor», ar, seatair 
«secerv. iriyir vlreier» aralu. eplug». vomeră 
«fierul lat, ai plugului». Chiar astăzi, Aro- 
mânii. acolo unde dispun de lercn cultivabil. 
se ocupă cu cultura pământului. Această înde- 
letiiicăre se ohsertă şi îu Epir, uide dragostea 
!petru hătuiă d făctil ne Aroniâni să nu sc 


4 miar: Le 
espre pasticulantauile de 


"prea îndepărteze de păstorit. Aromânii din 
Furca. Turia. în ţinutul Zagor, ca şi cei din 
| câteva sate aşezate pe versantul apuscau 2 
jol: Cernei. Floru. Grebeniţi, etc, sc 
ocupă cu agricultura. 
| Însă ocupaţiunea cu care Aromânii s'au im- 
"pus nu numai între popoarele balcanice, ci 
"şi du străinătate a tost comerţul. Frecerea dela 
: păstorii Ja comerţ sa făcut încă din timpurile 
cele mai vechi.  Deşteptăciunca firească a 
Aromânilor, unilă cu acea experiență şi cu- 
noaştere a lumi; pe care ei singuri şi-o puteau 
câştiga în cursui drumurilor lungi ce străbă- 
ieau, i-au făcut mai de mult să nu rămână 
; inditerenţi faţă de celelalte ocupaţiuni şi, mai 
ales. faţă de comerţ, care era să le producă 
câştiguri mult mai mari. Această năzuinţă a 
lor de a se inavuţi pe căi cât se poate mai 
practice a fost foarte mult ajutată şi de cara- 
vanele cu care făceau transporturile de mâr- 
turi în întreaga Peninsulă Balcanică. foceputul 
comerţului la Aromâni s'a făcut prin cărvă- 
nărit,  Caravanele lor nu se mulţumeau să 
transporte numai mărfurile altora ci duceau 
cu sine spre vânzare şi produsele lor, fie lapte, 
fic fabricate de lână. În modul acesta, gustul 
de câștig, care avea mai mulţi sorţi de iz- 
bândă în cemerţ decât in păstorit, începuse 
sa-i atragă cât mai mult şi, puţin câte puţir. 
ei treceau dela starea de păstori la aceea de 
ncguţători, la început ambulanți, după aceea 
cu aşezări stabile, 
A Astăzi, oraşele mari şi mici din (inuturile 
in care sunt răspândiţi Aromânii în Grecia 
Albania, „Jugoslavia, Bulgaria suut pline de 
neguţători români. În vremurile mai vechi 
asociaţi în companii, ei treceau graniţele Pe- 
nisulei Balcanice, stabilind comptoare în cele 
mai importante centre din Franţa, Italia, Un- 
paria, „Austria, Germania, Polonia şi Rusia. 
„u există scriitor apusean din veacul trecut 
care să ti făcut cercetări în Peninsula Balca- 
nică, fără să vorbească cu admiraţie de spi- 
ritul lor întreprinzător, Pouqucville, care i-a 
cunoscut mai bine ca oricare altul, vorbind 
despre Aromânii din centrele Călari';, Siracu, 
Amitciu, ca şi de accia așezați în satele din 
Aspropotam şi Zagor, ne spune că încă din 
1760, „mulți dintre ei începuseră să se răspân- 
dească în principalele porturi mediteraneene, 
jar alții să deschidă case de comerţ în Nea- 
pole, Livorno, Genua, Sardinia, Cadix, Sici- 
lia. Malta, Veneţia, Ancona şi Raguza, 

După imprăștierea Aromânilor din sudul 
Albanici, unde aveau ca centru cultural și co- 
mercial Moscopole, cei mai mulţi s'au răs- 
pândit în Ungaria. Austria, Polonia şi Rusia. 
Fugind de teama dezordinelor din patrie pro- 
vocate de sălbăticia cetelor albaneze, ei du- 
zeau cu sine tot avutul lor în bani. Amintirea 
acestor zile grele a rămas vie încă până azi 
ia memoria Aromânilor, Mulţi dintre bătrânii 
lamiliilor refuptate îşi aduc aminte că părinții 
lor plecau în oraşele din Ungaria cu «saci şi 
craiste de aur», cu «galbeni ascunși în oale 
umplute până în vârf cu micre» sau cu hai- 
cele căptușite cu bancnote, de teamă ca .să.nu 
“ie jefuiţi de Turci, la trecerea lor în alte 
țar. 


: 


Insușirile sufleteşti ale Aromânilor 


Ceeace deosebeşte pe un Aromân ţăran sau 
orăşean de un, Grec, Albanez sau Bulgar, este, 
in primul rând, acea energie proprie, care; 
oriundt şi ori în ce împrejurări sar găsi el, 
il face capabil să-şi croiască mai repede un 
drum în viaţă cu o ascensiune în domeniul 
economico-social şi cultural puţin obicinuită 
la celelalte popoare balcanice. Dela păstorul 
cel mai umil cu viaţa vecinic pe drumuri. 
până la orăşeanul ajuns prin comerţ la bogă- 
ţii fabuloase, se observă acelaş spirit ncastâm- 
părat, care îl ţine într'o continuă activitate. 

Alte două calităţi ale Aromânului sânt so- 
brictalea şi economia. 

Când este vorba să-şi înfiripeze o afacerc, 
Aromânul este în stare să facă toate erano- 
miile posibile. Numai lenea şi risipa nu i se 
pot atribui. Poate că spiritului de economie. 
care caracterizează viaţa tuturor tulpinilor 
aromâneşii, se datoreşte păstrarea în graiul 
lor a cuvântului pecari din lat. pecunia, cu 
'mţelesul de «bani strânşi pentru bătrâneţe», 
pierdut Ja celelalte populaţiuni româneşti. In 
;chimb, cum ajung la o situaţie materială care 
le poate asigura o viaţă lipsită de griji, et 
ştiu să beneficieze de toate acele comodităţi 
pe carc le oferă roadele unei civilizaţium 
înaintate. De aceea, astăzi nu-i de mirare, 
dacă chiar păstorul cu viaţă nomadă, cum 
este Fărşerotul, odată aşezat în locuinţe sta- 
bile, ştie să-şi îngrijească casa, împodobind-a 
cu tot felul de ţesături și ţinând-o într'a cu- 
rățenie, care a stârnit admiraţia tuturor strâi- 
ilor care l-au vizitat. In lucrarea sa de sin- 
rcză despre popoarele balcanice, Weigană 
relevează în modul următor curăţenia caselor 
la Aromâni: «Wăhrend man in Makedonien 
iberalt von Ungezieler aller Art geplapt wird, 
kann man sicher sein, în jeder Beziehung 
exemplarische Sauberkcit în den schânen aro- 
munischen Gebirgsdârfern zu finden. Dort ist 
auch der Sin fiir schâne Natur, fir reine Luft 

!und kaltes klares Wasser mehr als bei an- 
| demn Balkanvălkern bewusst vorhanden». 

Das dacă Acomânul este activ, sobru şi eco- 
nom, cl nu este mai putin inteligent. Faţă 
de celelalte popoare balcanice, Aromânii, cu 
cât sânt mai puţin numeroşi, cu atât sânt mai 
impunător; prin deşteptăciunea şi inteligenţa 
lor Fără a exagera câtuşi de puţin această 
iualtă însușire cu care i-a înzestrat natură, 
trebuie să recunoaştem că. din acest punct de 
vedere, ei reprezintă un popor unic printre 
Albanezii şi Slavii cu care trăesc. Dacă există o 
populaţiunc care, în raport cu forţa ci nume- 
pică, a reuşit să se impună ca factor hotărt- 
tor în viața ecanomico-socială şi culturală în 
Balcani, grație inieligentei și activităţii dese 
făşurate, aceasta este populațiunea aromâ= 
nească. Nici Slavii şi nici Albanezii n'au dal 
popoarclor balcanice personalităţi de valoarea 
unui Colelti, originar din Siracu, primul thl: 
nistru al Oreciei libere, sau evergheţi ca 102 
ţia şi Gheorghe Averof, amândoi Aromâni 
originari din Aminclu (Metova), căre du ti 
dicat cu banii lur cele inai înalte institațuutii 
de cultură dit. Grecia; înfine istorici şi vaz 
meni politici că: Uladun Georgebic' şi Tsinilsaș 
Marcovic ai Serbici, Baron Sina din Moastur 
pole şi Aicolue Dutnbe din Blata cu o iiticâgă 
pletoră de învâțăţi şi bhărbag iluştri, 


“Fl, CAPIDAN 





“hă, hiv vel ban. dar nu 


Pe părăitar sus, atârnau prea cuvioa- 


se icoane: Maica Domnului: bazilisă în 





hrăcată în aur şi argint. Nestrămutată 


ca vecinicia, ţine, sub coroana  neste- 
matelar, pruncul în braţe; alături Co- 
borîrea de pe Cruce, moştenire părin. 
tească a Doamnei Mara, icoană venilă 
de prin părţile Raşeei dabmate, Maica 
cuiropită de durere cu trupul Domnu” 
lui în braţe. Mui jos, adus de kir popa 
Nicodim, Sfântul Antonie străjue și el 


coriul domnesc 


Din 


şatrei, în faţa părăitarului, ce se află a 


sus, din grinzile ce ţin stâlpii 
[i țesătură a prea iseusitei monahe Cu- 
linichia, adormită acu întru Domnul, 
maica Mireii Vodă, licăre ulciu sfinţit, 
Cundelă grea cu totul şi totul de aur. 
Dedesubt pe lăicer vărgat, cărămiziu 
și alb, crucea jurămintelor, înflorată, 
chipuri de smalţ, și de trei ori tăiată, 
Alături căţuia în eare arde smirnă. 
Soarele cerului 
numai cât o suliță. Era acu pe lu al doi- 


coborise pe crugul 


lea ceas al nămiezii, In cort humină 
pârporă. Doar prin zestrea uşilor da 
busna soarele că se ridicaseră cergile. 
Vântul subţire de Gerombtid biruise 
norii și-i măturaae îmibucătățin duci. 


La ceasul acesta se adunaseră, uşa 


precum fusese și porunca, boierii, lu 


«fatul cel mare. Acu vorhea, cu fata că- 


tre sfintele icoane, tot Domnul. Le a: 


răta câtă oaste putuze strânge și 


E 


câță 
silă adusese Baiuzei, căruia cumplit îi 
mersese vorba, Fulgerul. 


Boierii mulţi veniseră la sfat, că 
Domnul chemase aci toute puterile 
sale. Chemase și din Amlas și dela 


Făgăraș, oaste din 
pesie 


ducutele sale de 


munţi, pe care le ţinea după 
învoiala cu craiul ungurese, mosţenire 
de la aumchiul Sale, 


Vodă. 


Se umpluse cortul cât gura de atâta 
boierime. Mai lângă ușă, dați în lături 


Măriei Vlaicu 


din suvoiul luminii, albeuu pete, tăpi- 
Houbă 
din Loviştea îşi învârtea șoimii ochilor 
că-şi tăiase şi răsuflarea, Vătaful Vâleu 
din Ciungetul Vâlcii îşi 


tanti cetelor moșneneşti. Radu 


juca  chiva 


Eroasă, neagră corb, anuţise de atâta 
minunăție, că nu mai călease el pe la 
sfat 


domnesc.  Cuviincios cu căciula 


Sate ra at j ; 
lătăreaţă în mână, se îndesa doar s'o 


Căluiul 


Gorjului. Căpitanul Oncică, mai mare 


face nevăzut, și Iupsa din 
peste cetele moșnenești de prin satele 
de la Câmpulung, cetatea domnească, 
sta mai desgheţat, că mai apropiuse e! 
curtea, și Dommuul îl ştiu pre anume : 
brad de rumîn, își tot Învâriea mustă: 
țile lungi, de te luau în furcă. 
Domnul ce-şi pusese acum o haină 
de postav vișinie lungă până peste ge- 
nunehi, arăta tocmai câtă ouste putuse 
faţa 
Vreo pairu mii de călăreți, boierii şi 


ridica în furnicarului  tureese, 
păleurile lor, cam sase mii de arcași ai 
căpitanilor de judeţe, moznenii câteva 
sute, și perleasupra gloata, chemată și 
ea. Și încă şi oamenii, tot câţeva sute, 
veniţi din ducatele ardelene, 

Boierii se strâuseseră 


către masa 


“lungă din mijlocul cortului, unde se 


asezate Vodă. Pe țăruşi bătuţi în pă- 
mânt, blăni întinse, deasupra seoarțe 
din Iăzile domneşti. 


In dreapta voivodului sta kir popa 
Nicodim, numărând cuvios mătăniile de 
lemn sfinţii, chiparos mirositor, Împre- 
jur mai pe scaune, mai pe butuci, do 
mai ales pe lăzi grele de Braşov, trase 
lângă păreţi, boierii cei mari şi cei 
bătrâni, cari uveau glas. Alţii se prop- 
tiseră toemui pe laviţele de lângă pă- 
reţi. Tineretul se "'ntepenise bine în 
picioare, cisme "alte de Cracovia, în- 
creţite armonică în ulesnă: ascultau, că 
aveau vorbă, doar să răspundă le 
+reo întrebare, 

Lângă Domo, în atânya. fusese polii 
să se așeze dumneului jupân Nan Udo 
Cruiovei. ci 
Severi iului, ce eru acum numai pohi? 
neîmp linită Măriei Sale, Udobă, boier 


încărcat de ani şi vrednicie, că alujise 





BLESTEMUL 


FRAGMENT DIN ROMANUL ISTORIC „MIRCU CRĂÂIŞORUL” DE ANTON BILOTI 


cu credinţă patru domnii, văzuse mul- de loc de când a trecut râul. Şi întor- |! mea. Si cum Vodă nu putea să coboare 


te şi știa multe. 
—— Aclevăr grăişi, Măria Ta, puţină 
oaste! Da tot puţină ar fi fost şi de-ar îi 


Vodă, 


încă la nimie mar [i slujit nici legă- 


venit şi boierii. lui Ronan 


eg 
. 


mântul cu craiul unguresc, că păgânii 
sunt mulți cu nisipul mărilor, grăia 
cumpănit boeiezul. Da nici că se pu- 
tea loc mui bun de războiu, Măria Tu. 
Aci la strâmtoarea drumului, în roghi- 
ne, mulțimea nu le-a fi a bine, ci mai 
curând a pagubă, 

Nan Udohbă, că mai era şi rubedenie 
domnească, îşi pusese mâna bătrână 
preste a lui Vodă. Îi amintea acum de 
bătaia dinspre Talomița, a pârcălabului 
Dragomir dela Cetatea Dâmboviţei, ce 


era ucum monah la Cotmeana, la sfân- 


"ta mânăstire. Fusese smiulit tare și tot 


la strâmtoare, între noroaie, Voivudul 
Nicolaie al Ardealului. 

— Ţi-aduci aminte, Măria Ta, că tâ- 
năr erui, da m'ai scăpat de Ungurul, 
ce se repezise cu sulița să mă arunce 
depe cal. Noroc că lui răpus Mă- 
ria Ta! 

Domnulspe gânduri, își lipise privie 
reu Kl€ ibhelele boierului. / Avea uulif 


cure” utinei, îl luuse: “agată roseală” Ca 





mierea arsă, săpată lăuntru, chipuri şi 


între ele un şarpe  Încolăcit,  Pusese 


_ . Li - 
doar să-i sape de-a nconjurul numele. 


Vodă îşi lăsase capul pe spătarul 


“înuli al scaunului, inelele boierului că 


mai erau şi altele, înire cari unul cu 
doi lei și o cutiuţă, îi erau aducere a- 
minte de demult. Dar cum hoierul ur fi 
sfătmit mult, se hotări să vorbenacă ia- 
răşi, să arate că Dine-i Nan 


Udobă gândul. 


-— Bine ai grăit biv vel banc! La 


gli ice 


asta m am gândit şi eu. Aei între ro- 


vine lovi-vom mai bine pe vrăjmaș. 
Puţini, om birui pe mulți la strâmtoa- 
re. Dar să vedem întâi ce veşti ne rmui a- 
due dumnealor căpitanii, ce au văzut 
feţele Turcului; și ochii i se aşeză pe 
logofătul Pilea. 

Nusşi uitase logofătul iscoadele; as- 
teptau, după cuviinţă, afară. Dumnealui 
şedea acum Iângă Roman Herescu, ce 
fusese sol lu  Polonezi şi lu curtea 
Domnului moldovean. 

Herescu cra fudul, se întrecea cu lo- 


gotfătul Filos, care se îngâtuia şi el mai 


încolo, înciudat că au puluse prinde 
loc decât mai spre coada mesei, toc- 
mai lângă Antonie grămăticul, ce-i 


„cerceta grijuliu penele de-a fi ascuţite. 


“Frige-linte se uita chiondoriş, că i se 





seurgeau ochii la haina cea nouă a lui 
jupân Herescu, născocitură de prin ţara 
leșască. Puria peste auriul tebencii tătă- 
răști, aruncată pe umeri, haină scurtă 
de postav gătită cu şireturi de mătase, 
dar mai ales îmblănită cu helgii de ne- 
văstuică, asta-i lua ochii Grecului, fudul, 

—— Măria Ta, se ridică logofătul Pi- 
lea. aă grătască întâiu căpitanul - Radu 
Houbă și vătaful meu de la Terpezita, 
Oană Bistreț, şi de vreu şi boier Mân- 
driciea, că de voia lui sa dus, Ei au 
fost cu vitejii în ccle părţi decau sâcâit 
pe Turce şi i-au amintit, după cum bine 
știe Măria Ta! Noi, şi arătă şi apre ju- 
pân  Dravomir ot Segureeu, ce i se 


praptise în spinare, n'am făcut decât să 


- ... 
d 


“ăm poruncile şi să grijim de plinirea 


lor. Sapoi om chema şi tscoarlele, că 
suni guta, stau afură, usteaptă poruncă. 
Căpitanul Radu Hoabă şi 


drepL cu mâinile lungi în lungul tru: 


înuintuse, 


pului, se uita în ochii Deenuului, aș- 


tepia somn să grăiască; de afară fusese 
chemat şi vătaful Bistreț, mui nare pe- 
ste vitejii din sutele dumnealui logofă- 
tul, oameni vestiți prin caii lor iuți. 
Acu se apropia și cl, plecat ca omul 
lângă curte. Dintre tineret fusese Îm- 
pins mat în faţă şi Mândririca, minu- 
ne de flăcău vavhes. Se Lol codea să se 


arate, 


— Mult mi-aţi bucurat sufletul, că- 


pitane Houbă, şi răsplata n'o uita pe 
Lovişteni, începu Măria Sa, nici pe 
dumneata, vătale! Stiu, Mi-ai sâcâit 


Ă i , ii 
hine 1urcimea, de nu sa putini hodini 


'câudu-şi ochii către jupân Mândricica, 


guta să intre în pământ, Da pe dunmea- 


ta?... nu ştiu! Să te cerl..., sau mat 





bime să mă minunezt,,, 

Jupân Mândricica se înţelesese şi cu 
"alți boieri. tot tineri de ani ca şi el, ba 
și cu domnişorul Dănuţ, ficiorul Ieri 
iDan Yodă. nepot. Mărie: Sale, ce cra 
„Svânturat rău, hotărizeră să cadă şi ci 
nouptea preste oustea sultanului, şi as 
laltăeri noapte, zis si făcut. Fără ştirea 
dumnealui logofătul Pilea, 
„mai căpitanul Dragomir să fi avut vânt 


poute nu- 


de așa ceva, că prea roşi acu când grăi 
Vouă. 

I.oviseră ienicerimea, ba mui luaseră 
“şi podvezi. Și nu erau decât o mână de 
zănatici, fără oanate. Noroc le-a fost că 
priuseseră pălcul de ieniceri, înaintaşii 
vastei, tocmai în codri, în pădurile de 
necreidin- 


la Terpeziţa, de uu gândit 


cioșii că s'au porni și copacii asupra 


Dar 


asupra 


lor, şi-au rupt-o singuri la fugă. 
mai încolo, potop, se urniseră 
lor, în hârtoapele de la Drasomira şi 
„cetele domneşti, desi  zăpăciră şi mu 
| răi - - L] 

Vodă, care dirhate Bora chit cui Îs- 
prăvil oamenilor, 
după socoiința celor ce văzuseră fața 
dușmanului, tăria lor, şi rnai ales gân- 
;dmrile, făcuse semn să vorbească căpi- 
tanul moşnenilor lovişteni. 

— Măria Ta, începuse Radu Hoabă 
la semnul lui YVadă, cum bine ziseși, 
multă oaste... Multă, da proastă și ala- 
bă! Că ştiu şi dumneulor boierii, şi a 
rătă către logotătul Pilea şi căpitanul 
| Dragomir. N'au avut parte nici de ho- 
dină, nici de-ale gurii de când au tre- 
cut râul: tot în izbeli i-am adus 


aflat, dela 


prin 
„toate coclaurile, Ş'acu euu 
iscoadele lor, că nu-i decât un singur 
drum către miezul țării, pe aci pe dru- 
mul podarilor, prin smârcurile Jiilor, 
lande le aţii Măriu Ta calea, nau avut 
de cât un gând, să puie tabără. Ce 


gând or avea acu o şii poate iscoudele, 


că asta-i socoteala lor, noi știm să-i 
"lovim, nu alta, Şi munteanul îndesat, 


ochii în 





bine în picioare i piroui 


+ pământ. Tsprăvise de grăit. 





Vătaful Bistreţ, mai priceput lu ale 
vorbii, începu și el, vorbea îndrăsneţ, 
că stând ufară și așteptânil, mai Lrăsese 


cu urechea la iscoade şi şiia acu să 


! întoarcă vorba. Mhulţumi întâi pentru 
vorbele bune și pentru făgăduială, că 
de muli îi dorea sufletul un petec de 
moşie, să între şi el pe dcaîntregul în 
cinul boierese, Și asta mumai dania lui 
Vodă e putea face. 

— După multă socotinţă, pânsdese, 
Măriu Ta, că Turcul a pus tabără, că 
nu mai putea. Oştile le sunt mai mult 
a cale întoarsă sdecâr a bătaie, că nau 
avut hodină, nici de-ale anâncării, Le- 


am luat atâtea podvezi şi ţara au gă- 





sil-o pustie, aşa le-um lăsat-o. urma 
ivătaful îngânfându-se. Nlinţea, isprava 
o făcuseră oamenti căpitanului Draga 
mir, e; pârjoliseră totul în calea tur. 
cimii. Nu cred să lie la bătaie, de le-om 
izbi mâine cu putere mare aşezarea, își 
dădu drumul limbi: Bistreț, «du se opri 
că Vodă şi 'neruntase sprâncenele, Po- 
tienit îşi tot rotea pălăria frânecască, ce 
purta, ea să semene cu boierii. 

| — Va să zică, socoteşii, vătale, că 
„izbelile cetelor moastre lau sleit des- 
tul pe vrăjmas, puse Vodă capăt rân- 
tului ce-și luase singur omul boierului. 
turcească, 
Vodă 


a încet 


Da, cu să lovim noi tabăra 


i 


nici gând, boieri! se întoarse 


către unii „curti murmuraseră 
viințare, când îi scăpuse vătalului pros- 
a e ue: + 2 d eră 

tia, Şioli vedea îndată de ce... Să vie în- 


coudele!... Trimete-le dumneata, vătafe, 





îi făcu drum Vodă lui Bistreț, ce se 
|miscă cu părere de rău... se şi văzuse 
ivârit în treburi mari. 


| Se ridicase, grăbit să vorbească, de 
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lângă kir Nicodim care amurmura ru- 





! săciuni, Stănilă, banul Craiovei. Nu-l 
ilăza nerăbdarea să astepie  isenadele, 


|iâstea socoteli mari, câum să bută lurci- 


DACIA S6> 1 MAL il 


de seotea ursul din vizuină, se propli | 


aşa deodată nasul cel mare ul mâudriei 
banului, Stănilă vorbea. Banul simţize 
dela izcoade un zvon mai vechi, ar 
fi mers prin tureime vorbă de cale n- 
toarsă, și tot da înainte. 

Naroc că răbdarea Donnului un fu 
pusă lu încereare prea greu. lsroadele 


se arătară. Oprili lâncă usă, stau chiar 





adlăstau 


în suvoiul Înminii.  Zăpăriţi, 


ucolo: Oprea  Pisăr, Cătălin și fratii 
Cârtiţă. 

— Aprapiaţi mai încoace. le făcu 
semn cu mâna logofătul Pilea. Vrea Mă 
ria Sa să audă ce stiti, 

Cătălin, rogu ca para focului, de abi 
păşi câțiva coli mai înainte, Fraţii târ- 
tiță, gata să intre după poreclă în pă. 


3 


miint. Doar Oprea  Pisăr, cu mâinile 
vărite în chimir, cioban, călcă mai des. 
eheţat. Îşi tot sălta pe umeri surtea 
seiuă. 

Bauul, catilea nărânzată de lauvia, 
sabie grea în șold, trebui să se aşeze 
pe lădoiul său de Brasov. 


— Eh, spuneţi voi, ce-ali văzut, “ora 


= 


„chibzui noi, sări repezită vorba logolăe 


tului, dEr Vl i-o tăie cu mâna, 
a OP. IL ne Sa ini î*9.i, 
-— Apăr... asezare! mure. strânsă fe 


j ; Pui. Pe e i x pm 
dar vrea să Tae Luc, întinsă de ner-i poli da „roată, în- 


drăzni încă odată Oprea Pisăr. 

— Ba sunt două așezări... se ivi şi 
vorba subțire a lui Tudor Cârtiţă, de se 
potieni de atâta îndrăzneală. 

-— Două tabere? se întrebă Vodă, 

— Da, Măria Ta, că mai e una, mai 
de vule, pe râu... se vedea fum şi s'au. 
zeant câinii, o luă din loc și Cătălin, 


îvpatata pi a a Bilic ai 
—- Și n'aţi prins u cui să fie tabăra? 


— Nu Măria Ta, că nu ne-am putut 
Da se 


steag agătut ss în 


apropia... ne simţizeră câinii... 
zărca de deparie 
margine, 

— Cum arăţa, oameni buni? Intrebă 
Vodă, că stia să-i la mai cu usurelul, 


Vistierul cuminţit nu se mai amesteca. 


— Adevăr, Măria Fa, că n'am văzut... 
că era departe... Du pară nu erau cozi. 
mai enrând arăta a prapor de sfinţită 
biserică... Du să spunem drept, nu-i asus 
măi Cârtiţă?... Gruce n'am zărit, 

— El. şi acu ce mui ziceţi, boieri 


dumneavoastră ? Dumneata, vel bune ? 


Bar dumneata jupân Costea ? Se în- 


toarse Vodă și către un boier negricios, 


ce murmurase  adineauri, Ei, cădem 
mâine peste asezarea turecuscă 7... Ășa 


vă sta mintea, să ne lovească ceilalii în 


coaste ? 

Baterii se "meiudură că-i rusina Voiă, 
dar mwuveau încotro, Siia el Vodă ce 
făcea, că iuţimea trebuie stăpânită din 
vreme, până nu e târziu. 

Iseoasdele cu plecăciun: smerite, se toi 
flaseză îndărăt, pietseră afară. 

Sfutul de ubia acum urma să se a- 
prindă. Vorbă multă. lar Vodă avea 
"prepuse temeinice să creadă că timpul 
erăbeşte. De uceea el și chibzuize. leşise 
dimineaţa să privească peste bălți, că 
tre Miază-zi. Lătusze cât bute ochiul, şi 
gândul îi se si hotărise. II ştia numai 
dumnealui Roman Herăscu și-l ghieise 
: biv vel banul Udobă. Hotărise astepte 


lovirea vrăzmasă, Dar atunei când Tur- 


Li 


IMN 


A 


cul s'a porni, să-l vâre prin vicleșug în 
balta Jiteannlui zi acolo să-l amintească. 

—— AJi văzul boieri, tot ce-am putut 
fuce, începuse Vodă din nou sfatul, că 
timpul urăbea. Mai cu sila mai cu şirete 
liceul im acuz pe Baiazet să ne lovească 
aci unde vrem noi. Da, să-l lovim not, 
şi încă la câmp deschis, acolo unde au 
pus tabără? Nu, boieri, că  m'avem 
: paste! Deueeea am ehibzuit imult, cum să 
facem când sa porni... ţinea Vodă sfa- 
|tul, Și ar fi ţinut inult, dar îi tăie vorba 


ijupân Neagotă. vătatul curţii.  Intrase 
i 


tiptil şi-i era a vorbă. Vodă Înlelese 
iute că îndrăzneala avea cuvânt grabuie 


și însemnat, și-l clemă la sine. 

Vătatul aducea ştirea că tocmai atuwei 
se "murnase o izeoadlă ddinapre părţile 
Turcului. O shugă de-a dumnealui jupân 
Stanciu Vranin, ce ar fi aflat veşti noi. 
La senmul Iomnului, sluga sârbească și 
intrase, Suflu ureu că alergase “aducă 


știre, In genunchi aştepta poruncă să 





: 


răiasă, Se uita când. lu jupân Vranin, 


! 
fă 
| care se seulaze în pictoare» când la Vo- 
|dă. „Nu știa cun e nai bine. 


— Stăpânc, începu sluga. m'am furi- 
"Sat până sîn marginea luberei, ce stă de 
“dell iu. Sunt oameni de-ai noştri, 
sârbi, 


— Cum?... Şi Mareu din Prilep, cu 


etusii lui Mareu! 


: mccreidineioşii! bâigui spăimântat boic- 


rul sârb, 

Popa Nicodim, pierdut în rugăciuni 
se trezise, îi licăresu ochii, prinse:e vor- 
bă de amar, Mircea, care nu 'nţeleseae 
deodată vorba streină, asculta pe dum- 
neului Nan Udobă, care-i tălwăeea, că 
depriusese şi graiul sârbesc. 

—- Ba da, stăpâne, l-am văzut. Ca 


trecut grăbit, călare, către tabăra sulta: 





" Mircii 





iului. Spuneau oamenii că l-ar fi che- 
mat Baiazet la sfat, 


Vestea căzute venin. Jupân Vranin şi 


. 


Stanciu frolim se încovotaseră a amără- 
cine. Cu un semn, sluga fusese repo- 
zită afară. O clipă stânjenii, Mircea în- 
sese prins de cele trecute, se cufundase: 
Mare, treizeci de ani... ba mai mult... 
S 


- Si deodată îi înflorise în suflet Anca, 


Boierii sopoteau vestea. Nan Udobă 


SINLUr Stiu, 


Pricepuze şi îngândurarea 


Vedă, ba pricepuse singur şi 


stirea, Sfut la Baiazet, semn de război. 

hiv Nicodim înlepenise, privea din- 
Le] „| 

colo! Se "nălta, se ridicase ca depe 


altă hunne. ÎL frământa și pe el aduce 
rea aminte:... Mareu... Uroş cu țeasta 
zdrobită... Anca... Si acu ea și alunci, 
apueaze erueea jurămintelor. O prinse- 
se cu amândouă mâmile, aus deasupra 
capului, blestem. 

Nan Uidobă îsi pusese mâna mângăia- 
lă preste a Denunului. 'Trezit, Mircea 
se seninrase, clătinând pletele, 

— Boieri: aţi auzit? Buiazet u che- 
mal sfat. Vă face voia! De acum vu să 
[im gata că so ahute viforniiă peste 
noi... 

De afară, înălțat până la cer, Suuzea 
hr popa Nicodim... 

— Proclet!.. Anutemă... 
Marcu, 

ezize să auulă mulțimile. Blestema! 


asupra luai 


(d DA Cs REL 


Arctealulo, tu Țara mo rea sfântă, 


hăbojul alb a! versurilor mele 


Poe-aruima în. tăcere se "nresmăântă, 


E timp târziu de împlinirea sorții, 


Azi mni trăivse, dar mâine fără srole 


Lin voiu dormi în înnoptarea morții. 


Ursita-mi omenească-i irăcălnare, 


Lumina moa-i vestejitoaro floare. 


Hu votu pieri, tu însă niciodată —— 


Viaţa ta e fiacără de-apurutri, 


Î; zvâcnot cald și fără usteniro 


Şi-i câmp de aur, creastă «le azururi. 


Waroecul tău: cât himoa o să [ie, 


Istoria ta ce, prin dumnezeire, 


Cuprins n îraculos de vesnicie lea 


CRONICA 


LITERATURA 


LON BĂLAN: 
FEBRE CEREȘTI 


tolecţia  Abereslar 
VOLI --— pug. 8 — 
lei 80. 

D. Ton Bălan, tinăr din falanga poeţilor ar- 
deleni, publică în colerția -Abeeedar» volu- 
mul său ude delui «Febre cereşti», a opta 
rulegere de xerzuri care  upare în această 
rolerție, lasăzi această încadrare ne recoman- 
dă pe tănărul poet ca pe un seriilor care au 
trecut anumite examene, către se găseste lu vâr- 
sta unui majoral puctie dinainte indicat. Fe- 
nomenul de grup ul tinerei poezii ardelene 
slujește în acelas timp selecția literară, prores 
asa de preţios astăzi și întărește si iulesneste 
climatul de înmaugurire și înflorire al unor ta 
lente care nu sunt lăsate la voia întiunplării 
să-i caute singure un suport moral ipentrucă 
poeții au şi ci netoe, anni ales la apariţia lor, 
de sprijinul unei elementare etici literare! ci 
suni întâmpinate, la vreme, de vo mână atentă. 
ocrotitoare, Fraternă. 

D. Ton Bălan adună devi li un lie poezii 
verificate, cu prilejul apariţii unora din rele. 
Culegerea sa este îndeajuns de bogată si se 
împarte în putru cicluri:  «Febre cereşti», 
«ldol», «Triştii amanți» și «Sub cor ardelean», 
D-aa izbutește să uficine o individlualitate pra- 
prie, printre tinerii poeţi ardeleni, rezultat al 
unei vădite conștiințe critice și al unor cele- 
mente naturale de reverie și de simlire, în 
care o anumită înclinare spre rafinament se 


! despre care vorbim, e un aliul. si cl cunoscut 
în poezia modernă, acela ut poetului ca «fiu al 
nimănui şi ul tuturore, ca fiinţă sensililă şi 
singuratieă, acela «boem». care varheşte în clip 
deosebit d-lui lon Bălan, care sc aliază cu -ce- 
lăjalt, exprimând fără îndoială două stări de 
«pirit ale portului, cea arereastăs și cca de 
«febră» dar nu în formă directă şi complet 
originală ci prin filtrul a două teme poetice 
cunoscute care aduc — rezpretiv cea de a doma 
-.- eu ele hagajul lur de imagini şi o telinică 
a lor dela Rimbaud la Carco care a scris strofa 
capitală pentru acest suflet poetic: 





«C'est Fheure amâre des poetes 
Qui se sentent tristeinent 
Porte sur taile inquiete 

bu desordre et du tourmeni.» 

Acest aspert al «febrvi» triste și dureroase se 
rompletează la tânărul ardelean, cu o aspiratie 
de acelas gen dar mai expanzivă, mai puternică, 
pusă sub semoul a doi zei al căror nume îl 
găsim în versurile sale repoiat, ai lui Pan si 
tro=, apariţii interesante care nu fără deosr- 
jită atenţie, trebuese sembalate în tânăra poe- 
zi ardeleană (e suficient să anuntese puternira 
poezie a lui Mihai Beniue. «Indureratul Eros»). 

In bucata «ltefiniţie», foarte izhutită, pentru 
ca ză ilustzăni observaţiile de mai sus, cu câte: 
va exemple, — d. Lon Bălan începe astfel: 

«Eu al nimănui şi al inturor 

La marginea tuturor lucrurilor, 

Cu pariu — pândind grădinile de vară 
indeca într'o exaltată seară. 


Puezia continuă astlel: 





îmbină cu un subsirat primiti viu: strofele 
sale au o respiraţie ritmică şi sunoră dificilă, 
întreruptă, înceată, dar nu mai puținrpătrunză 
de accentul fisionomie al unui efort cultivat, 
Tânărul Anacharsis u vizitat Parisul, dur Jun 
accent de dârzenie, arilelenesc, nu se Lusă în 
vins în fața problemetor de rafinament inte- 
cior și expresiv, difuzate în întreaga poezie 
contiinporană, de maodernizinul citadin cu «pi: 
centrul lui rămas. orice sar spune, în simi 


lism, şi ca un meșteşugar stăruitor, insisteni. : 
care nu se sperie de stângăcia lui rustică, ser! 


«hide drum contemplaţici proprii, cu orice 
preţ. D. ion Dălan este un poct cu conștiință 
critică, cu spirit reflexiv şi prin acensta xer- 
surile sule au din capul locului un înţeles li 
terar, independent de esențele naturule, de cure 
vorbeam, de şausu lor personală de a se defini 
mai bogat, de a se împotrivi unur anumite for 
me predominante, dar mai generale, de pvezie 
contimporană şi a ieși la iveală mai simple și 
personale, 

Căci ceeuce se simte pozitiv în această pri 
vință, deocannlată, este spre a rpune alfel, 
“forțarea vic a poetului care iulentifică visurile, 
viziunile şi şimţămintele sale, le afirmă pe toa- 
te feele turnate în poezie) cu o anumită vita 
litate dar nu le diferenţiază încă după uradlul 
lor de adâncime şi originaritate intimă. Virete 
din ucest exerciţiu serios dle ulicinare, în cure 
intervine gustul si afinitatea pentru imagiui şi 
viziuni întâlnite şi la alţii precum şi nevoile 
unei iăimi ști unei lumi priprii, iese o sul 
stanţă luminată. dintr'un focar original pe 
care încă nu găsim, nirl «descoperim în ver 
surile sale, dar care nu există mai puțin un 
deva. 

Poctul dă, mai întăi, un suflu nuu, personal 
unor tipure de viziune pe care le cunoastem. 
El simte, astfel, cu viuiviune și energie suh- 
tilă, contrastul dintre dionisiac zi apolinic care 
stăpâneşte condiţia de viață a poetului, mai a 
les a poctului contimporau, astinonia dintre 
«piritul de înălțime rece si clară, de ridirure 
până la «scrafii care sc gătese cu surâsuri ne- 
utrale:. cun zice într'o poezie și dintre ehu- 
riumul nestăpânit, spasinodic, sentimental, în 
ceri, viu, al bucuriei și durerii, al vieţii «pu- 
nice» intime, Tema aceasta, ca temă natusulă 
şi ca temă reflexă, este hine cunoseulă în pur 
zia eontimporană. Ea se trage «lin <Flevaiento 
a lui Baudelaire, din cristalele și lehedete lui 
Mailarmt, «lin Valery sau încă mai dedepurte 
din «Floarea ulbusiră> a lui Novalis, puctul 
tendinței acesteia poetice «spirituale» ele eseu 
1ă, după noi, mai mnilt filosofică conte platină 
decât poetică propriu zisă. 

Ciclul «Febre ceresti, cel mai bogat din so- 
lumul d-lui Lon Rălan, cântă mai mult Aacăt 
tendința, conteustul de care vorbeam, dar tema 
uste tot aşa de reflexă ca și în razul celorlalti. 
Fireşte forma pe care vo îmbracă acest moțiv de 
inspirație, ajunge și la d-su, ca la ecilalti, prăa 
rând proporţiile respeetive arolo unde trulrte, 
la momente expresive izbutite pe depliu, 

In poezia «Murlie: poelul spune: 

«Culese dintr'un basm lunar cresc flori 

Sin ferigi roşii a tresărit Pan» 








Strofa de definiţie a bucății «Pere ceresti 
e voi cita pentru interezul ci documentar, 

«Pe piepturi de zăpadă limpezi retiere 

Seraji se gătesc cu surăsuti neatrate: 

Clare diamante cr rădăcini în deerere 

Poetule, cerești febrelr taie». 

Dar în această tendinlă spre purisni, în a- 
ceat «reflux ul stelelor culeațe în mări» cn 
spune întrun Îrutuios vers din bucata :tebhre 
rareşti», d. on Bălan are „nene valeryenc: 

«Cu sevele'n sălrii trecutul! ridici 

Cu amare savori de buruiună 

Necuprinsa în cuvinte nălucă 

Cu proții de floure şi pas de Dianta 

Versul «eu profil de floare și pas de Diană- 
îl subliniem înc3odată pentru frumusețea lui. 

Nu mai puţin frumoase urit ultimele trei 
strofe din cele patru, ale poeziei «Tinerele 
fără bătrâneţe»: 

aDar copacii în nevăzut spusm 

Urcă din ramuri o sete de mormte 

Prinşi în inelele nevăzutului basm, 

dr vreu să fugă din soarte. 

In vechi şi adânci fântâni 

Se prelinge sângele rremii tăcut: 

Supt de nostalgii, prințul în mâini 

Poartă al tristeţii uliu nevăzut, 

Spre valea plângevii «proape 

[i minte puşii vântul far, 

Setea de lacrimi de sub pleoupe 

Sau pomul tristetii cu rodul umar». 

Din asemeunca strofe se poale. cu usuritiță. 
vedea că d. lon Pălan este adevărat un poet, 
Un motiv care se amestecă interesant cu cel 


«Ingerul jrumrselii pe tmbra neu 

z. S [suprapus 

Thusiă sorăelnici îi atrage, în si: 

! Spre ulbastrele ispite, cereşti rapene 

Cat iluzarii-la roşii rădiane.! A. 

Dar «u sângerax in vechile plase 

Diavolul le-a căptușit cu mătase. 

_— Cântecul nieniculai, otravă filtrată 
Jin some! 

De ul întunericului necitit dumit» 


Numeroase sunt versurile în care poetul n 
cearcă apoi rensibilitatea melancolică (sd 
lezeenţă», «Septembrie», «Fata din provinric. . 
“Toaninas, «Tristeţi de Septembrie. In altele 
d-sa tinde să ridice această sensibilitate până 
ln diopasorul mai viguros și Dbărbătese: al di 
perării, ai unei vii 
«(ântee agonit - 
ete), 

Ca poezii romplel izbutite citez Definiţie 
(pag. b—9), Paradis pirrdute (pag. 33 ati și 
«În munţi» mim începe cu frumoazele două 
versuri: 

alimbra mea e roi sfâşia în răi 
Și roi urca singur în munţi». 

Insuşirea generală care defineşte pe poet, m 
fară de strafele realizate, este spititul său LE 
în care se revelă aceea ce Nunucauii con: 












unitate, 


sihilitatea constructiei. Fireşte, d. lon Bălan 
este stăpânit excesiv de neologism, căruiu îi 
dă adesea a consistentă primitivă, dur care tuce 








poezia »a, deși poetul încearcă să dea 0 exiz- 
tență intențională conştientă, ncologismului ca 
unealtă de expresie, 


Dragoș I'rânceariu 


ARIE PLASTICE 


SCULPTORUL 
PACIU REA. 


Opera ni Puciurea 
tămâne pentru 0 

anumită enovcă au 
ariei noastre singura mare zi autentică viziu 
ne plastiră. 


ciurea ar» proporţiile ustrale ale  geniuliti, 
preporţii care nu vor iea decât un Singur 
neajuns: acela că var fi prea exlinee pentru 
vechii mici ui rontemporanilor, zăpuziţi de 
spirit imitaliv și decadenţi. 

Fiindcă 
îngădluința =ă pomenim pe acel mare francez; 
a cărui personalitate se asrază cu o piatră de 
hotar între epora modernă și trecut. August 
Rodin, eu măreţia geniului său, desparte epo- 
cile cum un fulger despică întunericul și pe 
lacul unde odinioară sălăşluia meşterul avid 
de conturele <fertnecatei naturi», aşează un 
piu care simte şi gândeşte «deopotrivă. 

Geniul lui Paciurea a intuit dela început 
cadrul valoco: al concepției romantice și, 
"u un curaj Lără seamăn, sa îndreptat spre n 
viziune de o rară autenticitate, Fără îndoială 
ră întrun mediu mai favorabil opera acestui 
sculptor ar fi determinat acelas moment plin 
la nai, pe care sculptura lui Rodin l-a ale: 
finit în plasticu franceză. 

Tată motivul izolării lui Paciurea:  rcon- 
damnat să-și trăiască zilele într'o epocă nede- 
| finită cultural. inconjurat de colegi  neinspie 
raţi, geniul lui <u retranşat în medilaţie si 
solivudine. determinând însăși viata omului spre 
o fugă din contenpuraneitate. Încunjurat de 
zămbetele malițioaze ale mediorriler, încolțit 
de negliienţa sorietălii, sufletul omului Pa- 
ciurea se umărăste și se retrage în sine, Su: 
fletuj lui nu se mai dăcuie cu voluptate de: 
cât imaginilor, vărora artistul le va rotunji 
-ehipul după asemănarea »uiletului său în 
«lurerul. 

Aceustă atitudine exte coneretizată întrun 
hust care-l reprezintă pe Mântuitorul în 
coronat eu sângeroasu coroană ă «pinilor, Lisur 
apare din această materializare ca un mnlu: 
de durere şi sbueium, pe care nadinili: mese 
terului le tremură cu măestrie în lutul mode: 
“dat febril. Jos, pe soclu. ca vu prafundă cexpli- 
cație, Paciurea citează carhele rostite în acel 
moment de durere din ceasul ultim al vine: 
rei patimilor: «Părinăe iartă-le lor, căci nu 
ştiu ce far». Opera aceasta va rămâne încă 
multe &rcole. una dintre cele mai mari cres- 
"tiuni ale plustirei românești. Tulazul «de sufe- 
irinţă care ze sbate în mugurul formei ezte atăl 
de intens exprimat, atât «e pratund îngemănat 
cu materia. încât seulpturalul este depăzile 
precum eroii unei drame, de însăşi drama 
destinului lor. 

De aici încote sufletul urtistulni nu se vă 
mai dărui decât viziunilor interplanetare şi 
zeilor: «Becthoven>, «Shakespeare», &lbsens. 








«Tolstoi», «Lukian»: apoi «Zeul războiului», 
«Zeul Pan», «Zeița nopții», <Cupetarea» și a- 
cele «Ilimere» cate n'au comparativ în toată 
plastica lumii. Nimic afară de opera marelui 
Eminescu nu stă în înălținie alături ale va- 


 loarea arestei viziuni de proporţii eu adevă:, 


iuni dure şi tragice (ca în. 
„Cântecul morţii», «L.upulse 


stiinţa su poclică critică, şi care îl duce la po- | 


mu mii puţin adesea coliuronsă și suprapusă | 


rat costmire, 

Estetica idealistă, din unghiul de vedere al 
căruia fenomenul creației se cerea descătusal 
de pământesc, primeste in opetu lui Paciurea 
adâncimi si perspective, ale. cărei margini se 
pierd pentru ochiul  comtiri. Tu arta nuastră 
cultă Paciurea marc înaintaşi, Aprogiind con- 
cepte. formale superioare tu principii  gene- 
tice autohtone, Paciurea a făcut și el drumul 
inapoi spre conreplia plastică populară, Acele 
a păsit toate elementele necesare spiritnalizării 
unui subiect. 

ideile școalei romantice sunt usitel attoite 
la matra unui stil românesc, care primeşte 
din această operaţie proparţiile mari ale crea: 
ție. De pe plan dreorativ, silul popular face 
un salt în opera lui Pariurea, păctrărulu-şi tou 
te atrilmtele de fond și se realizează în opere 
de valoare universală. 

Paciurea n'a căutut să ilustreze legende san 
basme, fiică el a înţeles că esenţa artei nu 
e subiectul, ci principiul estetie prin care este 
exprimat, 


Sulul paciurean poale fi definit, urmărini 


teacetoria dinamică a sentimentului care ereste 


între om şi spaţiu, srăhătând condiţiile ma 
teriei, pe care Paciurea a reușit întradevăr să 
si-o apropit şi so supună temperamentului său 
cu o putere demitirgică. Această descoperire 
a muterivi depășeste însăși şcoala romantică şi 
premerge principiile şcoalei moderne. 

Si tnimşi acest mare sculptor este încă un 
izolat al culturii Inoastfe, Poate nu von fi 
crezuii. dat opet»le lui mai dofniitează Și vaz 
în insosul provizoriu, îubrăcăniinte simplă și 
nedurabilă, pe care nenjutorata siaţă n lui Pr 
ciurca Wa izhiilit 50 transforme în hronzuri. 
Timpul, en încetineala lui, cu rugina anilor 
si cu praful, creste prese amintirea Jui Pariu: 
rea ca un văl dureros. cra o continuitate a a 
scstui destin închinat durerii, 

Avew însă credinţa că se apropie un mo 
ment în care geniul lui Paciurea va birui. Ya 
[i în accl ultim ceas În care se Vor sterge 
toate urmele falsului nostri romantism. Lin 
molozul decudentismului, opera lui va stră- 
luci atunci ca o piatră rară și cântecul ei sa 
răsuna în inimile oamenilor, pe care el i-a a: 
coli! din prea multă dragoste. 


Ion Vhusie 


INSEMNARI 


INCREDERE. Ficnimentele prin 
cari anu trecut «li 
lunie 1940 până astăzi, cu toi caracterul lor 
dureros, n'au produs în suiletul românesc «le- 
morajizarea la care au așteptat vecinii nostri. 
Se da ea sigur, atât în Nudapesta cât şi în 
Sofia că în urma invaziunei ruseşti în Ra- 
sarubia si a roncesiunilur ce cu sila near 
fost smulse din trupul Dobrogei și Trancilva- 
pici, se va produce o prăbușire internă ușa «dle 
proinadă încât idealurile unguresti și bulga- 
re de a pune mâna pe întreaga Transilvanie 
şi pe întreaga Inhroge se vor realiza fără di- 
ficultăţi. Se escunta lipsa de hărbăţie de cure 
a dat dovadă conducerea Statului ruinân în 
ultimii cinci ani de zile și — last but noi 
cast == efectele acţiunei subversive stefine în 
sânul unui tineret desorientat, 

Mutilarea pământului țării de volniria striii- 
nă și martiriul celor peste o mie de Români 


„ucizi de bandele unguresti în Transilvania de 


Alături ie alţi romantici, aparitia lui Pa-: 


vorbim de un sculptor, ne luăm! 





nori, au trezit în sufletul poporului nosten, 
dela muncitor lu coniducălor. e energică rea 
țiune, o hotărire neintrântă se a înlătura Loa- 
te slăbiciunile şi ezitările, de a concentra și 
organiza luate energiile pentru aficinarea drep- 
turiloc noastre eterne şi pentru redobândirea 
pământului nasiru, 

N'am renunțut si nu renunțăm la nici o pal- 
mă din pământul locuit de poporul româănese 

Ocicâte piedici ni se vor pune în cale, ori: 
cât unele împrejurări ne vor părea nefavoru- 
bile. noi dela calea aceasta a idealului romă- 
nese integral unu ne ahatem, 

Vrem să refacem o Homânie, care să cu- 
prindă nu nnmai hotarele ei din 1918—19:44) 
ei si pământurile acelor fraţi ui nostri cari 
până acum au rămas dincolo de aceste hotare. 
Suntem cel tai numeros şi cel tu inzerirat 
popor din sud-estul Europei: vrem ea statul. 
pe care-l elădim şi care ne va cuprinde pe 
toţi, să poată, prin unitatea rasei, prin sănă- 
tatea concepțiunilor si prin hărnicia acestui 
popur, să înfrunte în viiter orice lovituri ale 
destinului, 

In arest scop e necesară o selerționare pun- 
Iru posturile de răspundere a elementelor de 
rasă și tradiținne romiinească: în sufletul xe- 
neticului nu înflorește iubirea «de poporul ro- 
mânese ci numai iubirea de sine însusi, 

De priviri înapoi și de reeriminări n'arenu 
răgaz. Suntem în vălmășagul unui război pen- 
tru însăşi existența noastră românească și ne 
avem fiecare partea noastră de răspundere. 
Momentul decisiv va veni și vrem să fim gata 
pentru marea luptă care ne va aduce victoria. 

Fasile Stoica 





MACEDO. ROMÂNII. In articolul nostru 

din fruntea revistei 
«Spaliul vital românesc», ant avut în vedere 
numai pe Românii din Daria, cari, în I9l8. 
au izbutit să se întrunească într'o singură 
organizație de stat. Temelia pe care trebue să se 
reazime neamul nostru e acrastă regiune, unite 
blocul tomânesc e în continuitate geografică 
și unitar. Nu am uitat, Însă, nici  străveehile 
asezări românești din dreapta Dunării, eari au 
acut un rol asa de important în trecut. Voia 
să le închinăm căteva pagini în numerile vii- 
toare. Exenimentele recente din Peninzuta 
Balcanică au precipitat și puterile îns în gă- 
toare au intenţia să creeze noui împărțiri teri- 
loriale su diverse suveranități. În siliți 
schimbată, e firese ca şi Românii din dreapta 
Dunării să spere în realizurea a*pirațiunilor 
lor, neținute în seamă până acum. Şi ei ai 
drepiul la o viuţă națională și la un spbliu 
vital al lor, fără să mai fie azerviți unor stă- 





pâniri streine. Canferinţa din Vienu, vaze 
studiază noua organizare a resiunilor  bulca- 
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dezigur va lua în considerare 
"fraților macedoneni de a li se atribui ținutul 
Pindului, ca o organizație autonumă. Le dorim 
din toată inima izbândă. Noi nu nitim că Su- 
dul Dunării a fost odată trac, și, pe urmă, la- 
tiu. Şi ne aducem aminte, cu mândrie, si de 
iperiul Românilor Petru și Toniţă Asan. 


nice, 





An ne bucurăm de 
nenorocirea  niină 
nuj. dar drepturile noastre suntem datori ză 
le apărăm, mai alea când vreau alţii să ni 
le mesoroteasră. Banatul întreg până la Du- 
-năre ne aparține, FI nc-a fost rerunoscul de 
Puterile Triplei Inţelegeri. în 1916, rând a in- 
trat România în război. În urma armistițiu 
lui deja Belgrad. din 1918, Sărbii l-au oru- 
pat militărezte, fără să țină seamă de unga- 
jamentele Aliaților, La conferinta de pare. 
Ion [L. C. Brătianu nu a reușit să obțină res 
pectarea tratatului dle alianță din 1916 și ni 
“a dictat o frontieră de pedeapsă. Noi nui: 
lrenunţat, însă, niciodată la drepturile nou 
tre, desi, fortaţi de împrejurări, ne-am supus 
sentinţei dela Paris. Bănăţenii an revenuli- 
cat mereu teritoriul atribuit pe nedrept ve- 
vinilor noștri Sârhi. Si cererile  bănătenilor 
eram ale țării întregi, desi suu găsit între 
noi unii prusdenţi, îmbătaţi de pacilisin, guta 
să renunte la Torontal. Abia azi se vede 
câtă dreptate avea Eftimie Murgu. când a 
pornit lupta de apărare a Banatului. prin 
curățirea ui ue elementele  alogene. Va 
suna ovare ceasul reînrorporării lui la pa 
țria mamă, acum când se vroesc noi [run 
livre în Balcani? 


BANATUL. 


Seriitorii din Ars 
deal au săviuşiL o 
faptă bună, când 
au hotării <ă reediteze, la Silin. vechiul 
<Luceafăr» al tinereţii noastre, 


LUCEAFĂRUL. 


Au tai încercat și alţii să-l trezească 
la viață, fără să reușească,  Peastădată 
sperăm, că gruparea purtătorilor de ron- 


dei va izbuti să dăruiască neamului un or- 
pan de luptă, asa cum a fost revista noastră 
de altădată. Greutăţiier începutului vor fi 
invinze și “sLurealărul> va străluci, deșigur; 
si maițluminos pe reriul culturii noastre, dle: 
cât cel pe care l-am suslihut ni -ub stăpăni- 
vea streină. D-L Grinure Popa face o justă a 
precicre asupra eluerafirului» de odinioară. 
Dorim ca si el.uceafărui» de azi că aibă 
aceraşi credință tare în neam, în țară și în 
Dumnezeul strămoșilor nostri», cum am a» 
vut-o noi vei veeli, Dacă va stărui îndărăt 


nic pe această linie, va birui și se va îm- 
ărtăşi de bucuria  rcîntregirii hotarelor. 
Noului «lurcafăr> iam dat hineeuvântarea 


mea  frăţească verbal, i-o dau si în scris. 
Adaug urarea: lzhăândă! 


COeteian CC. Tăsăuuna 
O INIŢIATIVĂ. Cu robusta hotărire 
| pe care o clameazi 
«Curintele pentru început» din primul număr 
| al «Daciei», pornirn, asadar, pe linia Nemi 
„i a marilor lui aspiratii. Dar flamura noastră. 
care înalţă insemnele idealului, nu se ridică 
pentru întâia oară în freamătul săzdukului, fa 
a fluturat veacuri (e-u-rândul peste oștile voe- 
vuzilor, alături «le cruce, pentru a fi apoi iu 
horată în inspiratele cronici ale Ţării Moldu- 
vei. Mai departe a fost purtată de prima gene 
raţie a latinistilor și, pe rând, de toate gene 
rațiile de cărturari ale veacului trecut. F de 
prisos să mai spunem că flacăra ci a stăruit 
"de atunci pe cerul întunecat al Tramsihwanisi, 
Va trelui deri să ne întoarcem căire uerle 
solemne figuri ale trerutului nostru, — cu un 
eovârşitor sentiment ul regăsirii, Căei lincelo 
de hesna și tniasmele ultimului deceniu, Îrun- 
țile lor înalte un împietrit în amina augustă 
a perenităţii. 
Zei ai idealului.  marmera albă a statuilor 
voastre luminează înainte drumuri și cugete! 
lată peutruce este cazul să subliniem aci, o 
inițiativă mai veche a Sindicatului Prezei Ho- 
mâne din Ardeal si Banat — desigur, cea mai 
temeinică organizatie de presă «din ară — si 
anume iniţiativa de a edita o colecţie «de studii 
ducumentare asupra figurilor reprezentative al 
ziarisţicei ardelene. Au apărut, până acum, vu: 
lumele: «Fusile Goldis» de lon Clopoţel, «for 
Al. Lepădaue le. Lon Matei, „Din trecutul re 
ristelor şi ziarelor dela noi» de Roman Ciore 
pariu si c4urel Mureșan dle Părintele loiu 
Cenrgescu. 
| Suhliniind încă odată vâna pe care d. Dr 
' Aurel Butranu, Postal preșerlinte ul Sindicati 
lui, ui depuz-o la conducerea acestei prostigipae 
instituțiuni de cultură, să ne oprim la tipări 
turile «lin «Biblioteca ziaristică». 


Primul  pumiir at 
colecției «Biblinterz 
Ziaristică» ete închinat lui Vasile Goldis. una 
din figurile cele mai impunătoare ule «gene- 


VASILE GOLDIȘ. 





coluhorator apropiat al lui Goldis, -— 
să fie decâl u cnotiţă introduetivă- la p sto 
luminoasă moncgralie pe care i-o dalorează 
neamul». Intrudevăr, în cuprinsul acestor pri 
jive pagini autorul se mărginește nani la ir 


exclusiv în slujha canzei naţionale. Astfet, eti- 
tocul şi zulorul conducător al «e Românului» ne 
apare ca un dârz erueiat al marei cauze, În lup 
ia cotidiană a Neamului eu opresiunile nize- 
"leşii ale canalianalilor bai Tisza. D. lan dle 
poţel ne rani înfățișează în cumprehenzivele pa- 
uini ale lucrării formatiunea spiriluală a 
omului. Cităm: «Spiritul său de. redine şi maur 
că dicciplinată își lua sursele lui „lin însăşi cul- 
tura sa clasică. Gobliş era profesor de linibe 
latină şi pătrunsese întregul sens moralist al 
operelor marilor literați şi bărbaţi politici din 
Rama antiră. Căta cu predilecție maximele și 








vele curente. Clasicismul nu numai că i-a un 
primat siguranța atitiuținilor și sicuranta con 
cepțiilor, ci La obisnuit să-şi planifice între- 
gul rost personal și să-si rtabilizeze criteriile 
de îndrumare a uttera». 

Acesta u fost Vasile Goldit, lar pentru au 
ilustra atât stilul cât si lemperamentul vajni- 
cului luptăter peniru unire, să cităm ua para 
giu din maniţestul către papoarele lumii, apă 
rut în «Românul» în anul 1918, în perivadu 
revolulionară: «le seucuri clasa oprimătoure a 
poporului maghiur a slăsiat trupul 
nvastre pin icuri străine, iar dela înfăptuirea 
constitaționali-mului fals din 1863 seopul măr- 
mnrisit al preliticei de puvernământ în ztalul 
snuar ua fost desființarea noastră naţională. 
Prin catonizări fără rost pe pământul strămosi- 


cererile | lor nostri, prin imaghiarizarea 


nverulătoare a 
1ulurur acelor Români, care au fost „voii să 
aibă raporturi mai nemijlorite cu stăpânirea 
maghiură, prin invadarea pe teritoriul româ- 
nese a sutelur de mii de slujhaşi politici ma- 
ghiari, prin împiedecarea poporului nostru de 


| ași mulţumi însuși trehuinţele sale industriale 


— sau maghiarizat oraşele și sa împestriţat 
cinicește teritoriul locuit de națiunea română 
prin mijloace artificiale şi în senpul barbar al 
pimicirii noastre», 
Cum vedem, istoricul manifest al lui Coldis 
: Su Se pai e Ri 
mai pledează o cauză sfântă și dreaptă. 
Asupra celorlalte volunie din «Bibhoteca fia- 
ristică» vom reveni, 


Flaicu Hârna 


PROBLEMA 
TRANSILVANIEI, 


în numărul pe Mar- 
tie al revistei «Lran- 
silvania» dela Sibiu. 
— laudă dommului Ion Breazu pentru preu 
frumoasa ei înfățișare — somnul profesor Sil 
viu Dragomir publică sub titlul acesta un du- 
cumentat studiu, pe eare, avârul în vesdere în- 
teresul său actual, îl rezumăm mai jos, 


Românii. — =pune autorul, — a căror arie 
de răspândite, cu cxcepţiu celor trei judele 
secueşti, ruprinde toată Transilvania, posedă 
majoritatea absolută, adică 37,8%, din popu- 
laţia acestei pruvinrii, reprezentând 3.207.880 
suflete, după recensământul din 1930, dinirun 
lolal de 5.348.401 locuitori, In schimb, repar- 


: tizarea Ungurilor, al cărur procent e de 244 


(deci un total dle 1.353.276 locuitori), 
«ifuză, insulară şi chiar sporadică printre mare 
ele majoritare românesti. Caracterul de intile 
traţiune târzie, lăcută la adăpostul predomina 
tiunii politice, pe care au avut-o în trecut, este 
prea evidente. Ungurii dispun de majorităţi 
numai în judeţele Ciuc, Odorhei şi Trei Srau- 


«este 








ne: deşi [urmează în arest terituriu un bloc 





| îmireaga populaţie a arestul 


omogen, sunt usczaţi chiar în inima României, 
la extremitatea răsăriteană a Transilvaniei și 
deci izolați de teritoriul ctnie maghiar. 

In urma arhiirajului dela Viena, Ungariei 
i-au revenit, în Ardeal, apă date statistice 
Jin 1910, diiur'un total fe 3.913.423 locuitori, 
1.304.899 Români, (deci 50.1%0), 968371 Un- 
guri (detii 379040) isi 72,108 Germani, iar nouă 
ne-au rămas 3.109.834 loruitori, dintre care 
2.114.177 Români, (4.80) 488.670 termini 
si 462122 Vuguri (abia 1400). 

Din caneluzile 


iruse de autor din  aruste 
vile, ă 


reținem că «Românii constitue mit 
joritatea populaţiei în fiecare din cele două 
jumătăţi ale Transilvanivi. Conestrurţia etnică 
a acestei provineii este în asa măsură caruete- 
vizată de predominunţa elementului româneze, 
încât oricum sar încerca a se trasa n altă 
frontieră, pentru a izola pe Serul și pe cei 
lalţi Unguri din Ardeal, nu se poate înlătura 
majoritatea rumânenzeă nici În ausumblul te 
ritoriului delimitat, nici pe unități geografice 
zau administrative mai mici». Si desi Ungurii 
mu se cifrează la mai mult va 22.40 din 
provinrii, ei au 
obținut Lotuși 4lWo din teritoriu şi 42.6% din 
populația cis. lar în ce privește nouu frontiv- 
ră. ea taie, în afară de regiunea seruiască, nu 
mat în trup romineze, Par noua graniță ca 
lăsat stăpânirii maghiare două blocuri omo- 
gene ale Românilor: priraul format din popu 
laţia judeţelor Maramureş, Năsăud, Sutu Ylare 
si Sames cu mai mult de e jumătate milion 
de suflete românesti, bloc mai puternic prin ur- 
mare cu toată secuimea, iar al doilea din ju 
«fetele Bihor, Sălaj, Cluj și Mureş cu o popu- 
laţie rontânească de 650.000 suflete,  Areaste 
mase comparte, care la Nerd-est au comunica: 
ție directă cu Moldosa, iar la Sudlvest se epri- 
jină pe ținuturi curat românesti din Ardeal, 














| fiind organic legate laolaltă, ver putea și vur 


şti să reziste oricărei apăsări ungurești». 


LITERATURA Primul număr al 
POATE FI nouii reviste cati 
INDRUMAT 4? lice franceze «Cite 


nvuvelle» aduce în 


tre altele un articol, senmat de 1. Barjan, 


| despre literatura dirijulă. Profitând de durero- 


rației unirii». Cartea, serisă ae d. Lon Clopotel. 
— nu Vrei | 


unei 


tiunea publicistică a lui Vasile Goldis, pusă. 


! plasat pe Lara valorilor de 


națiunii | 


sentinţele lor, căutâindu-le aplicarea în directi: | el nu puale 


sul prezem, care în Pranţa cheamă în faţa 
răspunderii atâtea culpabilități, Le Darjon a- 
tacă literatura de inspiraţie morbidă, la modă 
în eursul ultimilor treizeri dle ani, care îi ron: 
tribnit ku desrâdăcinarea mintală, mai ales a 
Lineretului. Autorul îl vede pe seriitor tri- 
Inatae mediulni în care trăește, «stării sufle- 
tesi a poporului căruia îi aparține şi atmos- 
ferei pe care o respiră», —- Opera literară fiind 
reflexul epucii — ar crede că scriitorul are 
posihilitatea să devină stăpânul societăţii. 
Funeţiu sa receptivă e însoţită «e o forţă se- 
leetivă, capabilă de al face mai mult saw 
mai putin primitor al valurilor variate, care 
îi solicită atentia. Gângăsirii timide a unui 
sentiment incert, el îi poate conferi prestigiul 
autoritar al talentului. «Ecou sunor, seriito- 
însă = mag». În cuncertul lumii, el 


rul este Ă 
neascultată îna- 


poate face să -r audă o voce, 
= impună victorios societăţii. 


inte, pe cure i 
Dar a recunoaste seriitorului această nohilă 


misiune, înseamnă pune tutodată în faţu 
indizeutabile responsabilități. «Scriitorul, 
prin simplul fapt că serie și că înţelege deci 
să fie citit, slevine răspunzător înaintea totie: 
Lăţii de influenta fcvicită sau nefastă pe rare 
1 exercită». In consecință oricât de sus ar fi 
schimb, comerţul 
literar (trebue să î se dea acest nume — a: 
daugă autorul - - fiimlcă upera literară Fe vin- 
de si se cumpără) nu poate să ecape controlul: 
Îmi pe care, în mod legitim, deşi cu mijloare 
diferite. statul trebue să-l exercite în inalte do: 
meniile, «lin momentul în cate un înterea ge 
neral o cerc, Statul ya trebui desigur să se 
ferească dle orice amestec indiseret sau ahuziv 
îmr'un duamenin care nu e direct al său, dar 
să se desintereseze de repereusiu» 
nile pe care le-ar produce asupra mentalităţii 
publice răzpândirea ruliirei sau culărei opete». 

Întrucât o presiune exercitată din ulară u- 
supra scriitorului e imposibilă, L. Barjon cre 
de ră solutia arestei probleme o dă disciplina 
personală a scriitorului, pentrucă <în nici un 
alt domeniu mai dt decât al artei, libertate 
nu înseamnă anarhic. Dacă e adevărul că n- 
trun fel. asemenea albinei shurănd din floare 
în floare, scriitorul are dreptul să-și adune mic: 
vea din toate sucurile și că nu exintă ohiect 
pe care să-l numim a priori niăterie interzisă 
inspiraţiei sale, cl nare totuşi libertatea du a 
ae lăsa fără control inspiraţiei care-l posedă», 
În urma acestor afirmaţii, “oneluzia autorului 
cade drastică: «Piară aria decadenţilor. ducă 
cu acest preţ putem evita deradenţa». 








În cadrul studiului 
său despre expresi- 
vitatea limbii ro- 
mâne, domnul prof. 
D. Caracostea a publicat de curând un sub- 
stanţial fragment despre valoarea funcţională 
a  ncologismului. Plecând dela observaţia 
faptului că, mai ales în cercul gândirist, în 
limba unui Nichifor Crainic de pildă, ter- 
menii vechi, cu mircasma lor arhaică, găsesc 
o nouă valorificare, participând la exprima- 
rea unei ideologii moderne, domnul Cara- 
costea conclude că «este posibilă o expresie 
de sinteză între părţile până acum ocolite ale 
tradiţiei noastre şi spiritul modern», fapt care 
«va conta mult în istoria literaturii» româ- 
neşti. «Aceste noi forme de autohtonism ver- 
bal afirmat în plină expansiune neologistă a- 
daogă un nou aspect la o trăsătură originală 
a cexpresici românești. Este ceea ce am numit 
legea alternanţei în desvoltarea poeziei noa- 
stre: orice evoluţie în sens modern aduce după 
sine instinctiv o încleştare în autohtonism». 
E. un proces pe care autorul îl semnalează şi 
în trecutul nostru literar: «Intru cât mai toţi 
marti noștri scriitori, dela Budai-Deleanu, până 
la Alecsandri şi Eminescu, au fost bilingvi, 
adesea în expresia lor fondul străvechi ro- 
mânesc este în rodnică luptă cu valorile ex- 
presive ale altor limbi». Pledând, în procesul 
dintre purismul autohton şi cultul neologismu- 
lui, pentru o necesară sinteză, domnul Ca- 
racostea conchide că «o parte din farmecul 
limbii noastre stă în faptul că nu putem fi 
nici simplă limbă a natnri: necultivate, nici 
searbădă plantă de seră, ci făurim un înstru- 
ment armonic, în care ambele elemente să fie 
strâns contopite, cum n'ar putea face niciodată 
un compromis eclectic». 


VALOAREA 
FUNCŢIONALĂ 
A NEOLOGISMULUI, 


CONDICA Un volum de docu- 
HA ŢEGULU II.  mente, pe care Aca- 

demia Română a tre- 
buit să-] dea Ja tipar „fără ultima revizie a auto- 
rului“, este Un oras românesc din Ardeal. Con. 
dica Iatezului, publicat, cu o introducere, de 
N, Iorga. Din această condică se poate constata 
„paritatea constituțională a Românilor, totdea' 
una liberi în cuprinsul. ținutului însuşi, cu și 
în acela vecin al Inidoarei“ (Hunedoarei), sub 
regimul unguresc. Documentele merg dela anul 
1725 pînă la 1947, către care dată orasul gră- 
niceresc Taţeg începe a-și pierde din autono- 
mie, din cauza înăspririi politicii de machia- 
rizare a guvernului din Rudapesta. 

Ion Ștefan 


Firă vreun spirit de 
exigentă abstractă, a: 
Mică fără acea por 
nire de a deprecia și de a nega anumite lu: 
cecuri, pentrucă ele nu sunt atât de bine fă- 
cute pe cât simţim noi că ar putea să fie com- 
parându-le cu termenul lor cel mai bun, cu 
limita lor cea mui perfectă, ignorând împre- 
jurările gi piedicile concrete, sărind peste a- 
cestea, se poate totuşi susţine cu seninătate că 
propaganda noastră în Italia este sub orice a- 
preciere. Nu odată, ci de mai multe ori, ne-ani 
oprit prudenți asupru ei, căutând să cerectăm 
cu înţelegere și ctimpănire faptele, pentru a 
nu nedrepiăţi, dintr'o datorie de obiectivitate 
intimă, pe nimeni, spre a găsi ceva, Dar nam 
putut găsi decât puţine lucruri și acelea fără 
merit. 

italia este ţara unde clasa cultă, atât de nu 
uicroasă, pune nai multă greutate ca oriunae 
pe prestigiul specific al spiritului unui popor 
străin, pe valorile lui serivase, dincolo de ori- 
ce aspect care izbește ochii, dincolo de orice 
siluire și exasperare coloristică a unora din 
aceste valori și nu a celor mai reprezentative. 
Literatura noastră, o mai exacță înfățisare u 
orientării vieţii noastre culturale și a tpiritu- 
lui istoriei noastre moderne şi mai presus 
de toate o combutere a propagandei Unsariei, 
a afirmațiilor cu strâmbătate sau de-a dreptul 
insolente ale vecinului care nu vrea să se po- 
tolească — nu avem în talia. 

“Trăim cu totul în surdină, în auzul, asa de 
bun totuși al poporului italian, avem, în fața 
acestui popor, un chip actual foarte aproxi- 
mativ, 

Nu e nevoe ca propaganda românească să 
imite pe aceca a dușmanului și să învinuim 
guvernele românești că nau înlesnit, cum se 
zice despre vecinul nostru, apariţia unui a- 
numit tip de merctrix pellegrina învestită cu 
misiunea de a convinge intimitatea cea rit 
echivocă a marelui pricten străin. Nu e nevoe 
să combatem jocurile ungureşti dela varicte- 
rile din Milano şi Torino cu echipe de propa- 
gandă travestite în jucători de «bătute» și de 
«brâuri» pentru a da pe loc răspunsul nostru în 
faţa publicului italian neştiutor că ducându-se la 
epertacol e chemat să se ocupe de politica ex- 
ternă. Putem face lucruri mult mui simple, 
mai putin ridicole, mai usoare chiar, dar mult 
mai de greutate. Să le facem însă, să le facem 
odată. 

Italia este condusă de elite ale inteligentei 
şi ale energiei și acestea trebuese solicitate. 
Poporul de jos, în unele locuri, prin informaţii 
directe: ale Italienilor care au muncit în ţara 
noastră, prin amintiri ale războiului trecut, 
prin alte mijloace particulare poporului dar nu 
lipsite de valoare, manifestă uneori un adevă- 
rat şi surprinzător ataşument pentru poporul 
român. 

„Dacă elitele trebuesc -solicitate, tocmai de 
ele ţinem seama mai puţin, tocmai lor ne pre: 
zentăm într'o formă mediocră, secundară, su- 
perficială, vrednică de disprețuit. 

Propaganda româneuscă în alia trebue să 
facă un nceruţătar bilanț critic al celor mai 
mărunte și celor câteva mai însemnate poziții 
câştigate şi în rândul al doilea trebue să rea- 
lizeze o acliune. minimă și imediată de pre: 
zentare a ţării noastre, în valorile ei cele mai 
alese şi în documentări de greutate ale Crep- 
turilor noustre. Timpul și evenimentele gră- 
besc vertiginos această întreprindere.  Graba 
lor ne va depăşi, poate. Dar momentul nu e 
pierdut nici odată. Să vie, însă... 

Avem în Jtalia o simpatic reală şi prețioa- 
să a poporului în general, avem prietenia unor 
însemnate personalităţi culturale și înclinareu 
favorabilă a unor  personatități politice de 
mâna întâi, cu care unii Roinâni întrejin indi- 
vidual legături de prietenie, avem o serie de 
cercetători italieni tineri serios și sincer cu- 
rioși Qe fenomenul nostru literar și istoric, 
politic şi cultural, avem o bază de legături di- 
recte şi temeinice în acelaş sens, în misiunea 
culturală italiană din România. 

Toate acestea se înserează apoi pe alte «po- 
ziţii» de ordin mai adânc şi mai general, i:1o- 
ric, spiritual şi politic: tradiții din epoca de 
renaștere a celor două naţiuni, comunitatea 
de origină şi rasă, care a fost pusă în valoare 


PPOPAGANDA 
NOASTRĂ IN ITALIA. 
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suh o formă așa de romantică, însfârşit alătu- 
rare politică actuală. Toate aceste «poziţii» 
sunt însă — în materie de propagandă — va- 
cante de orice acțiune din partea noastră. 

Cu ce dovedi propaganda şi contra-propa- 
gunda noastră de până acum, în Italia? 

Este necesură o evordonare a tuturor facto- 
rilor mai mari şi mai mici de propagandă care 
ne stau la îndemână, în Italia, o identificare 
cât mai completă a lor, e sporire a mijloace- 
lor lor de a ne fi folositori; paralel cu aceasta 
e nevoe le o acţiune nouă: prin relaţii de presă 
şi culturale, căteva traduceri şi tipărituri de 
calitate bună, toate făcute după un plan esen- 
țial şi cu aplicare imediată. 'Trebuesc înfățișate 
un număr de opere clasice româneşti, câteva 
lucrări de gândire românească tipică sau câte: 
va studii monografice de înfăţişare a unor 
spirite moderne (poeţi, gânditori sau poeţi și 
gânditori). Avem de exemplu o gândire mo- 
dernă ortodoxă de izvor spiritual tipic româ- 
nesc, care ne poate defini şi prezenta, originală 
şi mai pură decât aceea a unui Berdiacff. Avem 
o literatură narativă modernă (Liviu Rebrea- 
nu, Gib. I. Mihăescu, Ionel Teodoreanu, Pavel 
Dan, G. M. Zamfirescu) care poate câştiga sin- 
sură interesul public, Avem câteva opere mu- 
zicale româneşti. Avem sculptori şi pictori ti- 
neri, puţini dar buni. 

Ardealul românesc poate fi prezentat nu nu- 
mai în sumare studii statistice şi istorice, ci în 
diferitele lui aspecte — etnografic, poetic, isto- 
ric, demografic — în care să se toarne, să se 
urmărească de cercetătorul respectiv, bine ales, 
esenţa spirituală care defineşte acel aspect. 

O usemenea prezentare nu poate să nu atra- 
gă atenţia elitelor responsabile italiene. Dacă 
se afirmă că lipsesc mijloacele materiale pen- 
:ru această acţiune, nu vedem cetăţeanul ro- 
mân conștient care să nu accepte să le eu- 
porte, la temperatura înaltă a acestor împre: 
jurări, când eforturile trebuese sporite până la 
sacrificiu. far «devizul» unei asemenea acţiuni 
se poute evalua cu precizie dinainte, 


Ziarul «Magyar 
Vemzet» publică un 
articol semnat nu- 
mai «Gabor din 0O- 
dorhei» care, prezentând un plan de expan- 
siune teritorială a populaţiei maghiare din 
Ardeal, propune să se creeze un coridor popu: 
tat de Unguri între secuime şi şesul ungu- 
rese, | | 
Propunerea aceasta nu este mai puţin vred- 
nică de reţinut fiindcă vine din partea unui 
oarecare Gabor . din Odorhei... Dimpotrivă. 
Gura părătosului (de Gabor) adevăr. grătşte. 
Ziarul «Magyar Nemzet» deasemenea, Ei re- 
cunose că șesul unguresc este despărţit com- 
plet de secuime prin ființa poporului româ- 
nesc şi propun ca un coridor creiat artificial 
printr'o colonizare ungurească, să străpungă 
rândurile de baștină ale poporului românesc 
pentru a face legătura intre. pustă şi ţinutul 
Soeuilar. ste recunoscută în modul cel inai 
repede cu putință, inconsistenţa şi inexistenţa 
Ungurilor din Ardeal, dela marginea şesului 
ungurese până la hotarul ţării Secuilor. 

Numeroase sunt indiciile unei importante 
și întârziate constatări, care emoţionează dela 
o vreme pe Unguri: aceea că baza lor în Tran- 
cilvania este cu totul subredă, dezastruos de 
anemică în raport cu ambiția lor de a socoti 
Ardealul ţară maghiară. În altă parte arătam 
„ă ei încearcă reorganizarea în presă a unei 
doctrine anacronice, de reminiscență habsbur- 
gică, după care națiunea maghiară nu trebue 
considerată ca o naţiune etnică, ci ca o coexis- 
tență de grupuri etnice, care se nuiresc din 
rideia magliară». Urmaşi ai magnaţilor dela 
curtea din Viena, nemeşii care conduc Unga- 
sia de astăzi nu se pot despărţi de un fel de 
ideie supra-naţională cu care, cei dintâi, justifi- 
cau împăratului în acelaș timp misiunea 
domniei cesaro-crăeşti şi palima lor oligarhică 
supra-națională. «Ideia maghiară» pusă în cir 
culaţie de însuşi fostul președinte de consiliu, 
nu este decât o reeditare comică, absurdă și 
trufase, îmbrăcată în haina unui spirit de con: 
ciliere nesincer, a ideii hubshurgice pe care 
Aurel iC. Popovici a încercat, documentat şi 
ingenios, să o susţină tocmai pentru a 0 se- 
para de «ideia maghiară», pe care curtenii un- 
guri ai Umpăratului căutau so infiltreze în 
sistemul dualist. 

Văzută însă în lumina vremii de astăzi, acea: 
stă cideie maghiară», care vrea să fie suprana. 
tională, ascunde altceva, o constatare tristă şi 
iritantă pentru Unguri: verificarea slăbiciunii 
lor complete şi a superficialităţii lor vitale în 
Ardeal, constatare experimentată în timpul stă 
pânirii româneşti. lluzia şovinistă a predomi- 
nării lor în Ardeal a fost spulberată de însăş 
uşurinţa naturală, rezultată din caracterul na- 
ționa] al Transilvaniei, cu care stăpânirea _ro- 
mânească a funcţionat dela 1919 până la 1940, 
fără ca obstacolul realității etnice maghiare să 
se simtă altfel decât prin câteva discursuri 
parlamentare fără ecou. Ungurii văd, odată 
moi mult, cu neliniște, că una este «Ardealul 
sfântului Ștefan», Ardealul ca domeniu feudal 
de stat, și altceva este «Ardealul unguresc», cu 
pământ etnic maghiar. | 

Gabor din Odorhei, îni limbajul simplist al 
propunerii lui, vrea să reînoade istoria ma- 
gliară tocmai dela sf. Stefan, vrea să caute .o 
soluţie de a trece cât mai repede dela Ardealul 
ca domeniu fonda, care zu me :tai IVate- SU5- 
tine, la un Ardeal cu ceva rmai mulţi Unguri, 
fie ei chiar mai puţini deocamdată şi puşi pe 
două rânduri, formând un coridor, dela Odor- 
hei până la Seghedin. Poatecă Gabor din 
Odorhei se închipue chiar, în sinea lui (şi 
fuţă de grandomania care stăpâneşte spiritul 
maghiar, dece acest lucru Par fi cu putinţă?) 
ca un urmaş al Sfântului Ștefan, 

Dragoş Vrânceanu 


PROPUNEREA LU! 
GABOR DIN 
ODORHEI. 


MINORITATEA O dovadă reală de- 
M'AGHIARĂ. spre felul binevoi- 

tor cum am înțeles 
să sprijinim, — după toate cele întâmplate, 
— desvoltarea spirituală a minorităţii maghia- 
re dela noi, pot să o formeze câteva date 
statistice publicate în revista «Kiiliigyi Szemle» 
(an. XVII. No. 2, Martie 1941, p. 180). Această 
revistă arată că după trecerea primelor tensi. 
uni, ungurimea din România s'a reorganizat 
şi a început să se conducă după nouile împre: 
jurări politice, având ca principale puncte de 
sprijiu toate bisericile şi şcolile. Dintre comu- 
nițăţile religioase ungare, cea mai importantă 
este cea reformată. Din 597 comune reformate, 
au tămas în România 195, având fiecare câte 
un preot. Comunitatea unitară a fost împărțită 
în două. Academia tenlogică și cele două licee 
anitariene au rămas în Ungaria, pe când în 
România sunt 49 comune unitariene, cu vreo 


„BUCOVIN A” 
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40.000 de credincioşi, care vor trebui să se re- 
organizeze. Cea mai mică sehimbare a fost a- 
ceea întâmplată în sânul comunităţii cvanghe:- 
lice, unde din 23 de comune numai 4 au că: 
zut în Ungaria, pr când în România au ră- 
mas 19, cu vreo 30.000 de suflete. Revista dă 
o statistică amănunțită a scolilor ungare din 
România. Sunt 9 grădini de copii cu Il edu- 
catori, apoi 220 de şceli primare cu 366 în- 
văţători, dintre care 58 scoli romano-catolice, 
149 reformate, 8 unitare şi 5 luterane (în plus 
două şcoli primare romano-tutolice cu limba 
de predare germană). Mai există 19 scoli secun- 
dare, între care: opt licce, două şcoli normale, 
trei şcoli comerciale şi două şcoli agricole, 
având în total 231 de profesori. Impresionant 
număr pentru o populaţie de patru ori mai 
mică decât accea a Românilor din Ardealul ce- 
dat. Câte şcoli româneşti funcţionează azi a- 
colo, în acel teritoriu în care Românii formează 
majoritatea populaţiei? Dar revista maghiară 
nu-şi pune această întrebare, În privinţa presei 
ungare se spune că din cele 10 ziare și 41 de 
periodice câte erau la 25 Septembrie 1940, n'a 
rămas decât ziarul «Dâli Hiclap»> şi nici acesta 
nu mai apare din Decembrie 1940. Afirmaţie 
inexactă dealtiel, întrucât «Dâli Hirlap» apare 
şi azi. Pe lângă aceasta, ar fi fost oprite şi ce- 
lelalte periodice, neputând să apară decât 
«Magyar Kisehssâg» a lui E. Jakabity, la Lu- 
goj. Iarăşi ne întrebăm: Câte ziare româneşti 
apar în cuprinsul Ardeslului cedat la o popu- 
laţie de patru ori mai mare decât aceea a Un. 
gurilor din România de azi? Răspunsul e cu- 
noscut. Toleranţa românească este aceeași ca 
mai Înainte, 
Caius Jiga 


ROM Â NII 
DIN SERBIA. 


Acum, tradiționala 
noastră indolenţă şi 
epoca de triste com- 
promisuri au trecut. Viforul abătut peste Țară: 
ne-a învăţat să fim tari. E timpul să rostim 
răspicat durerile noastre, Mila e un senti- 
ment care pogoară: a majore ad minorem per- 
fectionem — zice Spinoza. În orele noastre de 
durere, mam provocat mila, — necnin actul 
de solidaritate — al acelora - cari, probalil, 
ni-l datorau. E timpul să rostim adevărurile 
crude. Şi unul din cele mai crude e situaţia 
minorităţii noastre din Serbia. 

Românii din Serbia sunt grupați în îirci re. 
giani. 

I. Întâiul grup e format de Românii din 
Timoc — anticul Timacus al Daciei lui Aure- 
lian. Numărul lor oficial, constatat de Sârbi 
cu prilejul a trei recensământuri era: 


188........ „127.255 
1894 . oma ae 149.559 
D2. .. . . . e + 145.028 


Analiza acestor cifre arată în ce măsură ele 
desfigurează realitatea, Intr'adevăr, - aplicând 
întâiei cifre coeficientul de natalitate al po- 
porului românesc, am obţine azi un număr de 
259.651 de Români, 

Profesorul bulgar St. Romanschi redă, în 
statistica sa o cifră apropiată de aceasta. FI 
constata, în 1916, prezenţa în Timoc a 181.696 
Români. Cifra reală a populaţiei românești, în 
această regiune, — şi constatările profesoru- 
lui italian Atilio Famaro o confirmă = este 
însă de 469.210. Ea rezultă din cercetări rigu: 
roase, întreprinse cu colaborarea intelectualilor 
români din această regiune în 1931, 

O datorăm —: ca şi alte detalii din însxemna- 
rea noastră, — domnului Florea Florescu, lup- 
tător pasionat pentru cauza Românilor de pe 
aceste meleaguri. 

Această cilră se disiribue astfel: 


Moravsca e Meda ri 380.109 
Dunavsca a Zr „79.002 
Dravsea . 6.633 
Detaca: se a e cea e e 2.466. 
468.210 
II. Al doilea grup e format de Românii 
din porţiunea Banatului atribuit Serbiei. 
Sunt cel puţin 130.000 — dacă ne conformăm 


statisticei oficiale ungare din 1910 şi 90.399, 
dacă ne conformăm celei sârbești, Preferăm, 
natural, minciuna cea mai puţin gravă. 

II. Al treilea grup e format de Românii 
din Macedonia atribuită Serbiei în 1913. Sunt 
170.000 în regiunea Bitolici, a Scopiei şi în 
Cruşova, ameninţaţi — din cauza marei lor 


dispersiuni — ză-şi piardă naționalitatea, 
Să recapitulăm: 
In Timoc A Xe „468.210 
In Banat . ... . „130.090 
In Macedonia . . . . .„ . 170.000 
769.210 


Toţi aceşti Români — afară de cei din Ba- 
mat, cărora li s'au concedat, în 1934, pe baza 
unei convenţii de reciprocitate, câteva şeoale 
— sunt lipsiţi de dreptul elementar de a se 
manifesta ca Români. Ei formează cel mai 
mare grup etnic din cuprinsul Serbiei. Să facem 
ca doleanţele lor să răsbată departe. 

Popoarele cari ne înconjoară şi-au făcut o 
stranie specialitate în a desnaţionalizu pe Ro- 
mâni. E timpul să opuncm tuturor o vastă 
acţiune de restitutio in integrum. 


acelora cari fac și 
: desfac destinele lu- 
mii, cât de armonios — geografic — se de- 
fineau în spaţiul românese Banatul «Va 
lachia Citerior> — Oltenia şi Timocul, unite 
întrun singur corp, sub sceptrul chesaro- 
„răiese, datre 1718 şi 1229. 

Ceeace a determinat desigur configuraţia a- 
cestei nouei provincii n'a putut fi.decât aspee- 
tul solidar al poporului care viețuia într'însa. 
Dan Botta 


SĂ'AMINTIM 


BISMARCK ȘI IDEIA 
DE iMPERIU. 


Caetul pe Februa- 
rie al revistei «Die 
. : „neuc Rundschau» în- 
cepe cu un studiu al lui Ulrich v. Hassell 
despre «Bismark şi ideea de imperiu». Forţa 
mistică a acestei noțiuni, dătătoare de năzuinţe 
de putere şi stăpânire, a cucerit şi pe Luther 
însuşi, caren «latăl nostru» nu traduce în 
limba germană «Christu-Pantokreator» prin 
«legat» sau «stăpânire» ci prin cuvântul «îm- 
părăţie». R 

Apoi, Bismark este arătat în toată evoluţia 
lui în raport cu această idee, până la reali- 
zarea definitivă a imperiului german. Lupta 
lui dusă pentru «deutsche Einheit», toate pie- 
dicile, toate opoziţiile; şi peste toate biruința 
finală a ideii de imperiu. Este subliniată ati- 
tudinea şi precizia politică a lui Bismark, care 
dorea ma: întâiu consolidarea Prusiei și prin 
ea unitatea germană. 

lar când Austria n'a putut intra în imperiu, 
se știe că Bismarck fusese decis să realizeze 
totul după formula lui, scrisă într'o epistolă 
către soția sa, la 27 August 1849: «problema se 
va decide în diplomație şi pe câmpul de 
luptă». 
Î. 


E TOROUȚIU. BUC 





Autorul arată apoi toate fluctuațiile diplo- 
matice și toată conjunctura care a determinat 
consolidarea imperiului german. 

Şi închee, transpunând viziunea imperială 
a lui Bismarck în actualitate: 

«Valabilitatea însă a fundamentelor politicei 
lui Bismarck şi întrebuinţarea ci ca funcţiune 
a imperiului în colectivitatea europeană ră- 
mâne și'n noua conjunctură de nesdruncinat». 


„U. Beneş 


Se cuvine să stăruim 
în aceste note, la 
acest început, pe care-l visăm un :hoe înalt, 
asupra acestui nume. 

Pe profesorul Teodor Murășanu l-am cunos- 
cut ta Turda. acasă la dânsul, într'o atmosferă 
de biserică, între cărţi. Am avut imediat sen- 
zaţia alpiniştilor ce parcurg un mediu curat şi 
înalt. Acolo unde cineva pândeste și visează, 
atmosicra capătă o solemnitate ciudată şi pare- 
că obiectele ascultă poleite de aurul visului. 
1 cunoşteam mai demult din pasinile «Abe: 
cedarului» unde sc străduia alături de crainicii 
primăverii literare ardelene Fmii Giurgiuca şi 
neuitatul George Boldea. După ce «Abereda- 
rul», această floare de Aprilie, cu arome atât 
de puternice, va stins, poetul Teodor Mură- 
şanu a scos «Paginile Literare» ce continuă a 
apărea şi acum, Noi îi dorim o viaţă fără oprire, 
şi o căutare neobosită şi norocoasă după filuz 
pole de aur din acel adânc sufiet ardelean. 
Dispariţia atâtor publicații ardeleneşti trebue 
să fie compensată de «Pagini Literare». Do. 
rim poetului Murășanu să răspundă din plin 
acestei sarcini grele dar frumoase, 


TEODOR MURĂŞANU. 


MIRON NEAGU. Nu vom putea im- 
pune respect veci: 
nilor noștri şi celor ce trăese printre noi 
decât în. măsura în care utașamentul  nos- 
tru de valorile spiritului va fi dovedit cu ins 
tituţii de cultură menite a-l valorifica. Să nu 
ne complacem în cârpeli, să nu aşezăn, în crar: 
hia necesităţilor statului, capitolul cărții la 
sfârşit, 

Un prieten pe care nu-l numesc — e prea 
modest și prea serioe ca să ţină la vanităţi, 
mărunte — visa pentru Cluj un palat al cărţii, 
un bastion al spiritului românesc, cuprinzând 
o editură bine utilată, săli de expoziţii, biblio- 
tecă, ete. Timpurile i-au fost neprielnice, dar 
cred că nu va renunţa niciodată la acel proeet, 
Când vom învăța oare că armele spiritului 
niciodată nu ruginesc şi că investiţiile menite 
a le creu aduc beneficii fabuloase? Aceasta vi- 
zează natural pe omul de stat. Totuși în Âr. 
deal, din iniţiativă particulară, a luat naştere 
editura «Miron Neagu» care a consacrat a- 
proape toate valorile tinerei miştări literare 
ardelene. | 

Fiecare carte apărută în această editură a 
adus pe buzele tuturor celor ce ştiu să vadă 
cuvinte de laudă şi de încurajare, Dorim tii 
turii «Miron Neagu> să poată continua pe 
drumul început, mai ales în această vremelnică 
întunecare a cerului românesc. 


i 


Relevăm frumosul 
poem. «Inscripţie pe 
uşa unui atelier de 
artist» al poetului V. Voiculescu, apărut în 
Revista Fundațiilor Regale. 

Se cântă aici singurătatea creatoare a ar- 
tistului închis între cărţi și obiecte familiare. 
Toate amănuntele dintr'un interior unde se 
visează participă cu o prezenţă tăcută, prie- 
tenoasă, la sbuciumul din care va naște o 
nouă lume, Evocate din neant, ideile se con- 
vertesc lent sub magica putere a creatorului 
in forme văzute sau auzite. Această minune 
vrăjeşte materia, o face părtașe la miracol. 
Fragil diamant, în scânteierea sa de început, 
visul, trebue ferit de intruși, de accidentele 
lumii din afară. De câte ori din silueta svel- 
tă a minunii nu mai rămâne decât o pulbere 
uşoară de aur sau sdrenţele aripilor unui flu- 
ture de April, când strada, prin nu interesează 
ce nechemat, năvăleşte în această seră unde 
răsar florile cerului! Uneori, după o intimitate 
prelungită cu nălucile inimii sau ale spiritului, 
cuvintele, ca nişte pasări obosite, nu mai as- 
cultă Îîndemnurile sborutui, culoarea nu mai 
captează focul, dalta nu mai găsește linia 
visată; atunci el va lăsa uneltele să se odih- 
nească și va ieși «sus la vasta vitrină a visă- 
rii». Ochiul interior va surprinde atunci, fără 
a interveni în acest joc ciudat, cum cu o gra- 
ţie acriană vechi obsesii se amestecă cu tră- 
sături destinse, se fac o lume, în beatitudinea 
ce le-o dă apropierea momentului când în ini- 
mile lor albe, el va turna un sânge cald iar 
aripilor le va da un penaj scânteetor. 

Cităm poezia în întregime: 


Dricine vrea mă'mpinge şi întră, om sau vânt: 
Sunt rana vie-a casei în zidul de-apărare, 

Nu ma deschis vreodată un geniu sau un sfânt 
Cu orice pas de-afară pătrunde-o destrămare. 


Să nu mai bată nimeni în biebtul meu de-acum. 
Au mai mă dau în lături supusă şi sfioasă, 
In loc de zâmbet lacăt strigoilor din drum, 
Mă țintuesc să-mi apăr stăpânul scump din 
casă. 


POETUL V. 
VOICULESCU. 


Să-şi scoată avuţia prin goalele 'ncăberi, . 
S'a strâns în el minunea pământului şi a mării... 
Şi când avar de sine vrea alle mângăieri 

Să insă sus la vasta vitrină a isăriă, | 


TIMPUL LA este titlul unui stu: 
ŢĂRANUL ROMÂN.  diu al domnului 
' Ernest Bernea. 

Pentru a înţelege timpul la țăranul ro- 
mân trebue părăsit punctul de vedere fizico- 
matematic. La ţăran timpul e concret colorat 
și activ, «legat de o viziune de viaţă reli- 
pioasă şi magică», O dată oarecare din ca- 
lendar nu evocă nimic pentru ţăran; dar când 
spune «Gerar», «Cireşar», sau «Brumărel» pen- 
tru el sunt mult mai cuprinzătoare decât Mai, 
lunie, Octombrie. Pe când «timpul fizicei- 
matematice e alcătuit din mărimi, din unităţi 
definite prin lunpimea lor și prin raportarea 
continuă care se face la o snăsură oarecare, în 
judecăţile pe care le face ţăranul român întră 
clemente noi în joc: el are zile bunc și rele 
etc»; noţiunea de cantitate e înlocuită cu 
cea de calitate. De aici derivă caracterele 
timpului la țăran: 

!) Eterogen — datele și perioadele timpu- 
lui fiind realităţi concrete, av.nd însuşiri deo- 
sebite, timpul nu mai poate avea înfăţişarea a 
ceva unitar, 

2) Discontinuu. Fiind alcătuit din unităţi 
organice şi eterogene, acest timp suferă din 
loc în loc opriri obicinuite marcate de sărbători 
exprimate nu prin mărimi ci prin însuşiri par- 
ticulare şi diferenţiale ș 

Timpul ţăranului român, concret și organic, 


VREȘTI 
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nu suportă schimbări de niciun fel. Nu su- 

portă adecă schimbări întemeiate matematic. 

Exemplu: turburările cu calendarul, etc. 
ion bălan 


TRAGEDIA UNEI 


Despre neferieitu 
ȘCOLI ROMÂNEŞTI. 


soartă a liceului gră- 
niceresc din Năsăud 
domnul Y. Bichigean, serie cuvinte pline de 
durere (Ardealul |, 9). Infiinţat în anul 1863 
de urmaşii «cătanelor negre» — cum îi nu- 
meşte Napoleon I pe falnicii grăniceri năsău- 
deni — din fondurile averilor lor proprii, €a- 
cest liceu a fost peste trei sferturi de veac is: 
vorul dătător de apă vie românească, la care 
sau adăput generaţii nenumărate de Români 
nu numai din acea regiune ci chiar şi din 
Banat şi din Bucovina». Această şcoală la 
care au învățat părinţii şi fraţii noştri mpi 
inari ne-a fost luată de Unguri, ca limba io- 
mânească să nu mai răsune în încăperile ei, ca 
să se stingă ultima lumină în noaptea dela 
Nord. Un act imprudent, etatizarea lui de 
către guvernele române, a dus la acest Înre- 
ros sfârşit — liceul fiind decretat liceu de stat 
maghiar — toemai în anii în care urma să-și 
serbeze a 75-a universare, Cu câtă amară re- 
voltă serie apoi domnul V. Bichigean în asti- 
colul său despre strâmtul orizont al publicu- 
lui şi al presei noastre de azi, despre vino: 
vata lor nepăsure la această durere româ. 
nească, Şi fostul director ul mândrului liceu 
grăniceresc din Năsăud închee cu aceste cu- 
vinte: «Îndurăm în tăcere această profanare a 
unui vechi altar de cultură românească. Cre. 
dem însă ea şi vechii Eleni, că zeiţa Nemesia 
care veghiază la echilibrul acestei lumi zi îo- 
veşte pe cel nemernic şi îngâmfat în lumea 
fericirii, va împinge la timpul său limba ba- 
lanţei spre partea ncdreptățită», 


UNGURII VALAHI. Chiar pentru etho- 


grafii şi istoricii maa- 
ghiari majoritatea absolută a Românilor din 
Transilvania este un adevăr incontestabil. Mui 
now însă ei îşi but capul să dea o explicaţie a: 
cestui fapt, Şi Kâszonyi Ferencz autorul studiu. 
lui intitulat Ungurii valahi (Magyar Szemle 
XXXIX 5) este unul dintre aceştia, Deşi în 
cursul veacurilor pătura populaţiei maghiare 
a fost repgenerată de elemente românesti — 
semm de participare prea naturală ln istoria 
Ungurilor, zice d. Kâszonnyi Ferenz — în 
pofida tuturor pierderilor houstre, Românii 
sunt totuşi mult mai mulți decât Ungurii în 
Transilvania. Dacă savantul din d. Kâszonyi o- 
colește singurul răspuns posibil acela pe care 
orice hartă etnogratică şi-l aruncă în ochi, că: 
Ungurii sunt un popor de infiltraţie printre . 
Români, problema e luată în primire de şa. 
vinul din doninia sa. O bună parte u popu: 
juţiei maghiare, din cauze economice şi nici- 
decum din pricina vitulităţii limbii române, —- 
susține d. Kâszonyi ofensat de ipoteza din 
urină, — s'a pierdut printre Români. O sea- 
mă de elemente - plebee ajunse la sapă de 
lenan după pustiirea dela Mohaci, au luat Ju- 
mea în cap, sau pornite pe tâlhărie şi având 
tot interesul să-şi ascundă originea, stau pier: 
dut printre Români. «Cei câţiva ani de ată- 
pânire turcească au fost deajuns — spune au- 
torul — ca populaţia ungurească din jurul 
Jiboului şi al Ciaki-Gârbăului să devină greco- 
ortodoxă sau valahă. Noţiunea de valah nu 
însenina limbă, naţionalitate. Erau valahi 
pentrucă erau niste oameni fără un cămin al 
lor, oameni săraci, precum ţiganul valah. nu 
e valah pentrucă vorbeşte româncşte ci pen- 
trucă trăeşte într'o formă de viață nomadă». 
Această părere despre Români am mai în- 
tâlnit-o în literatura de . propagandă. ungu- 
rească. Nu mai departe, în. recenta carte de- 
spre Ardeal, al cărui prim capitol a fost sri: 
de contele Teleki, şi care ne prezintă etrăi- 
nătăţii ca atare, înfățișând cu titlul de români 
câteva tipuri de ţigani îmbrăcaţi în port nă- 
săudeun. Noroc că în aceeaşi carte un prea 
frumos portret al regelui Matei Corvinul pu 
beră singur calomnia. Aşadar la o treaptă cu 
tâlharii — şi cu naţiunile inferioare. 

«După mine — zice d. Kăszonyi — majo- 
ritatea Românilor în Ardeal este doar o ilu: 
zie. Religia nu face pe nimeni Ungur sau 
Valah. În definitiv chiar limba nu e un'in- 
diciu distinctiv al unei naţiuni. Limba este şi 
ea doar o ptoprietate a unui popor printre 
multe altele. Ardealul s'a valahizat nu pentru 
că vitalitatea limbei române ar fi mai pu- 
ternică, ci pentrucă contingentul cel mai mare 
al populaţiei valahe din Ardeal l-au dat 
Ungurii scăpătaţi în vremuri grele», Şi savan- 
tul maghiar aseamănă acest proces cu acela 
prin care porumbeii de rasă devin porumbei 
domestici. Există asadar o seamă de Unguri 
valahi, dovadă numărul mare al numelor de 
familie ungurești in Români. Şi d. Kăszonşi 
propune în locul hărţii etnografice o hartă sta- 
tistică a numelor ungurești singura valabilă 
pentru a putea aprecia caracterul unguresc al 
Ardealului. Perfidie fără scamăn! După ce 
stăpânirea maghiară veacuri dearândul; prin 
organele sale administeative, prin şcoli şi prin 
toate instituţiile sale şavine, a tradus numele 
româneşti ale Românilor sau a turanizaț «une» 
tele lor latine — căci există sonuri pentru * 
care alfabetul maghiar măre litere — acuma 
pe acest abuz de forță cu care ne-au încălcat 
proprictatea cea mai nsbilă, perfidia angu- 
rească construeste teorii cu care să lovească 
ot în noi. i 

Emil Giurgiuca 
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